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Broj: 02-04-44436-4/24 
Sarajevo, 26.09.2024. godine 

 
Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo („Službene novine 

Kantona Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - ispravka) Vlada Kantona Sarajevo, 
na 42. sjednici održanoj 26.09.2024. godine, donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 
1. Utvrđuje se prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 

ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”. 
 
2. Prijedlog Odluke iz tačke 1. ovog zaključka dostavlja se Skupštini Kantona Sarajevo na 

nadležno odlučivanje. 
 

3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 

1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x), 
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo kulture i sporta Kantona Sarajevo, 
6. Javna ustanova „Bosanski kulturni centar Sarajevo” (putem Ministarstva kulture i sporta 

Kantona Sarajevo), 
7. Evidencija, 
8. A r h i v a. 

 PO OVLAŠTENJU PREMIJERA 
 

ministar Zlatko Mijatović 



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 

SKUPŠTINA KANTONA
SARAJEVO

Bočna u XepiieroBHiia 
Oe^epaunja Bočne u XepueroBi 
CKVnillTHHA KAHTOHA 
CAPAJEBO \

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Na osnovu člana 12. tačka c) i člana 18. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo44, br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01,28/04, 6/13 i 31/17), a u vezi čl. 3. 
i 6. Zakona o ustanovama („Službeni list R BiH44 br. 6/92, 8/93 i 13/94) i čl. 6. stav (1) i 15. 
Zakona o pozorišnoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 42/13 - Prečišćeni 
tekst i 6/16), čl. 5., 15. i 16. Zakona o muzejskoj djelatnosti („Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 13/17) i Pravilnika o uslovima za osnivanje i rad muzeja, muzejskih zbirki, 
muzejskih izložbi i galerija („Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 1/19 i 1/24), Skupština 
Kantona Sarajevo, na —. sjednici održanoj —.—. 2024. godine, donijela je

Prijedlog
ODLUKU

O IZMJENAMA ODLUKE O SPAJANJU JAVNIH USTANOVA KULTURE U 
JAVNU USTANOVU „BOSANSKI KULTURNI CENTAR KANTONA SARAJEVO44

Član 1.
(Izmjene člana 2.)

(1) U Odluci o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo44, broj 11/19 - Prečišćeni tekst) u članu
2. st. (3) i (4) se brišu.
(2) Dosadašnji stav (5) postaje stav (3), mijenja se i glasi:
„(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Javne ustanove 

„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo44 bliže će se urediti organizacija Javne ustanove, te 
sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci.44

Član 2.
(Izmjena člana 4.)

U članu 4. stav (2) se briše.

Član 3.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama 
Kantona Sarajevo44.

Broj:
Sarajevo. — .—. 2024. godine

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo

Elvedin Okerić

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1.71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210 

Web: http://skupstina.ks.gov.ba, E-mail: skupstina@skups- 
tina.ks.gov.ba
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OBRAZLOŽENJE
I - PRAVNI OSNOV

- članom 12. stav 1. tačka c) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo44, 
br. 1/96,2/96, 3/96,16/97,14/00,4/01,28/04,6/13 i 31/17) propisana je isključiva nadležnost 
Kantona Sarajevo za „utvrđivanje i provođenje kulturne politike”,

- članom 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo44, 
br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) propisano je da Skupština 
Kantona donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev 
propisa koji su ovim ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona,

- članom 3. st. (1) i (2) Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 13/94) 
propisano je da se za obavljanje javne službe osniva javna ustanova te da se pod javnom 
službom u smislu ovog zakona podrazumjeva trajno i nesmetano obavljanja djelatnosti u 
javnom interesu,

- članom 6. Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 13/94) određeno je da 
osnivač donosi akt o osnivanju ustanove,
članom 6. stav (1) Zakona o pozorišnoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", 

broj 42/13 - Prečišćeni tekst i 6/16) propisano je da pozorište kao javnu ustanovu mogu 
osnovati Kanton, Grad Sarajevo (u daljem tekstu: Grad) i općina sa teritorije Kantona (u 
daljem tekstu: općina), donošenjem akta o osnivanju pozorišta,

- članom 15. Zakona o pozorišnoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 42/13 
- Prečišćeni tekst i 6/16) definisano je da se odredbe ovog zakona o osnivanju, registraciji, 
radu i prestanku rada pozorišta odgovarajuće se primjenjuju na filharmonije, sinfonijske 
orkestre, koncertne agencije i druge profesionalne ansamble i muzičko-scenske grupe, ako 
posebnim zakonom nije drugačije određeno,
članom 5. Zakona o muzejskoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 13/17) 
definisano je ko može obavljati muzejsku djelatnost,

- članom 15. Zakona o muzejskoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 13/17) 
je propisano da se muzej može osnovati u svim oblicima svojine,

- članom 16. Zakona o muzejskoj djelatnosti („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 13/17) 
su definisani uslovi za osnivanje muzeja,
Pravilnikom o uslovima za osnivanje i rad muzeja, muzejskih zbirki, muzejskih izložbi i 
galerija („Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 1/19 i 1/24) su podrobnije propisani uslovi 
I način rada muzeja, muzejskih zbirki, izložbi i galerija.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Javna ustanova „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” podnijela je Ministarstvu kulture i 
sporta Kantona Sarajevo Inicijativu za izmjene Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo i to:

1. Urgenciju po Zahtjevu Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", broj: 
04-02-764-2/24 od 25.7.2024. godine,

2. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo” i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta, od 20.09.2023. godine,

3. Inicijativu za donošenje Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju Javnih ustanova kul­
ture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”.

Predloženom odlukom mijenja se osnivački akt Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo" u dijelu koji se odnosi na organizacionu strukturu Javne ustanove u cilju izrade i donošenja 



Pravilnika o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Javnoj ustanovi zbog jačanja kapaciteta za 
obavljanje poslova iz svoje djelatnosti.

III - OBRAZLOŽENJE POJEDINIH IZMJENA ODLUKE

- Članom 1. vrše se izmjene člana 2. Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” („Službene novine Kantona Sarajevo”, 
br 11/19 - Prečišćeni tekst) tako da se st. (3) i (4) brišu, a zatim dosadašnji stav (5) postaje 
stav (3) koji se mijenja te definiše da će se Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji 
i sistematizaciji Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” bliže urediti 
organizacija ove javne ustanove te sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci.
Članom 2. vrši se izmjena člana 4. na način da se stav (2) u članu 4. briše.

- Članom 3. definiše se stupanje na snagu ove odluke.

IV - FINANSIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA REALIZACIJU ODLUKE

Donošenje i stupanje na snagu Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” ne zahtijeva dodatna fmansijska 
sredstva u Budžetu Kantona Sarajevo za 2024. godinu.

V - PRILOZI

1. Urgencija po Zahtjevu Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Šarajevo“, broj 
04-02-763-2/24 od 25. jula 2024. godine,

2. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo44 i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta, od 20.09.2023. godine,

3. Dostavnica, broj: 04-1-823-2/23 od 20.10.2023. godine,
4. Odluka o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kan­

tona Sarajevo” („Službene tekst novine Kantona Sarajevo", broj 11/19- Prečišćeni tekst),
5. Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 

„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”, mišljenje traži se, broj: 12-01/2-02-44976- 
2/24 od 14.08.2024. godine,

6. Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", mišljenje traži se, broj: 12-01/2-02-44976- 
3/24 od 14.08.2024. godine,

7. Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", mišljenje traži se, broj: 12-01/2-02-44976- 
4/24 od 14.08.2024. godine,

8. Mišljenje Ureda za zakonodavstvo Vlade Kantona, broj: 09-02-39640/24 od 11.09.2024. 
godine,

9. Mišljenje Ministarstva pravde i uprave Kantona Sarajevo, broj: 03-04/2-02-39529/24 od 
23.08.2024. godine,

10. Mišljenje Ministarstva fmansija Kantona Sarajevo, broj: 08-03-11-39530/24 od 20.08.2024. 
godine,

11. Izvod iz relevantnih propisa.



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo kulture i sporta 

n/r ministra gosp. Kenana Magode 
-II I T N O-

Broj: 04-1-763-2/24
Sarajevo, 25. juli 2024. godine

Veza: Akl Javne ustanove Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo, br. 04-01-823-2/23 od 20.10.2024. godine, 
dostavljen putem protokola Kantona Sarajevo Ministarstvu kulture i sporta Kantona Sarajevo dana 23.10.2023. 
godine

Predmet: Urgencija

Poštovani gospodine ministre,

Ovim putem Javna ustanova Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: JU BKC KS) dostavlja 
Vam gore navedenu Urgenciju vis a vis Elaborata o opravdanosti reorganizacije JU BKC KS i donošenja novog 
Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta kao i Prijedlog Odluke o izmjeni i dopuni 
Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo“- 
Prečišćeni tekst. Pomenute akte JU BKC KS Vam je dostavila na dalje postupanje putem protokola Kantona 
Sarajevo dana 23.10.2023. godine. S tim u vezi, JU BKC KS moli da urgentno postupite po dostavljenim aktima 
jer je prošlo više od devet (9) mjeseci od kada su isti dostvljeni. Shodno navedenom, Vaše izjašnjenje na 
dostavljenu dokumentaciju je od krucijalnog značaja jer se istim rješavaju dugotrajni problem sa kojima se ova
Ustanova suočava duži vremenski period.

U nadi Vašeg pozitivnog odgovora srdačno Vas pozdravljamo!

S poštovanjem,

Prilog:

• Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo i 
donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta;

Prijedlog Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajcvo“-Prečišćeni tekst.

Dostavljeno:

O Naslovu;
2. a/a.

e-ina ii: info abkc.ba tel: 033- 586-777 lax: 033 586-771
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BOSANSKI 
KUI TURN! 
CENTAR KS

ELABORAT
o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove Bosanski kulturni centar 

Kantona Sarajevo i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta

Sarajevo, 20. 9. 2023. godine
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SADRŽAJ

I UVOD

II POSTOJEĆI INSTITUCIONALNI OKVIR
11.1. Historijat i postojeća organizaciona struktura
11.2. Kadrovska struktura

11.3. Finansiranje JU BKC KS
11.4. Prostorni kapaciteti
11.5. Djelatnost JU BKC KS
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IV PROJEKCIJA NOVOG ORGANIZACIONOG OBLIKA

V NAČIN OBEZBJEĐIVANJA SREDSTAVA ZA RAD
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I UVOD

Obavljanje djelatnosti u oblasti kulture i obrazovanja, kao i sama institucionalna organizacija 
predstavlja javni interes, a jačanje pravne i institucionalne infrastrukture u ovim oblastima 
smatra se strateškim prioritetima. Strateške smjernice trebaju se bazirati na dugoročnim 
potrebama lokalnog stanovništva i subjekata iz oblasti kulture i obrazovanja. Radi što bolje i 
kvalitetnije funkcionalnosti Javne ustanove"Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" (u 
daljem tekstu: JU BKC KS), koja je svojom transformacijom kroz više faza doživljavala 
strukturne i organizacione promjene, postojeća unutrašnja organizacija iziskuje određene 
izmjene i dopune u postojećem osnivačkom aktu, što zapravo znači izmjene Odluke o 
spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo" ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 11/19-prečišćeni tekst). Prijedlog/Nacrt 
Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o spajanju javnih ustanova u Javnu ustanovu 
"Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo") dostavlja se u prilogu.

Trenutno, pored dvije organizacione jedinice - OJ Bosanski kulturni centar, namijenjene za 
planiranje i organizaciju programskih aktivnosti i OJ Sarajevo art, namijenjene za realizaciju 
programskih aktivnosti, postoji i Služba za opšte, pravne i tehničke poslove, marketing i 
propagandu.

Novom reorganizacijom ustanove postojeća struktura bila bi zamijenjena sa dva nova sektora, i 
to programsko-produkcijskim i drugim, ekonomsko-pravnim. Ured direktora bila bi jedna manja 
jedinica.

Razlozi su jednostavnija i praktičnija funkcionalnost ustanove, jer su programske aktivnosti koje 
se nude dosta kompleksnije, sadržajnije, brojnije, obimnije, a samim tim i zahtjevnije u 
organizacijskom i realizacijskom smislu. Iz tog razloga važna je jedinstvenost i jednostavnost u 
funkcionisanju i djelovanju. Takav vid transformacije ima zakonsko utemeljenje i kompatibilan 
je sa praksom institucionalne organizacije u kulturi i obrazovnoj djelatnosti. U navedenom 
kontekstu, nakon ovakve sektorske raspodjele, planirana je i transformacija u smislu 
raspoređivanja zaposlenih unutar organizacije na radnim pozicijama koje su neophodne za 
nesmetano izvođenje programskih aktivnosti.

Modernizacija opreme potrebne za obavljanje poslova iz djelatnosti ustanove, koji se organizuju 
prema potrebama i zahtjevima procesa rada, diktira i praćenje trendova u samoj organizaciji i 
realizaciji, načinu promocije programskih aktivnosti i slično, pa je samim tim potrebno i kroz 
Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta osigurati i kadrove koji 
posjeduju znanja, kompetencije i vještine i mogu odgovoriti takvim zahtjevima velikog broja 
programa. Također, neophodan je i angažman stručnjaka iz pojedinih oblasti, opet u zavisnosti 
od vrste određenog programa. Sve to diktira i iziskuje nove, dodatne troškove.
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Novim planom i donošenjem prijedloga nove strukture i organizacije zaposlenika, te 
zapošljavanjem nedostajućeg kadra, svakako bi se pronašlo trajnije rješenje za uštede, bolju 
funkcionalnost ustanove, a samim tim i unapređenje cjelokupnog rada organizacije, te bolje 
ponude kulturnih i obrazovnih sadržaja posjetiocima.

II POSTOJEĆI INSTITUCIONALNI OKVIR

JU BKC KS samostalna je javna ustanova, čiji je osnivač Kanton Sarajevo. Prava i dužnosti 
Osnivača obavlja Ministarstvo kulture i sporta Kantona Sarajevo i Vlada Kantona Sarajevo, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

11.1. Historijat i postojeća organizaciona struktura

Kratkim osvrtom na historijat razvoja, može se vidjeti kako ova ustanova baštini bogat 
obrazovni i kulturni značaj od svojih samih početaka. Sam objekat, kao nekadašnji jevrejski 
hram, izgrađen je 1930. godine i tada je služio jevrejskim vjernicima za okupljanje i obavljanje 
molitve. Godine 1941. je,kao i većina kulturnih objekata u ratnim dešavanjima, razrušen i 
uništen, da bi 1965. godine stari tempi bio obnovljen. Tada Jevrejska opština poklanja ovaj hram 
gradu Sarajevu za potrebe kulture.

Arhitekta Ivan Štraus na mjestu hrama podiže Radnički univerzitet "Đuro Đaković". Tempi 
dobija dvoranu sa najboljom akustikom na prostoru tadašnje Jugoslavije, kapaciteta od 854 
sjedeća mjesta.
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Godine 1993., u jeku novih agresija i napada na ovu zemlju, Radnički univerzitet "Đuro Đaković" 
simbolično se preimenovao u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar" Sarajevo, popularnije 
poznatu kao BKC.Taj naziv zadržava sve do aprila 2015.godine, kada se ujedinjuje sa još dvije 
institucije (Javna ustanova "Collegium artisticum" i Javna ustanova "Sarajevo art") i dobija naziv 
Javna u stan ova "Centar za kulturu Kantona Sarajevo" (u daljem tekstu: JU CKS). To je pravni 
prednik Javne ustanove "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" (u daljem tekstu: JU BKC 
KS) koja je nastala Odlukom o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za 
kulturu Kantona Sarajevo", koju je donijela Skupština Kantona Sarajevo, broj: 01-05-24324/14 
od 10.9.2014. godine. Ova odluka je objavljena u "Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj: 
37/14 (u daljem tekstu Odluka). Na osnovu člana 1. ove Odluke spojile su se tri ustanove kulture 
u JU CKS:

- Javna ustanova "Bosanski kulturni centar" Sarajevo
- Javna ustanova "Collegium artisticum"
- Javna ustanova za organizovanje kulturnih programa i međunarodnu saradnju u kulturi 

"Sarajevo art".

Shodno članu 6. Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu 
Kantona Sarajevo", JU CKS preuzima poslove, zaposlenike, opremu, arhivu i sredstva za rad ovih 
javnih ustanova. S tim u vezi, JU CKS je imala 30 (trideset) radnika, koji su preuzeti iz bivših 
javnih ustanova kulture. JU CKS je upisana Rješenjem broj: 065-0-Reg-15-001810, od 27.5.2015. 
godine, u sudski Registar Općinskog suda Sarajevo.

Skupština Kantona Sarajevo, dana 31.10.2017. godine, donosi Odluku o izmjenama i dopunama 
Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo", broj: 01-05-3218/17, koja je objavljena u "Službenim novinama Kantona Sarajevo", 
broj: 44/17 (u daljem tekstu: Odluka). Ovom Odlukom nastaje JU BKC KS kao pravni sljednik JU 
CKS, s tom razlikom što "Collegium artisticum" nije više u sastavu JU BKC KS na osnovu Odluke 
Skupštine Kantona Sarajevo o izdvajanju organizacione jedinice "Collegium artisticum" iz JU CKS 
u samostalnu javnu ustanovu, broj: 01-05-32181/17 od 31.10.2017. godine, koja je objavljena u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj: 44/17. Skupština Kantona Sarajevo je također 
donijela Odluku o osnivanju Javne ustanove "Collegium artisticum" broj: 01-05-26176/18 od 
26.6.2018. godine, objavljenu u "Službenim novinama Kantona Sarajevo" broj: 28/18. JU BKC KS 
je upisana u sudski Registar Općinskog suda Sarajevo dana 1.2.2018. godine, broj: 065-0-Reg- 
18-000163.

Dana, 27.2.2019. godine, Skupština Kantona Sarajevo je donijela Odluku o verifikaciji Odluke o 
spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" 
- prečišćeni tekst, broj: 01-05-5255/19, koja je sastavni dio Odluke o spajanju javnih ustanova 
kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" - prečišćeni tekst.Odluke 
su objavljene u "Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj: 11/19 od 14.3.2019. godine. 
Predmet ove Odluke na osnovu člana 1. jeste spajanje kantonalnih javnih ustanova kulture, i to: 
Javne ustanove "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" i Javne ustanove za organizovanje 
kulturnih programa i međunarodnu saradnju u kulturi "Sarajevo art" u JU BKC KS.
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Nastojeći izvršiti zadatke iz svoje djelatnosti i na konkretan način izraziti programska 
usmjerenja, te odgovoriti aktuelnim zahtjevima, kako je već u uvodnom dijelu spomenuto, a 
temeljem člana 2. stav (3) Odluke, JU BKC KS je svoj rad organizovala u dvije organizacione 
jedinice:

Organizaciona jedinica "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" i
Organizaciona jedinica"Sarajevo art".

Na osnovu stava (4) istog člana u JU BKC KS se organizuje Služba za opšte pravne i tehničke 
poslove, marketing i propagandu.

Shema postojeće unutrašnje organizacije JU BKC KS

JU BOSANSKI KULTURNI CENTAR
KANTONA SARAJEVO

OJ SARAJEVO ART
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11.2. Kadrovska struktura

JU BKC KS posluje u skladu sa osnivačkim aktom, statutom i drugim opstim aktima. 
Organizacijom rukovodi direktor. U nastavku, može se kroz shematski prikaz vidjeti postojeća 
struktura zaposlenih u JU BKC KS:

JU Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo

OJ Bosanski kulturni
centar

Naziv radnog mjesta Broj 
izvršilaca

Tehnički sekretar (SSS) 1
Tehnički operater (SSS) 1
Blagajnik likvidator (SSS) 1
Stručni saradnik za 
administrativno-pravne 
poslove (VSS)

1

Domaćin objekta/domar
(SSS)

2

Garderober- recepcioner 
(SSS)

1

Energetičar - kotlovničar 
(SSS)

1

Stručni saradnik za 
obrazovanje i nauku (VSS)

2

Higijeničar (SSS) 1
Higijeničar (NSS) 2
Radnici na obezbjeđenju 
objekta, portir telefonist

3

Naziv radnog mjesta Broj 
izvršilaca

Stručni saradnik za 
programe/propagandu (VSS)

1

Stručni saradnik za programe 
(VSS)

1

Program menadžer (SSS) 1

Referent za računovodstvene 
poslove (SSS) 

1
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JU BKC KS trenutno budžetom ima obezbijeđena sredstva za navedene pozicije zaposlenika, čiji 
je radni status na neodređeno vrijeme.

Važno je napomenuti to da, unatoč osnivačkom aktu u vidu pomenute Odluke, kao i Pravilima 
kao osnovnog opšteg akta ustanove, JU BKC KS nije de facto i de /ureuspostavila navedenu 
organizaciju i strukturu, i to iz više razloga.

Prvi razlog je zapravo rapidno smanjenje broja zaposlenika. Od prvobitnih 30, trenutno je u JU 
BKC KS zaposlenih 18 izvršilaca (radnika zaposlenih po ugovoru o radu na neodređeno 
vrijeme) i jedan izvršilac (radnik zaposlen po ugovoru na određeno vrijeme od godinu dana).

Povremeno ustanova angažuje pripravnike ili, kao prelazno rješenje, u zavisnosti od složenosti i 
obima programa, vanjske saradnike/stručnjake iz određenih oblasti. Međutim, evidentan je 
deficit kadrova na određenim radnim pozicijama u ovoj ustanovi.
Razlozi opadanja broja zaposlenih u JU BKC KS su sljedeći:

- odlazak u penziju - šest (6) izvršilaca: (dva (2) VSS i četiri (4) SSS) 
prestanak ugovora o radu na određeno vrijeme -jedan (1) VSS 
smrtni slučaj - dva (2) izvršioca: jedan (1) VSS i jedan (1) SSS 
sporazumni raskid ugovora na neodređeno vrijeme -dva (2) izvršioca: jedan (1) VSS i 
jedan (1) SSS.

Važno je napomenuti toda početkom naredne godine još jedna zaposlenica, na poslovima 
higijeničarke,odlazi u penziju, a radnici zaposlenoj na određeno vrijeme ističe ugovor krajem 
tekuće godine.

Drugi razlog, koji je uzročno-posljedično vezan za prethodno jeste da je zapravo bilo 
nemoguće uspostaviti funkcionalne organizacione jedinice i Službu za opšte, pravne i tehničke 
poslove, marketing i propagandu, zbog tako malog broja radnika. Samim uvidom u 
organizacionu strukturu vidljivo je da ovakav modus operandi nije moguće ostvariti.

Novom reorganizacijom akcenat nije na zapošljavanju kadrova, nego na uspostavljanju što 
bolje, kvalitetnije i funkcionalnije organizacione strukture zaposlenika. Cilj je ažurirati 
postojeći Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta na način da se 
pozicije koje više nisu potrebne ili su zastarjele ukidaju, a predlažu nove koje su, prateći 
zahtjeve i realne potrebe u djelovanju ustanove, neophodne. Neosporno je i važno naglasiti 
da u periodu od 13 godina unazad u JU BKC KS nije zaposlen nijedan radnik na neodređeno 
vrijeme.

11.3. Finansiranje JU BKC KS

JU BKC KSposluje kao poslovna jedinica u Budžetu Kantona Sarajevo, dok se programska i 
organizaciona politika temelji na zakonu, Pravilima i drugim opštim aktima, te nadležnostima
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direktora. Sredstva za finansiranje osnovne djelatnosti JU BKC KS obezbjeđuju se iz sljedećih 
izvora:

- Budžet Kantona Sarajevo
vlastiti prihodi
donacije i
drugi izvori, u skladu sa Zakonom o budžetimau Federaciji BiH ("Službene novine FBiH" 
br.: 102/13; 9/14; 8/15; 91/15; 102/15), Zakonom o izvršenju budžeta KS i drugim 
zakonima i propisima, odnosno Pravilima Javne ustanove Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo.

Ustanova posluje preko Jedinstvenog računa Trezora Kantona Sarajevo. Poslovanje se obavlja 
preko Depozitnog računa za prikupljanje javnih prihoda Kantona Sarajevo.

11.4. Prostorni kapaciteti

Velika koncertna dvorana (sa oko 900 sjedećih mjesta)
Multimedijalna sala(površine 140 m2)
Galerija - izložbena dvorana (sa oko 400 sjedećih ili 800 stojećih mjesta)
Atrij (površine 150 m2 i 150 sjedećih mjesta)
Foaje (površine 60 m2)
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11.5. Djelatnost JU BKC KS

Osnovna djelatnost JU BKC KS jeste prezentacija savremenih dostignuća u kulturi kao i 
dugogodišnje kulturne tradicije Bosne i Hercegovine, te obrazovne, izdavačke, produkcijske i 
druge djelatnosti.
Prema Odluci o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo" ("Službene novine Kantona Sarajevo" broj: 37/14), Odluci o izmjenama i dopunama 
Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo" ("Službene novine Kantona Sarajevo" broj: 44/17) te Odluci o spajanju javnih 
ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj: 11/19- prečišćeni tekst), djelatnost JU BKC KS obuhvata:
18.1 Štampane i uslužne djelatnosti u vezi sa štampanjem
58.1 Izdavanje knjiga, periodičnih publikacija i ostale izdavačke djelatnosti
58.11 Izdavanje knjiga
58.14 Izdavanje časopisa i periodičnih publikacija
58.19 Ostala izadavačka djelatnost
59.11 Proizvodnja filmova, video filmova i televizijskog programa
59.12 Djelatnosti koje slijede nakon proizvodnje filmova, video filmova i televizijskog programa
59.13 Distribucija filmova, video filmova i televizijskog programa
59.14 Djelatnosti prikazivanja filmova
59.20 Djelatnost snimanja zvučnih zapisa i izdavanje muzičkih zapisa
74.90 Ostale stručne, naučne i tehničke djelatnosti, d.n.
79.90 Ostale rezervacijske usluge i djelatnosti u vezi s njima
85.59 Ostalo obrazovanje i podučavanje
90.01 Izvođačka umjetnost
90.02 Pomoćne djelatnosti u izvođačkoj umjetnosti
90.04 Rad umjetničkih objekata
91.01 Djelatnost biblioteka i arhiva
91.02 Djelatnost muzeja

Javna ustanova vrši i:
pružanje usluga u vanjskotrgovinskom prometu u oblasti registrovane djelatnosti te 
prezentaciju i unapređenje likovnih i primijenjenih umjetnosti i arhitekture (djelatnosti 
slobodnih umjetnika, kao što su slikari, kipari, grafičari, dizajneri, arhitekti i si.).

III RAZLOZI ZA REORGANIZACIJU

JU BKC KS je kompleksna ustanova koja nudi različite kulturne i obrazovne usluge. 
Podrazumijeva obavljanje djelatnosti iz oblasti kulturne baštine i savremenog umjetničkog, a 
također i obrazovnog stvaralaštva. Dosadašnja praksa obavljanja djelatnosti iz ovih oblasti 
pokazuje brojne nedostatke, kako u pogledu same unutrašnje strukture i raspodjele radnih 
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jedinica unutar organizacije, tako i same kadrovske postavke, te nedostatka kadrova u svakoj od 
navedenih jedinica.

Cilj nove reorganizacije jeste unaprijediti rad ustanove, ponuditi što bolje rješenje u pogledu 
organizacije sektorske strukture, kao i kadrovske raspodjele.

Razlozi zbog kojih se inicira reorganizacija/transformacija JU BKC KS nalaze se prije svega u 
definisanim obavezama državnih i lokalnih vlasti na polju razvoja i unapređenja kulturne i 
obrazovne djelatnosti. U tom kontekstu, transformacija JU BKC KS trebalo bi da doprinese:

uspostavljanju zakonskog modela institucionalne organizacije na polju kulture i 
obrazovanja 
unapređenju vlastite djelatnosti
većem stepenu zadovoljavanja potreba građana Kantona Sarajevo i šire 
poštovanju stručnih standarda u sektoru kulture 
podizanju nivoa umjetničke produkcije 
boljoj vidljivosti svih resursa lokalne zajednice te 
ukupnoj turističkoj ponudi i razvijanju oblasti kulturnog turizma.

Kao što je već i spomenuto, razlozi za reorganizaciju i neophodnost donošenja prijedloga 
novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u JU BKC KS jesu 
povećan obim i kompleksnost kulturnih i obrazovnih sadržaja koje ova ustanova nudi. Veliki 
je broj koncerata, predstava, izložbi, promocija knjiga, filmova i brojnih drugih kulturnih 
sadržaja koje JU BKC KS nudi, kako samostalnih, u okviru vlastite produkcije ili u koprodukciji, 
tako i u okviru festivala ili događaja, bilo da se radi o novim programima ili onima koji već 
imaju tradiciju ili se vezuju uz obilježavanje značajnih datuma za Kanton ili državu. Sve to, 
pored menadžerske i ekonomsko-pravne, iziskuje i ogromnu programsko-produkcijsku 
kadrovsku podršku. Trenutno je mali broj zaposlenih raspoređen na poslovima organizacije i 
realizacije programa koje JU BKC KS nudi. Budući da se neki programi odvijaju i na drugim 
lokacijama, kako unutar Kantona Sarajevo, tako i na području cijele Bosne i Hercegovine, 
pored ulaganja ogromnih napora raspoloživog kadra da se svi poslovi besprijekorno odvijaju, 
nerijetko je potreban angažman i vanjskih saradnika. Sve to iziskuje i nove finansijske izdatke. 
Rješenje leži u adekvatnom popunjavanju određenih radnih mjesta, koja naravno moraju biti 
predviđena Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta. Neke 
pozicije već postoje, neke je potrebno dodati ili prilagoditi prema potrebama u izvršavanju 
programskih aktivnosti u oblasti kulture.

Unutar produkcijsko-programskog sektora, uz kulturu, jednaku potrebu za kadrovskom 
podrškom iziskuje i obrazovni segment. Ciljevi za registraciju Centra za cjeloživotno učenje 
(Registar organizatora obrazovanja odraslih, broj: 963-01-1/18 od 12.10. 2018. god.), koji 
djeluje unutar JU BKC KS su:
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omogućiti građanima veću konkurentnost na tržištu rada organizacijom različitih 
dužih i kraćih obrazovnih programa

- jačanje društvene uključenosti građana
razvijanje individualnih potencijala kod svakog polaznika te 
umanjivanje marginalizacije ugroženih skupina društva (nezaposleni, osobe treće 
životne dobi, osobe sa invaliditetom, žene, mladi i si.), te poboljšanje njihovog 
ekonomskog stanja.

Radi uspješne organizacije i realizacije obrazovnih programa i aktivnosti, kao i vođenja 
dokumentacije i arhive unutar Centra za cjeloživotno učenje, u ovom sektoru potrebno je 
Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta predvidjeti najmanje četiri 
radna mjesta. Odlaskom zaposlenika iz ovog sektora, trenutno je zaposlen samo jedan izvršilac. 
U okviru Centra za cjeloživotno učenje izdaje se časopis "Obrazovanje odraslih", i to već 23. 
godinu.Časopis se godinama razvija te je indeksiran i arhiviran u važnim međunarodnim bazama 
(C.E.E.O.L., EBSCO, ROAD, ERIH PLUS, Crossref...). Shodno tome, i ovi poslovi postaju složeniji i 
zahtjevniji.

IV PROJEKCIJA NOVOG ORGANIZACIONOG OBLIKA

Dolaskom novog menadžmenta, JU BKC KS je još više proširila svoju programsku ponudu. I 
iako je jedna od ustanova kulture koja pruža najkompleksnije, a samim tim i najzahtjevnije 
programe i projekte, cilj je svakako unapređenje rada i proširivanje programske ponude, 
jačanje saradnje sa kulturnim i obrazovnim subjektima, ne samo unutar Grada Sarajeva, 
Kantona Sarajevo, nego i sa srodnim organizacijama na državnom nivou, te razvoj i 
njegovanje i regionalne i međunarodne saradnje. Shodno tome, potrebno je ojačati 
kadrovsku potporu unutar ustanove.

Uz pogodnosti koje JU BKC KS ima lokacijom i samim prostornim uređenjem i raspoloživim 
kapacitetima,uz podršku lokalne zajednice, te potporu i iz drugih izvora, dopunom postojeće 
kadrovske strukture ustanova bi imala zaokružen sistem sposoban za uspješnu produkciju i 
organizaciju sadržaja koje nudi. To je cilj koji se želi postići reorganizacijom i donošenjem i 
usvajanjem Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta.

Organizacioni oblik mijenjao bi se postupno, u skladu s potrebama i raspoloživim budžetskim 
sredstvima.
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U nastavku slijedi shematski prikaz nove organizacione strukture:

Naziv radnog mjesta Broj 
izvršilaca

Rukovodilac sektora 1
Viši stručni saradnik za 
pravne poslove

1

Viši stručni saradnik za 
ekonomsko- 
računovodstvene poslove

1

Stručni saradnik u javnim 
ustanovama za javne 
nabavke

1

Viši samostalni referent za 
računovodstvo

2

Naziv radnog mjesta Broj izvršilaca
Rukovodilac sektora 1
Viši stručni saradnik u javnim 
ustanovama za obrazovanje i nauku

1

Viši stručni saradnik u javnim 
ustanovama za kulturu

2

Stručni saradnik u javnim ustanovama 
za kulturu, obrazovanje i nauku

2

Referent za obrazovanje i nastavu 1
Kustos 1
Producent 1
Program manadžer 1
Stručni saradnik za dizajn, audio- 
visualni sadržaj programa

1

Majstor svjetla 1
Majstor tona 1
Majstor scene 1
Tehnički/digitalni operater 2
Referent za organizaciju programa 1
Domar/domaćin objekta 2
Portir 3
Higijeničar 3
Scenski radnik 1
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Plan popunjavanja ljudskih resursa

Radno mjesto Trenutno stanje Plan za 2024. Plan za 2025.
URED DIREKTORA ■
Direktor (VSS) X X X
Stručni savjetnik u javnoj ustanovi (VSS)
Stručni saradnik za organizaciju (VSS) X X
Viši stručni saradnik za marketing i prodaju (VSS) X
Stručni saradnik za bezbjednost i osiguranje 
objekta i programskih sadržaja(VSS)

X X

Tehnički sekretar X
PROGRAMSKO-PRODUKOJSKI SEKTOR
Rukovodilac sektora (VSS) X X
Viši stručni saradnik za kulturu (VSS) XX XX
Viši stručni saradnik za obrazovanje (VSS) X X
Stručni saradnik za obrazovanje i nauku (VSS) XX X XX
Stručni saradnik za programe/propagandu (VSS) XX
Referent za obrazovanje i nastavu X
Kustos (VSS) X X
Producent (VSS) X X
Program manadžer (SSS) X X X
Stručni saradnik za dizajn, audio-visualni sadržaj 
programa (VSS)

X X

Majstor svjetla (SSS) X X
Majstor tona (SSS) X X
Majstor scene (SSS) X X
Tehnički (digitalni) operater (SSS) X X XX
Domar/domaćin objekta (SSS) XX XX XX
Energetičar/kotlovničar X
Portir (SSS) XXX XXX XXX
Higijeničar (SSS/NSS) XXXX XXX XXX
Scenski radnik (SSS) X
Garderober/Recepcioner X
Referent za organizaciju X X
EKONOMSKO-PRAVNI SEKTOR
Rukovodilac sektora(VSS) X X
Viši stručni saradnik za pravne poslove (VSS)

Viši stručni saradnik za ekonomsko- 
računovodstvene poslove (VSS)

Stručni saradnik za javne nabavke (VSS) X X
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Radno mjesto Trenutno stanje Plan za 2024. Plan za 2025.

Viši samostalni referent za računovodstvo (SSS) XX XX

Stručni saradnik za pravne poslove X

Blagajnik/likvidator X

Referent za računovodstvene poslove X

UKUPNO 22 28 33

1.235 114,00~~]

IZNOS PLATE brutto 576.598,00 807.674,00 933.664,00
IZNOS PLATE doprinos poslodavcu 60.542,00 113.369,00 126.598,00
IZNOS PLATE naknade troškova 126.968,00 153.057,00 174.852,00

IZNOS PLATE brutto sa dodacima 1.074 100,00764.108,00

V NAČIN OBEZBJEĐIVANJA SREDSTAVA ZA RAD

Sredstva za vršenje djelatnosti ustanove obezbjeđuju se iz Budžeta osnivača, vlastitih prihoda, 
donacija i drugih izvora u skladu sa zakonom. Obavljanje drugih djelatnosti vrši se u skladu sa 
zakonom i podzakonskim propisima.

Finansijski plan JU BKC KS

PRIHODI lznos/2023

Budžet 1.256.043

Sopstveni prihodi 81.000

Ostali prihodi i donacije
50.000

Ukupno prihodi: 1.387.043

RASHODI
lznos/2023

Bruto zarade i doprinosi 768.643

Rashodi za materijal 246.500

Programske aktivnosti 347.700
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Nabavka opreme 24.100

Ostali izdaci 100

Ukupno rashodi: 1.387.043

VI PRIJEDLOG MJERA

Nakon usvajanja Elaborata o opravdanosti reorganizacije/transformacije Javne ustanove 
"Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", pristupilo bi se realizaciji sljedećih mjera i 
aktivnosti:

izmjene i dopune osnivačkog akta
raspoređivanje zaposlenih prema utvrđenom opisu poslova i uslovima za njihovo 
obavljanje
donošenje Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u JU BKC 
KS.

PREDLAGAČ:
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JU Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo 
Branilaca Sarajeva 24, 71000 Sarajevo 
IDB: 4202093300005

Broj: 04-1-823-2/23
Sarajevo, 20.10.2023. godine

MINISTARSTVO KULTURE I SPORTA 
KANTONA SARAJEVO
UI. Reisa Džemaludina Čauševića br. 1 
71000 SARAJEVO

PREDMET: Dostavnica

N/r Ministra, 
gospodin Kenan Magoda

Bosna i Herceg o vina 
Federacija Bosu«: i Hercegovine 

KANTON SARAJEVU
PW^.NO: "1
Orguniwair na ‘•"i 

pr«wv,a

121 O'Z-

Poštovani,
Dostavljamo Vam:

1. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta

2. Prijedlog Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu "Bosanski kulutrni centar Kantona Sarajevo" - Prečišćeni tekst

S poštovanjem,

e-mail: info a bkc.ba \\ \\ \v. bkc.ba icl: 033 586-777 fax: 033/586-771

1 / 1



SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SARAJEVOČetvrtak, 14. marta 2019. Broj 11 - Strana 11

Na osnovu člana 3. Uredbe o postupku i načinu pripremanja i 
izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 50/17 - Drugi novi prečišćeni tekst i broj 2/18 - 
Ispravka) i čl. 56. i 57. Pravila i postupaka za izradu zakona i 
drugih propisa Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 71/14), Skupština Kantona Sarajevo, na 
sjednici održanoj dana 27.02.2019. godine, donijela je

ODLUKU
O VERIFIKACIJI ODLUKE O SPAJANJU JAVNIH 

USTANOVA KULTURE U JAVNU USTANOVU 
"BOSANSKI KULTURNI CENTAR

KANTONA SARAJEVO" 
- PREČIŠĆENI TEKST -

I

Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o spajanju 
javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni : 
centar Kantona Sarajevo" - Prečišćeni tekst, koja je sastavni dio 
Odluke.
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II
Ova odluka objavit će se 

Sarajevo".
u "Službenim novinama Kantona

Broj 01-05-5255/19 
27. februara 2019. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 
Elmcdin Konaković, s. r.

Na osnovu člana 15. Odluke o izmjenama i dopunama 
Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
"Centar za kulturu Kantona Sarajevo" ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 44/17), Odluke o spajanju javnih 
ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo" ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 37/14) i 
Člana 181. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi prečišćeni 
tekst, 15/13 i 47/13, 47/15 i 48/16), Zakonodavno pravna 
komisija Skupštine Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj __ 
2018. godine, utvrdila je prečišćeni tekst Odluke o spajanju 
javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni 
centar Kantona Sarajevo”.

Prečišćeni tekst Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" 
obuhvata: Odluku o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu "Centar za kulturu Kantona Sarajevo" ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 37/14) i Odluku o izmjenama i 
dopunama Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu "Centar za kulturu Kantona Sarajevo" ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 44/17), u kojim je naznačen dan 
stupanja na snagu tih odluka.

Broj 01-05-824-3-1/19 Predsjednik
29. januara 2019. godine Zakonodavno-pravnc komisije

Sarajevo Samir Suljević, s. r.

ODLUKA
O SPAJANJU JAVNIH USTANOVA KULTURE U 

JAVNU USTANOVU "BOSANSKI KULTURNI CENTAR 
KANTONA SARAJEVO"

(Prečišćeni tekst)
Član 1.

(Predmet Odluke)
Ovom Odlukom ureduje se spajanje kantonalnih javnih 

ustanova kulture i to:
a) Javne ustanove "Bosanski kulturni centar Sarajevo",
b) Javne ustanove za organizovanje kulturnih programa i 

međunarodnu saradnju u kulturi "Sarajevo art",
u Javnu ustanovu "Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo".

Član 2.
(Osnivačka prava i Organizacija Javne ustanove)

(1) Kanton Sarajevo zadržava osnivačka prava nad Javnom 
ustanovom "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", koja 
nastaje kao kantonalna javna ustanova u svojini Kantona 
spajanjem Javnih ustanova iz člana 1. ove Odluke.

(2) Prava i dužnosti osnivača obavljat će Ministarstvo kulture i 
sporta Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Ministarstvo) i 
Vlada Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Vlada), svako u 
okviru svojih nadležnosti.

(3) Javna ustanova iz stava (1) ovog člana se organizuje u dvije 
organizacione jedinice:
a) organizaciona jedinica "Bosanski kulturni centar" za 

planiranje i organizaciju programskih aktivnosti;
b) organizaciona jedinica "Sarajevo art" za realizaciju 

programskih aktivnosti.
(4) U Javnoj ustanovi organizuje se "Služba za opšte, pravne i 

tehničke poslove, marketing i propagandu".

(5) Pravilima Javne ustanove i Pravilnikom o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji Javne ustanove bliže će se urediti 
organizacija Javne ustanove, te sistematizovati poslovi i zadaci 
u okviru svake od organizacionih jedinica iz stava (3) i službe 
iz stava (4) ove Odluke.

Član 3.
(Naziv, sjedište i pečat Javne ustanove)

(1) Naziv Javne ustanove je "Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo" (u daljem tekstu: Javna ustanova). Skraćeni naziv 
Javne ustanove je: "JU BKC KS".

(2) Sjedište Javne ustanove je u Sarajevu, ulica Branilaca Sarajeva 
broj 24.

(3) Naziv i sjedište Javne ustanove iz st. (1) i (2) ovog člana može 
se promijeniti.

(4) Odluku o promjeni naziva i sjedišta Javne ustanove donosi 
Skupština Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: Skupština) na 
prijedlog Vlade.

(5) Javna ustanova ima štambilj četvrtastog oblika, te mali i veliki 
pečat okruglog oblika, čija sadržina se uređuje Pravilima Javne 
ustanove u skladu sa ovom Odlukom i Zakonom o pečatima.

Član 4.
(Svojstvo pravnog lica)

(1) Javna ustanova ima svojstvo pravnog lica.
(2) Organizacione jedinice iz člana 2. stav (3) ove Odluke nemaju 

svojstvo pravnog lica, ali zadržavaju određena ovlaštenja u 
pravnom prometu, kao i poseban obračun rezultata poslovanja, 
u skladu sa zakonom, a što se bliže regulira Pravilima Javne 
ustanove.

Član 5.
(Korištenje prostora)

Javnoj ustanovi povjeravaju se na korištenje slijedeći 
poslovni prostori i to:

a) Poslovna zgrada Bosanskog kulturnog centra, u ulici 
Branilaca Sarajeva broj 24;

b) Poslovna zgrada Bosanskog kulturnog centra, u ulici 
Alipašina broj 19,

c) Poslovni prostor Javne ustanove za organizovanje 
kulturnih programa i međunarodnu saradnju u kulturi 
"Sarajevo ari", u ulici Čemaluša broj 1.

Član 6.
(Preuzimanje poslova, zaposlenika, opreme, arhive i sredstava 

za rad)
(1) Javna ustanova preuzima sve poslove, te zaposlenike zatečene 

na preuzetim poslovima, opremu, arhivu, sredstva za rad i 
fmansijska sredstva, kao i sva prava i obaveze bivših Javnih 
ustanova:
a) Javne ustanove "Bosanski kulturni centar, Sarajevo"
b) Javne ustanove za organizovanje kulturnih programa i 

međunarodnu saradnju u kulturi "Sarajevo art".
(2) Oprema, arhiva i sredstva za rad iz stava (1) ove Odluke 

imovina su Kantona Sarajevo.
Član 7.

(Djelatnost)
(1) Djelatnost Javne ustanove obuhvata:

18.11 Štampanje novina,
18.12 Ostalo štampanje,
18.13 Usluge pripreme za Štampu i objavljivanje,
18.14 KnjigoveŠke i srodne usluge
18.20 Umnožavanje snimljenih zapisa,
58.11 Izdavanje knjiga,
58.14 Izdavanje časopisa i periodičnih publikacija,
58.19 Ostala izdavačka djelatnost,
59.11 Proizvodnja filmova, video filmova i 

televizijskog programa,
59.12 Djelatnosti koje slijede nakon proizvodnje 

filmova, video filmova i televizijskog programa,
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59.13 Distribucija filmova, video filmova i 
televizijskog programa,

59.14 Djelatnosti prikazivanja filmova,
59.20 Djelatnost snimanja zvučnih zapisa i izdavanje 

muzičkih zapisa,
74.90 Ostale stručne, naučne i tehničke djelatnosti, 

d.n.,
79.90 Ostale rezervacijske usluge i djelatnosti u vezi s 

njima,
85.59 Ostalo obrazovanje i podučavanje, 
90.01 Izvođačka umjetnost,
90.02 Pomoćne djelatnosti u izvođačkoj umjetnosti, 
90.04 Rad umjetničkih objekata,
91.01 Djelatnost biblioteka i arhiva, 
91.02 Djelatnost muzeja.

(2) Javna ustanova vrši i:
a) pružanje usluga u vanjsko-trgovinskom prometu u oblasti 

registrovane djelatnosti,
b) prezentaciju i unapređenje likovnih i primijenjenih 

umjetnosti i arhitekture (djelatnosti slobodnih umjetnika, 
kao što su slikari, kipari, grafičari, dizajneri, arhitekti).

Član 8.
(Proširenje ili promjena djelatnosti)

(1) Javna ustanova ne rnože promijeniti djelatnost iz člana 7. ove 
Odluke, bez saglasnosti osnivača.

(2) Djelatnost Javne ustanove iz člana 7. ove Odluke moz.e se 
proširiti ili promijenili.

(3) Odluku o proširenju ili promjeni djelatnosti donosi Skupština 
na prijedlog Vlade.

Član 9.
(Pravni i drugi poslovi)

Javna ustanova ima pravo da u pravnom prometu zaključuje 
ugovore i vrši druge poslove i radnje u okviru svoje pravne 
sposobnosti i registrovane djelatnosti.

Član 10.
(Sredstva za rad)

Izvori sredstava za rad Javne ustanove su:
a) sredstva osnivača,
b) od naplate ulaznica,
c) iz naknada za obavljanje intelektualnih i drugih usluga,
d) iz legata, poklona, donacija, zavještanja i iz drugih izvora.

Član 11.
(Saglasnost na opšte akte)

Vlada daje saglasnost na Pravila, Pravilnik o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji, planove rada i razvoja i godišnji 
program rada Javne ustanove.

Član 12.
(Međusobna prava i obaveze)

Pitanja prava i obaveza između osnivača i Javne ustanove 
koja nisu regulisana ovoin Odlukom, utvrdit će se ugovorom. 

Član 13.
(Organ upravljanja)

(1) Organ upravljanja u Javnoj ustanovi je Upravni odbor od pet 
članova.

(2) Jedna trećina članova Upravnog odbora po pravilu imenuje se 
iz reda stručnih kadrova zaposlenih u Javnoj ustanovi.

(3) Predsjednika i članove Upravnog odbora imenuje i razrješava 
Vlada.

(4) U roku od 30 dana od dana donošenja ove Odluke, Vlada 
imenovat će vd Upravni odbor i vd Nadzorni odbor Javne 
ustanove.

(5) Danom upisa ove Javne ustanove u Registar poslovnih 
subjekata Općinskog suda u Sarajevu (u daljem tekstu: sudski 
registar), Vlada imenuje novi, a razrješava raniji Upravni i 
Nadzorni odbor Javne ustanove "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo".

Broj 11 Sirana 13

Član 14.
(Organ rukovođenja)

(1) Organ rukovođenja u Javnoj ustanovi je direktor.
(2) Direktora Javne ustanove imenuje Upravni odbor na osnovu 

konkursa koji se objavljuje u javnim glasilima, uz saglasnost 
Vlade.

(3) Direktor Javne ustanove ne može biti član Upravnog odbora.
(4) Direktor Javne ustanove ovlašten je da predstavlja i zastupa 

javnu ustanovu u okviru registrovane djelatnosti.
(5) Za upis promjena u sudski registar zadužuje se direktor Javne 

ustanove.
Član 15.

(Organ kontrole poslovanja)
(1) Organ kontrole poslovanja u Javnoj ustanovi je Nadzorni 

odbor od tri člana.
(2) Predsjednika i članove Nadzornog odbora imenuje i razrješava 

Vlada.
(3) Najmanje jedan član Nadzornog odbora imenuje se iz reda 

stmčnih radnika zaposlenih u Javnoj ustanovi.
Član 16.

(Stručni organi)
Stručni organi u Javnoj ustanovi su Programski savjet, 

odnosno Umjetnički savjeti za oblasti kojima se ustanova bavi, 
čija prava, obaveze i odgovornosti se bliže uređuju Pravilima 
Javne ustanove.

Član 17.
(Slučajevi razrješenja)

(1) Vlada razrješava predsjednike i članove Upravnog i 
Nadzornog odbora i prije isteka mandata na koji su imenovani 
u sljedećim slučajevima:
a) ako utvrdi da su odgovorni za neuspješan ili nezakonit rad 

Javne ustanove,
b) ako je Javna ustanova poslovala sa gubitkom dvije (2) 

godine uzastopno,
c) na njihov Lični zahtjev,
d) ako Skupština ne usvoji godišnji izvještaj o radu i 

finansijskom poslovanju Javne ustanove,
e) ako Javna ustanova nije racionalno raspolagala sredstvima 

ili u drugim slučajevima utvrđenim zakonom i pravilima 
Javne ustanove.

(2) Procedura usvajanja izvještaja o radu i finansijskom 
poslovanju Javne ustanove, posljedice mogućeg ncusvajanja 
navedenih akata, kao i postupak i način razrješenja predsjed­
nika i članova Upravnog i Nadzornog odbora i direktora, 
precizirat će se Pravilima Javne ustanove.

Član 18.
(Ostvarivanje radnih prava)

Radnici Javne ustanove ostvaruju prava u skladu sa 
zakonom, kolektivnim ugovorom, pravilima i drugim općim 
aktima Javne ustanove.

Član 19.
(Finansijsko poslovanje)

Finansijsko poslovanje Javne ustanove vrši sc u skladu sa 
propisima koji regulišu trezorsko poslovanje.

Član 20.
(Rok za donošenje općih akata)

Upravni odbor Javne ustanove donijet ćc pravila, akt o 
unutrašnjoj organizaciji i druga akta u roku od 60 dana od dana 
njegovog imenovanja.

Član 21.
(Izvještaj o radu i poslovanju)

(1) Upravni, odnosno Nadzorni odborobavezan je da Ministarstvu 
redovno dostavlja zapisnike sa održanih sjednica Upravnog, 
odnosno Nadzornog odbora, a izvještaj o radu godišnje.



SLUŽBENE NOVINE.
KANTONA SARAJEVO Četvriak, 14. marta 2019.Broj 11 - Sirana 14

(2) Godišnji izvještaj o radu sadrži: izvještaj o izvršenju godišnjeg 
programa rada, izvještaj o radu direktora, izvještaj o radu 
Upravnog odbora, izvještaj o radu Nadzornog odbora, izvještaj 
o radu programskog, odnosno umjetničkog savjeta, izvještaj o 
finansijskom poslovanju Javne ustanove.

Član 22.
(Nadzor nad zakonitosti rada)

Nadzor nad zakonitosti rada Javne ustanove vrši 
Ministarstvo.

Član 23.
(Prijava u sudski registar)

(1) Ovlašćuje se Predsjedavajuća Skupštine da u ime Osnivača 
potpiše osnivački akt i sve isprave potrebne za osnivanje javne 
ustanove, kao i sve isprave za koje je u skladu sa važećim 
zakonskim propisima neophodna notarska obrada.

(2) Javna ustanova "Bosanski kuli umi centar Kantona Sarajevo", 
obavezna je da u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ove Odluke podnese prijavu radi upisa Javne ustanove u sudski 
registar.

(3) Lice zatečeno na dužnosti direktora Javne ustanove "Centar za 
kulturu Kantona Sarajevo", a teče mu mandal, nastavlja 
rukovoditi Javnom ustanovom "Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo".

Član 24.
(Potpuna i supsidijama odgovornost)

(1) Za svoje obaveze Javna ustanova odgovara svom svojom 
imovinom - potpuna odgovornost.

(2) Osnivač Javne ustanove supsidijamo je odgovoran za obaveze 
Javne ustanove.

Član 25.
(Početak rada Javne ustanove)

Javna ustanova stiče svojstvo pravnog lica i počinje sa radom 
danom upisa u sudski registar.

Član 26.
(Stupanje na snagu ove Odluke)

(!) Odluka o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
"Centar za kulturu Kantona Sarajevo" stupila je na snagu 
danom objavljivanja u "Službenim novinama Kantona 
Sarajevo", broj 37/14.

(2) Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o spajanju javnih 
ustanova kulture u Javnu ustanovu "Centar za kulturu Kantona 
Sarajevo" stupila jc na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj 
44/17.
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Sarajevo, 14.08.2024. godine

URED ZA ZAKONODAVSTVO VLADE KANTONA SARAJEVO 
Ul. Hamida Dizdara 1
Gosp, Adis Bisić
71000 Sarajevo

Predmet: Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo*4 - trati se mišljenje

Poštovani,

U prilogu dostavljamo Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture 
u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo**, radi pribavljanja mišljenja u 
skladu sa odredbama člana 3. stav (2) tačka a) i b) Uredbe o osnivanju Ureda za zakonodavstvo 
Vlade Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo**, broj: 20/22) i člana 4. stav (5) 
tačka d) Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa („Službene 
novine Kantona Sarajevo**, br. 50/17- Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18-Ispravka i 32/22).

Napominjemo da ova Odluka nije obuhvaćena Programom rada Skupštine i Vlade Kantona 
Sarajevo te za istu nije obavezno provođenje prethodne procjene uticaja propisa.

Molimo da u skladu sa Vašim nadležnostima date Mišljenje da li je ova Odluka pripremljena u 
skladu sa propisima sa stanovišta usklađenosti sa ustavom i pravnim sistemom, radi njegovog 
donošenja.

TAR

. A 
A! Afz

S poštovanjem,

Dostaviti: 
/^.Naslovu,

2. a/a.

Adresa: Reisa DŽemaludina Čau&evića 1,71 000 
Tel: + 387 (0) 33 562-062. Fax: 4- 387(0) 33 562-6T" 

Web: http://mks.ks.Rov.ba, E-mail: mks@mks.ks.gov.ba
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Piavni osnov za donošenje Odluke o izmjenama Odluke o preuzimanju prava osnivača Javne 
ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”, sadržan je u odredbama čl. 12. stav 1. tačka 
c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
1/96, 2/96 - ispravka, 3/96 - ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), čl. 3. i 6. Zakona o 
ustanovama („Službeni list Republike Bosne i Hercegovine”, br. 6/92, 8/93 i 13/94).

- odredbama člana 12. stav 1. tačka c) Ustava Kantona Sarajevo određeno je da je isključiva 
nadležnost Kantona Sarajevo ’’utvrđivanje i provođenje kulturne politike”,

- odredbama 18. stav 1. tačka b) Ustava određeno je da Skupština Kantona donosi zakone i 
druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim ustavom 
ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona,

- odredbama člana 3. st. (1) i (2) Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 
13/94)”, određeno je da se za obavljanje javne službe osniva javna ustanova, te da se pod 
javnom službom u smislu ovog zakona podrazumjeva trajno i nesmetano obavljanja 
djelatnosti u javnom interesu,

- odredbama člana 6. Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 13/94), 
određeno je da osnivač donosi akt o osnivanju ustanove.

Akt o osnivanju ustanove sadrži:
- naziv osnivača,
- naziv i sjedište ustanove,
- djelatnost ustanove,
- iznos sredstava za osnivanje i početak rada ustanove i način njihovog obezbjeđivanja,
- izvore i način obezbjeđivanja sredstava za rad ustanove,
- međusobna prava i obaveze između osnivača i ustanove,
- način raspolaganja viškom prihoda nad rashodima i način na koji se pokriva višak rashoda 

nad prihodima,
- prava, obaveze i odgovornosti ustanove u pravnom prometu,
- lice koje će do imenovanja organa rukovođenja predstavljati i zastupati ustanovu i njegova 

ovlaštenja i odgovornosti,
- rok za donošenje pravila ustanove, imenovanje organa upravljanja i rukovođenja ustanove,
* druga pitanja od značaja za rad ustanove.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Ovom odlukom mijenja se osnivački akt Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" 
u dijelu koji se odnosi na organizacionu strukturu Javne ustanove u cilju izrade i donošenja Pravilnika 
o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Javnoj ustanovi zbog jačanja kapaciteta Jayne ustanove 
za obavljanje poslova iz svoje djelatnosti.

Javna ustanova „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” je podnijela Inicijativu za izmjene 
Odluke o preuzimanju prava osnivača Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”:

1. Urgenciju po Zahtjevu JU "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", broj 04-02-764- 
2/24 od 25. jula 2024. godine,

2. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo” i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta, od 20.09.2023. godine,

3. Inicijativu za donošenje Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju Javnih ustanova kul­
ture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”,



III - OBRAZLOŽENJE POJEDINIH IZMJENA ODLl KE

Odredbama člana 1. sla\ (1) vrše se izmjene elana 2. Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu ..Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" (..Službene novine Kantona Sarajevo", 
br 11/19 - Prečišćeni tekst), st. (3) i (4). se brišu, a odredbom stava (2) određuje se da dosadašnji stav 
(5) postaje stav (3). mijenja se i glasi: ..(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Javne ustanove ..Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" bliže će se urediti 
organizacija Javne ustanove, te sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci."

Odredbama člana 2. vrši se izmjena člana 4. na način da se stav (2) u članu 4. briše.

U članu 3. utvrđuje ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da 
utvrdi prečišćeni tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski 
kulturni centar Kantona Sarajevo” („Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 11/19 - Prečišćeni 
tekst) i dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

IV - FINANS1JSKA SREDSTVA POTREBNA ZA REALIZACIJU ODLUKE

Donošenje i stupanje na snagu Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" ne zahtijeva dodatna finansijska 
sredstva za rad i funkcionisanje Javne ustanove, izuzev onih sredstava potrebnih za notarsku obradu 
i registraciju promjena u Registru kod nadležnog suda u Sarajevu.
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Na osnovu Čl. 12. stav 1. tačka c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo 
(„Službene novine Kantona Sarajevo*4, br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), a u vezi čl. 3. i 6. Zakona o ustanovama („Službeni list Republike Bosne i 
Hercegovine44, br. 6/92, 8/93 i 13/94) i Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo44 („Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 11/19 - Prečišćeni tekst), Skupština Kantona Sarajevo, na -—. sjednici održanoj —.—. 
2024. godine, donijela je

ODLUKU 
o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 

Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo"

Član 1.
(Izmjene člana 2.)

(1) U Odluci o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 11/19 - Prečišćeni tekst) u Članu
2.st.  (3) i (4), se brišu.
(2) Dosadašnji stav (5) postaje stav (3), mijenja se i glasi:

„(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Javne ustanove 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo44 bliže će se urediti organizacija Javne ustanove, te 
sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci.44

Član 2.
(Izmjena člana 4.)

U članu 4. Odluke, stav (2) se briše.

Član 3.
(Rok za utvrđivanje Prečišćenog teksta Odluke)

Ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da utvrdi prečišćeni 
tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 11/19 - Prečišćeni tekst) i

Adresa: Reisa Džemaludina ČauSevića 1,71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210

Web: http://skupstina.ks.gov.ba. E-mail:
skupstina@skupstina.ks.gov.ba

1/1

http://skupstina.ks.gov.ba
mailto:skupstina@skupstina.ks.gov.ba


S ar a. j i \ () CAI’A.IEBO

Bosnia and llcrzcpm inn 
f ederation of Bosnia and I lerzepox ina

( ANTON SARAJEVO
ASSEMBLY

dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

Član 4. 
(Stupanje na snagu Odluke)

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama 
Kantona Sarajevo*4.

Broj:
Sarajevo,_______ 2024. godine

Predsjedavajući

Skupštine Kantona Sarajevo

Elvedin Okerić

1/]

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,7) 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210

Web: http://skuDstina.ks.gov.ba, E-mail:
skupstina@skupstina.ks.gov.ba
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Bosnia and Herzegovina 
federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Culture and Sports

Broj: !2-01/2-02*44976-3/24
Sarajevo, 14.08.2024. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO PRAVDE 1 UPRAVE

(OVDJE)

Predmet: Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo"- traži se mišljenje

Poštovani,

U prilogu dostavljamo Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture 
u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", radi pribavljanja mišljenja u 
skladu sa Uredbom o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa („Službene 
novine Kantona Sarajevo", br. 50/17- Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18-lspravka i 32/22).

Napominjemo da ova Odluka nije obuhvaćena Programom rada Skupštine i Vlade Kantona 
Sarajevo te za istu nije obavezno provođenje prethodne procjene uticaja propisa.

Molimo da date Mišljenje da li je ova odluka usaglašena sa Evropskom konvencijom o zaštiti 
ljudskih prava i osnovnih sloboda i sa drugim pravnim aktima kojima je utvrđena zaštita ljudskih 
prava i sloboda.

1 /6
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Pjdvni osnov z.d donošenje Odluke o izmjenama Odluke o preuzimanju piava osnivača Javne 
ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”, sadržan je u odredbama čl. 12. stav 1. tačka 
c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
1/96, 2/9G - ispravka, 3/96 ■ ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), čl. 3. i 6. Zakona o 
ustanovama („Službeni list Republike Bosne i Hercegovine”, br. 6/92, 8/93 i 13/94).

- odredbama člana 12. stav 1. tačka c) Ustava Kantona Sarajevo određeno je da je isključiva 
nadležnost Kantona Sarajevo ’’utvrđivanje i provođenje kulturne politike”,

- odredbama 18. stav 1. tačka b) Ustava određeno je da Skupština Kantona donosi zakone i 
druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim ustavom 
ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona,

- odredbama člana 3. st. (1) i (2) Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 
13/94)”, određeno je da se za obavljanje javne službe osniva javna ustanova, te da se pod 
javnom službom u smislu ovog zakona podrazumjeva trajno i nesmetano obavljanja 
djelatnosti u javnom interesu,

- odredbama člana 6. Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92,8/93 i 13/94), 
određeno je da osnivač donosi akt o osnivanju ustanove.

Akt o osnivanju ustanove sadrži:
- naziv osnivača,
- naziv i sjedište ustanove,
- djelatnost ustanove,
- iznos sredstava za osnivanje i početak rada ustanove i način njihovog obezbjeđivanja,
- izvore i način obezbjeđivanja sredstava za rad ustanove,
- međusobna prava i obaveze između osnivača i ustanove,
- način raspolaganja viškom prihoda nad rashodima i način na koji se pokriva višak rashoda 

nad prihodima,
- prava, obaveze i odgovornosti ustanove u pravnom prometu,
- lice koje će do imenovanja organa rukovođenja predstavljati i zastupati ustanovu i njegova 

ovlaštenja i odgovornosti,
- rok za donošenje pravila ustanove, imenovanje organa upravljanja i rukovođenja ustanove,
- druga pitanja od značaja za rad ustanove.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Ovom odlukom mijenja se osnivački akt Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” 
u dijelu koji se odnosi na organizacionu strukturu Javne ustanove u cilju izrade i donošenja Pravilnika 
o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Javnoj ustanovi zbog jačanja kapaciteta Jayne ustanove 
za obavljanje poslova iz svoje djelatnosti.

Javna ustanova „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" je podnijela Inicijativu za izmjene 
Odluke o preuzimanju prava osnivača Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”:

1. Urgenciju po Zahtjevu JU "Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", broj 04-02-764- 
2/24 od 25. jula 2024. godine,

2. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona 
Sarajevo" i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta, od 20.09.2023. godine,

3. Inicijativu za donošenje Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju Javnih ustanova kul­
ture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”,
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III - OBRAZLOŽENJE POJEDINIH IZMJENA ODI.l KE

Odredbama člana I. sla\ (1) vrše se izmjene člana 2. Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" (..Službene novine Kantona Sarajevo", 
br 11/19 - Prečišćeni tekst), st. (3) i (4). se brišu, a odredbom stava (2) određuje se da dosadašnji stav 
(5) postaje stav (3). mijenja se i glasi: ..(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" bliže će se urediti 
organizacija Javne ustanove, te sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci."

Odredbama člana 2. vrši se izmjena člana 4. na način da se stav (2) u članu 4. briše.

U članu 3. utvrđuje ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da 
utvrdi prečišćeni tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski 
kultumi centar Kantona Sarajevo” („Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 11/19 - Prečišćeni 
tekst) i dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

IV - FINANSIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA REALIZACIJU ODLUKE

Donošenje i stupanje na snagu Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo” ne zahtijeva dodatna fmansijska 
sredstva za rad i funkcionisanje Javne ustanove, izuzev onih sredstava potrebnih za notarsku obradu 
i registraciju promjena u Registru kod nadležnog suda u Sarajevu.
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CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Na osnovu Čl. 12. stav 1. tačka c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo 
(„Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 1/96, 2/96, 3/96. 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), a u vezi čl. 3. i 6. Zakona o ustanovama („Službeni list Republike Bosne i 
Hercegovine44, br. 6/92, 8/93 i 13/94) i Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo44 („Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 11/19 - Prečišćeni tekst). Skupština Kantona Sarajevo, na -—. sjednici održanoj —.—. 
2024. godine, donijela je

ODLUKU 
o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 

Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo"

Član 1.
(Izmjene člana 2.)

(1) U Odluci o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo44, br. 11/19 - Prečišćeni tekst) u Članu 
2.st. (3) i (4), se brišu.
(2) Dosadašnji stav (5) postaje stav (3), mijenja se i glasi:

„(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Javne ustanove 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo44 bliže će se urediti organizacija Javne ustanove, te 
sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci.44

Član 2.
(Izmjena člana 4.)

U članu 4. Odluke, stav (2) se briše.

Član 3.
(Rok za utvrđivanje Prečišćenog teksta Odluke)

Ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da utvrdi prečišćeni 
tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 11/19 - Prečišćeni tekst) i

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,7] 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210 

Web: ht(D:.7skupstina.ks.gov.ba. E-mait: 
skupstina@skupstina. ks.gov. ba
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dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

Član 4.
(Stupanje na snagu Odluke)

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama 
Kantona Sarajevo41.

Broj:
Sarajevo,_______ 2024. godine

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210 

Web: httn://skupstina.ks.i’ov.ba. E-mail: 
skupstina@skupstina.ks.gov.ba
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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Culture and Sports

Broj: 12-01/2-02-44976-4/24
Sarajevo. 14.08.2024. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA KANTON SARAJEVO
Ul. Maršala Tita br. 62/1
71000 Sarajevo

Predmet: Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo"- trati se mišljenje

Poštovani,

U prilogu dostavljamo Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture 
u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", radi pribavljanja mišljenja u 
skladu sa odredbama člana 8. Pravilnika o proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, 
drugih propisa i akata planiranja na budžet („Službene novine FBiH“, broj 34/16) i člana 4. stav 
(5) tačka d) Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa („Službene 
novine Kantona Sarajevo", br. 50/17- Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18-lspravka i 32/22).

Napominjemo da ova Odluka nije obuhvaćena Programom rada Skupštine i Vlade Kantona 
Sarajevo te za istu nije obavezno provođenje prethodne procjene uticaja propisa.

Molimo da date Mišljenje da li je ova odluka usuglašena sa važećim zakonodavstvom iz oblasti 
finansija, jer za njeno provođenje nije potrebno obezbijeđenje dodatnih finansijskih sredstva u 
Budžetu Kantona Sarajevo na pozicijama Javne ustanove.

Prilog:
- Popunjen IFP NE obrazac,
- Obrazloženje.

S poštovanjem,

Dostaviti:
(T).Naslovu.
2. a/a.

Adresa: Reisa Džemaludina ĆauSevića 1.71 000 Sarajevo 
Tel: 4- 387 (0) 33 562-062. Fax: 4- 387 (0) 33 562-62 

Web: littp.7Zmks.ks.Eov.ba, E-mail: mks/g)mks.ks.gov.ba
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Pravni osnov za donošenje Odluke o izmjenama Odluke o preuzimanju prava osnivača Javne 
ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo", sadržan je u odredbama čl. 12. stav 1. tačka 
c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
1/96, 2/96 - ispravka, 3/96 - ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), čl. 3. i 6. Zakona o 
ustanovama („Službeni list Republike Bosne i Hercegovine”, br. 6/92, 8/93 i 13/94).

- odredbama člana 12. stav 1. tačka c) Ustava Kantona Sarajevo određeno je da je isključiva 
nadležnost Kantona Sarajevo "’utvrđivanje i provođenje kulturne politike”,

- odredbama 18. stav 1. tačka b) Ustava određeno je da Skupština Kantona donosi zakone i 
druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim ustavom 
ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona,

- odredbama člana 3. st. (1) i (2) Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 
13/94)”, određeno je da se za obavljanje javne službe osniva javna ustanova, te da se pod 
javnom službom u smislu ovog zakona podrazumjeva trajno i nesmetano obavljanja 
djelatnosti u javnom interesu,

- odredbama člana 6. Zakona o ustanovama („Službeni list RBiH”, br. 6/92, 8/93 i 13/94), 
određeno je da osnivač donosi akt o osnivanju ustanove.

Akt o osnivanju ustanove sadrži:
- naziv osnivača,
- naziv i sjedište ustanove,
- djelatnost ustanove,
- iznos sredstava za osnivanje i početak rada ustanove i način njihovog obezbjeđivanja,
- izvore i način obezbjeđivanja sredstava za rad ustanove,
- međusobna prava i obaveze između osnivača i ustanove,
- način raspolaganja viškom prihoda nad rashodima i način na koji se pokriva višak rashoda 

nad prihodima,
- prava, obaveze i odgovornosti ustanove u pravnom prometu,
- lice koje će do imenovanja organa rukovođenja predstavljati i zastupati ustanovu i njegova 

ovlaštenja i odgovornosti,
- rok za donošenje pravila ustanove, imenovanje organa upravljanja i rukovođenja ustanove,
- druga pitanja od značaja za rad ustanove.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE ODLUKE

Ovom odlukom mijenja se osnivački akt Javne ustanove,»Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo" 
u dijelu koji se odnosi na organizacionu strukturu Javne ustanove u cilju izrade i donošenja Pravilnika 
o organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Javnoj ustanovi zbog jačanja kapaciteta Jayne ustanove 
za obavljanje poslova iz svoje djelatnosti.

Javna ustanova „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo” je podnijela Inicijativu za izmjene 
Odluke o preuzimanju prava osnivača Javne ustanove „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo”;

1. Urgenciju po Zahtjevu JU "Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo", broj 04-02-764- 
2/24 od 25. jula 2024. godine,

2. Elaborat o opravdanosti reorganizacije Javne ustanove „Bosanski kultumi centar Kantona 
Sarajevo” i donošenja novog Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih 
mjesta, od 20.09.2023. godine,

3. Inicijativu za donošenje Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o spajanju Javnih ustanova kul­
ture u Javnu ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo”,
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Odredbama člana 1. stas (I) vrše .se izmjene člana 2. Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu ..Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo" (..Službene novine Kantona Sarajevo", 
br 11/19 - Prečišćeni tekst), st. (3) i (4). se brišu, a odredbom stava (2) određuje se da dosadašnji stav 
(5) postaje stav (3), mijenja se i glasi: ..(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i 
sistematizaciji Javne ustanove „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" bliže će se urediti 
organizacija Javne ustanove, te sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci.”

Odredbama Člana 2. vrši se izmjena Člana 4. na način da se stav (2) u članu 4. briše.

U Članu 3. utvrđuje ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da 
utvrdi prečišćeni tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski 
kultumi centar Kantona Sarajevo” („Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 11/19 - Prečišćeni 
tekst) i dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

IV - FINANSIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA REALIZACIJU ODLUKE

Donošenje i stupanje na snagu Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 
Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” ne zahtijeva dodatna finansijska 
sredstva za rad i funkcionisanje Javne ustanove, izuzev onih sredstava potrebnih za notarsku obradu 
i registraciju promjena u Registru kod nadležnog suda u Sarajevu.
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Bosnia and I lerzegm ina 
Federation of Bosnia arid Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Na osnovu Čl. 12. stav 1. tačka c) i člana 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo 
(„Službene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 
31/17), a u vezi čl. 3. i 6. Zakona o ustanovama („Službeni list Republike Bosne i 
Hercegovine", br. 6/92, 8/93 i 13/94) i Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 11/19 - Prečišćeni tekst), Skupština Kantona Sarajevo, na -—. sjednici održanoj —.—. 
2024. godine, donijela je

ODLUKU 
o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u 

Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo*

Član 1.
(Izmjene člana 2.)

(1) U Odluci o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 11/19 - Prečišćeni tekst) u članu 
2.st. (3) i (4), se brišu.
(2) Dosadašnji stav (5) postaje stav (3), mijenja se i glasi:

„(3) Pravilima i Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Javne ustanove 
„Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" bliže će se urediti organizacija Javne ustanove, te 
sistematizovati radna mjesta, poslovi i zadaci."

Član 2.
(Izmjena člana 4.)

U članu 4. Odluke, stav (2) se briše.

Član 3.
(Rok za utvrđivanje Prečišćenog teksta Odluke)

Ovlašćuje se Zakonodavno - pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da utvrdi prečišćeni 
tekst Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu „Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo" („Službene novine Kantona Sarajevo", broj 11/19 - Prečišćeni tekst) i

Adresa: Reisa Džemaludina ČauSevića 1,71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210 

Web: http://skuDstina.ks.aov.ba. E-mail: 
skupstina@skupstina.ks.gov.ba
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dostavi ga Skupštini Kantona Sarajevo na verifikaciju u roku od 60 dana od dana stupanja ove 
odluke na snagu.

Član 4.
(Stupanje na snagu Odluke)

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenim novinama 
Kantona Sarajevo".

Broj:
Sarajevo,_______ 2024. godine

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića J, 71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-055, Fax:+ 387 (0) 33 562-210 

Web: htlp://skups(ina.ks,gov.ba. E-mail: 
skupstina@skupstina.ks.gov.ba

1/1

5/6

mailto:skupstina@skupstina.ks.gov.ba


OBRAZAC IZJAVA O FISKALNOJ PROCJENI

AlObrađivačpropfea

Razdjel

B 2. Osnovni pođaK o prijedlogu propisa
Vrsta propH»7aMa

Naziv propka/akti

Ministarstvo kulture i sporta kantona Sarajevo: M..

NE_^ 
NE.

Prijedlog Odluke o 
kulturni centar Kantona Sarajevo'^

o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu "Bosanski

‘ C 3. Izjava d nepostojanju doti

Donošenje Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu 
ustanovu ’’Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo" neće izazvati potrebu za dodatnim 
budžetskim sredstvima na pozicijama budžetskog korisnika

D 4. Peča: i potpis ođ£c«o?ncg lica Kenan Magoda, ministar
Mjesto i 
datum. Sarajevo, 14.08.2024. godine
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Bosna i ! krccgo\ ina 
Icdenicija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO
L ied za zakonodavstvo Vlade Kantona

Sarajevo

Bočna u .\\piici"Biiii;i 
‘■bejtcpaiuija liociie u AepueiOBime
KAHTOH CAPAJEBO
Vpcj ja jaK'oiio.iancTBO I3. ja,ie 
Kan to na Capajeno

Bosnia and i lerzcgovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO
Office for Legislature of Sarajevo Canton 

Government

Broj: 09-02-39640/24
Sarajevo. 11.09.2024. godinc

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO KULTURE 1 SPORTA

PREDMET: Mišljenje na prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o 
spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu “Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo”.-

Na osnovu člana 3. stav (1) tačka b) Uredbe o osnivanju Ureda za zakonodavstvo Vlade 
Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo'4, broj 20/23) i člana 4. Uredbe o postupku i 
načinu pripremanja, izrade -i dostavljanja propisa („Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 
50/17-Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18-Ispravka i 32/22), Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona 
Sarajevo, daje slijedeće

MIŠ L J E NJ E

1. Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo nema primjedbi na dostavljeni tekst 
prijedloga Odluke o izmjenama Odluke o spajanju javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
"Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo”, a iz razloga koji su navedeni u obrazloženju 
predmetnog materijala.

2. Dostavljeni materijal je pripremljen u skladu sa Uredbom o postupku i načinu 
pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 50/17- Drugi 
novi prečišćeni tekst, 2/18-Ispravka i 32/22), te se isti može razmatrati na jednoj od narednih 
sjednica Vlade Kantona Sarajevo.

astaviti:
/Naslovu
Evidencija

3. Arhiva

7&W
THURINGEN 1

Adresa: Hamida Dizdara 1. 71000 Sarajevo 
Tel: + 387(0)33 560-449, Fax: + 387 (0) 33'560-448 

Web: http://vlada.ks.gov.ba, E-mail: uz@vlada.ks.gov.ba 1/1
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Ministarstvo pravde i uprave
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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Justice and Administration

Broj: 03-04/2-02-39529/24
Sarajevo, 23.08.2024. godine

MINISTARSTVO KULTURE I SPORTA 
Gosp. Kenan Magoda, ministar

PREDMET: Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih 
ustanova kulture u Javnu ustanovu .‘.‘Bosanski kulturni centar 
Kantona Sarajevo”, mišljenje -

VEZA: Vaš akt, broj: 12-01/2-02^44976-3/24 od 14.08.2024. godine

Postupajući po Vašem aktu, broj i datum gornji, na osnovu odredbi člana 7. Zakona o 
ministarstvima i drugim organima uprave Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, 
broj 40/22) i člana 4. stav 6. Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa 
(“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 50/17 - Drugi novi prečišćeni tekst, 2/18 - Ispravka i 
32/22), Ministarstvo pravde i uprave razmotrilo je prijedlog dostavljene odluke i daje sljedeće

MIŠLJENJE

Prijedlog Odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova kulture u Javnu ustanovu 
“Bosanski kulturni centar Kantona Sarajevo” nije propis, već osnivački akt koji ne utiče na 
ostvarivanje prava zaštićenih odredbama Evropske konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih 
sloboda i drugih pravnih akata kojima je utvrđena zaštita ljudskih prava i sloboda.

Dostaviti:
1. Naslovu;
2. a/a.

S poštovanjem,

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1,71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 562-083, Fax: + 387 (0) 33 562-241 1/1

Web: http://mpu.ks.gov.ba. E-mail: mpu@mpu.ks.gov.ba
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Ministarstvo finansija
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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08-03-11-39530/24 NB
Sarajevo, 20.08.2024. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO KULTURE I SPORTA

Predmet: Mišljenje na Prijedlog odluke o izmjenama Odluke o spajanju Javnih ustanova u Javnu 
ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo44
Veza: Vaš dopis, broj: 12-01/2-02-44976-4/24 od 14.08.2024. godine

Vezano za Vaš zahtjev za mišljenje na Prijedlog odluke o izmjenama Odluke o spajanju 
Javnih ustanova u Javnu ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo44, u skladu sa članom 
8. Pravilnika o proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i akata planiranja 
na budžet („Službene novine Federacije BiH“, br. 34/16 i 15/18), dajemo sljedeće mišljenje:

Ministarstvo kulture i sporta Kantona Sarajevo je postupilo u skladu sa navedenim 
Pravilnikom i Ministarstvu finansija uz Prijedlog odluke dostavilo na mišljenje popunjen i potpisan 
obrazac IFP-NE u kojem je data sljedeća izjava: „Donošenje Odluke o izmjenama Odluke o spajanju 
Javnih ustanova u Javnu ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo44, neće izazvati potrebu 
za dodatnim budžetskim sredstvima na pozicijama budžetskog korisnika44.

Obzirom da za provođenje Prijedloga odluke nisu potrebna dodatna sredstva u Budžetu 
Kantona Sarajevo za 2024. godinu, na navedeni Prijedlog odluke o izmjenama Odluke o spajanju 
Javnih ustanova u Javnu ustanovu „Bosanski kultumi centar Kantona Sarajevo44, Ministarstvo 
finansija, sa aspekta fiskalnog učinka na Budžet Kantona Sarajevo za 2024. godinu, nema primjedbi.

Ovo mišljenje je dato u skladu sa odredbama Prijedloga odluke koja se obrađuje i podataka navedenih 
u Obrascu IFP-NE Izjave o fiskalnoj procjeni, čija tačnost je u isključivoj odgovornosti Predlagača, 
te ukoliko se naknadno utvrdi da navedene odredbe i podaci odstupaju od stvarno Činjeničnog stanja, 
ovo mišljenje će se staviti van snage.

Dostaviti:
Qj Naslovu
2. NfF - Sektor za budžet i fiskalni sistem
3. a/a

Pripremio: Nedžad Bašić, dipl.ecc 
Kontrolisao: Po ovlaštenju ministra,

Adin Šendro, mr.oec /

Adresa: Maršala Tita 62, 71 000 Sarajevo
Tel: + 387 (0) 33 565-005, Fax: + 387 (0) 33 565-052 
Web: http://mf.ks.gov.ba,E-mail: mf@mf.ks.gov. ba 
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Izvod iz Ustava Kantona Sarajevo 

člana 12. tačka c. i člana 18. stav 1. tačka d.

(„Službene novine Kantona Sarajevo",

br. 1/96, 2/96,3/96,16/97,14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17)
(ČLAN 12. i 18.)

Broj I - Strana 2 ____________________SLUŽBENE NOVINE KANTONA SARAJEVO Ponedjeljak, 11 mana 1996 godine

Član 8.

Zaštita ljudskih prava i sloboda

Skupština će obezbijediti donošenje takvih propisa kojima će 
se u prvom redu zaštititi utvrđena ljudska prava i slobode, te 
uvesti efikasni instrumenti te zaštite.

Organi vlasti u Kantonu prilikom izvršavanja propisa su 
obavezni onemogućiti svako narušavanje ljudskih prava i slo­
boda, te poduzimati sve potrebne mjere iz svoje nadležnosti radi 
njihove potpune zaštite. Ovo se posebno odnosi na policijske 
snage koje će efikasnim, preventivnim i operativnim radom 
obezbijediti punu ličnu i imovinsku zaštitu svakog građanina.

Član 9.

Komisija za ljudska prava

Radi zaštite ljudskih prava i sloboda i kontrole rada svih 
organa vlasti Kantona u ovoj oblasti. Skupština obrazuje posebnu 
Komisiju za ljudska prava.

Broj članova, način njihovog imenovanja te nadležnosti 
Komisije iz prethodnog stava utvrđuju se posebnim propisom 
Kantona.

Član 10.

Suradnja sa ombuđsmenotn t međunarodnim 
organizadjam a

Skupština i drugi organi vlasti su obavezni pružiti om- 
budsmenu Bosne i Hercegovine, ombudsmenu Federacije i svim 
međunarodnim posmatračkim tijelima za ljudska prava potrebnu 
pomoć u vršenju njihovih funkcija na području Kantona.

U okviru pomoći iz prethodnog stava organi Kantona će 
naročito:

a) staviti na uvid sve službene dokumente uključujući j one 
tajnog karaktera, te sudske i upravne spise;

b) osigurati suradnju svake osobe i svakog službenika u 
davanju potrebnih informacija i podataka;

c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su osobe 
lišene slobode, zatvorene ili gdje rade;

d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima kao 
i sastancima organa.

Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana će se razmatran 
u nadležnim organima po hitnom postupku, te će na osnovu toga 
biti preduzimane odgovarajuće mjere gdje to bude potrebno.

BI - NADLEŽNOSTI KANTONA

Član II.

Određivanje nadležnosti

Kanton ima nadležnosti utvrđene Ustavom Federacije i ovim 
Ustavom.

U slučaju potrebe za tumačenjem, nadležnosti Kantona 
utvrđene ovim Ustavom će biti tumačene u korist Kantona po 
principu predpostavljene nadležnosti, a pojedinačno spomenuta 
ovlaštenja u ovom Ustavu se neće tumačiti kao bilo kakva 
ograničenja općih nadležnosti Kantona.

Član 12.

<jsključive nadležnost^

U okviru svojih nadležnosti Kanton je nadležan za:
a) uspostavljanje i nadziranje policijskih snaga;
b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući donošenje 

propisa o obrazovanju i osiguranje obrazovanja;
utvrđivanje i pio vođenje kulturne politike?\

d) utvrđivanje stambene politike, uključujući i donošenje 
propisa koji se tiču uređivanja i izgradnje stambenih objekata;

e) utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osiguravanja 
javnih službi;

f) donošenje propisa o korištenju lokalnog zemljišta, uk­
ljučujući i zaniranje;

g) donošenje propisa o unaprijedivanju lokalnog poslovanja 
i dobrotvornih aktivnosti;

h) donošenje propisa o lokalnim postrojenjima za proizvod­
nju energije i osiguranje njihove dostupnosti;

i) utvrđivanje politike u vezi sa osiguranjem radija i televiz­
ije, uključujući donošenje propisa o osiguranju njihovog rada i 
izgradnji;

j) provođenje socijalne politike i uspostava službi socijalne 
zaštite;

k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja turističkih 
resursa;

l) stvaranje predpostavki za optimalni razvoj privrede koja 
odgovara urbanoj sredini;

m) finansiranje djelatnosti kantonalnih vlasti ili kantonalnih 
agencija oporezivanjem, zaduživanjem ili drugim sredstvima.

Član 13.

Zajedničke nadležnosti sa Federacijom

Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koordinaciji 
sa federalnim vlastima vrši slijedeće nadležnosti:

a) jamčenje i provođenje ljudskih prava;
b) zdravstvo;

c) politika zaštite čovjekove okoline;
d) komunikacijska i transportna infrastruktura;

e) socijalna politika;
0 provođenje zakona i drugih propisa o državljanstvu;

g) imigracija i azil;

h) turizam;
i) korištenje prirodnih bogatstava.

Član 14.

Vršenje nadležnosti

Svoje nadležnosti Kanton izvršava donošenjem sopstvenih 
propisa i primjenom propisa Bosne i Hercegovine i Federacije.

Nadležnosti iz člana 13. ovog Ustava Kanton vrši u obimu 
dogovorenom sa federalnim vlastima. U slučaju da takav dogo­
vor ne postoji te nadležnosti će Kanton vršiti cjelovito i samo­
stalno.

Član 15.

Prenošenje nadležnosti

Svoje nadležnosti iz oblasti obrazovanja,(kulture^turizma, 
lokalnog poslovanja i dobrotvornih aktivnosti, flnttja i televizije 
Kanton može prenositi na općine u svom sastavu. Ove 
nadležnosti će se obavezno prenositi na one općine u kojima 
većinsko stanovništvo prema nacionalnoj strukturi nije 
stanovništvo koje Čini većinu i na području cijelog Kantona.

Kanton može neke od svojih nadležnosti prenijeti i na feder­
alne vlasti, ukoliko bi se na taj način obezbi jedilo njihovo efikas­
nije i racionalnije vršenje.

Odluku o prenošenju nadležnosti u smislu ovog člana donosi 
Skupština.
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IV - STRUKTURA VLASTI

A) ZAKONODAVNA VLAST

Član 16.

Opća odredba

Zakonodavnu vlast u Kantonu vrši Skupština Kantona.
Član 17.

Sastav Skupštine

Skupština je jednodomo predstavničko tijelo sastavljeno od 
45 (četrdesetpet) poslanika. Poslanici se biraju tajnim glasanjem 
na neposrednim izborima na cijelom području Kantona.

Prilikom izbora poslanika obezbjeduje se odgovarajuća zas­
tupljenost predstavnika Bošnjaka, Hrvata i ostalih naroda propor­
cionalno nacionalnoj strukturi stanovništva na području Kan­
tona.

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno federalnim 
izbornim propisima, s tim što izbore raspisuje i provodi Skup­
ština.

Mandat poslanika u Skupštini trje 2 (dvije) godine.
Član 18.

Nadležnosti Skupštine

Skupština Kantona:
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav Kantona;
b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja 

nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili 
zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona;

c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika Kantona 
sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu;

d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kantona;
e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premijera i 

članova Vlade Kantona;
f) osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje njihove 

nadležnosti;
g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu Feder­

acije i ovom Ustavu;
h) usvaja budžet Kantona i donosi zakone o oporezivanju i 

na drugi način osigurava potrebno Hnansiranje;
i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno Ustavu 

Federacije;
j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općine i Fed­

eraciju;
k) odobrava zaključivanje .ugovora i_ .sporazuma u oblasti 

međunarodni}) odnosa i međunarodne suradnje;

l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim pro­
pisima;

m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, ovim 
Ustavom i kantonalnim propisima.

Član 19.

Način rada Skupštine

Skupština bira predsjedavajućeg i dva njegova zamjenika iz 
reda izabranih poslanika.

Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je to 
predviđeno njenim poslovnikom. Izvještaji o zasjedanjima i 
donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima javnog informi­
ranja.

Način rada Skupštine bliže se uređuje poslovnikom.

Član 20.

Poslanički imunitet

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti pokre­
nuti protiv kantonalnog poslanika, niti kantonalni poslanik može 
biti zadržan u pritvoru ili kažnjen na bilo koji način zbog izne- 
senog mišljenja i datog glasa u Skupštini.

Član 21.

Način odlučivanja u Skupštini

U vršenju svojih nadležnosti Skupština donosi zakone, druge 
propise, te opće i pojedinačne akte (dalje: propisi).

Propisi se smatraju donesenim ako sjednici prisustvuje na­
jmanje 51 % (pedesetijeđanposto) poslanika i ako je za predloženi 
propis glasala većina od ukupnog broja izabranih poslanika.

Izuzetno, kada se radi o pitanjima vezanim za ostvarivanje 
posebnih nacionalnih, socijalnih ili drugih interesa određenih 
grupa građana, 15% (petnaestposto) poslanika može zatražiti da 
se odluka donese dvotrećinskom većinom od ukupnog broja 
izabranih poslanika u Skupštini.

Propisi koji imaju karakter općeg akta stupaju na nagu kako 
je to u njima određeno, ali ne prije nego što budu objavljeni.

Član 22.

Provođenje istrage

Skupština ili njeni odbori mogu provoditi istrage radi 
raspravljanja određenih pitanja koja su se pojavila u odnosima 
unutar Kantona, a u kojima je učestvovao bilo koji od poslanika, 
članova Vlade odnosn organa ili službi kantonalne Vlade, te u 
tom cilju pozivati svjedoke ili prikupljati druge dokaze.

Postupak provođenja istrage u smislu prethodnog stava 
ureduje Skupština posebnim propisom.

B) IZVRŠNA VLAST

Član 23.

Opća odredba

Izvršnu vlast u Kantonu vrše Predsjednik (dalje: Predsjednik) 
i Vlada Kantona (dalje: Vlada).

Član 24.

Predsjednik Kantona

Predsjednika bira Skupština većinom glasova između kandi­
data koje predlože poslanici.

Predsjednik se bira na period od 2 (dvije) godine i ne može 
se na tu funkciju birati više od 2 (dva) puta uzastopno.

Član 25.

Nadležnosti Predsjednika Kantona

Predsjednik je nadležan za:
a) imenovanje i smjenjivanje Premijera, zamjenika Premijera 

i članova Vlade;
b) predlaganje sudi ja kantonalnih sudova;
c) predstavljanje i zastupanje Kantona u zemlji i inostranstvu;
d) zaključivanje ugovora i drugih akata kojima se preuzimaju 

prava i obaveze za Kanton, s lim da se za ugovore veće vrijednosti 
i ugovore iz oblasti međunarodne suradnje mora pribaviti suglas­
nost Skupštine sukladno ovom Ustavu;

e) podnošenje zahtjeva Ustavnom sudu Federacije i Us­
tavnom sudu Bosne i Hercegovine;

f) razmatranje izvještaja ombudsmena i drugih međunarod­
nih organizacija za zaštitu ljudskih prava i obezbjedivanje poduz­
imanja potrebnih mjera u zaštiti ljudskih prava i sloboda;
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VII - AKTA VLADE KANTONA
Član 26.

Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadležnosti utvrđenih 
ustavom donosi uredbe, odluke, i^eSenja i zaključke.

Član 27.

Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne 
opasnosti kada postoji objektivna nemogućnost da se sazove 
SkupStina Kantona, Vlada može donositi i propise iz nadležnosti 
Skupštine Kantona.

Propisima iz stava 1. ovog člana ne mogu se staviti van snage 
prava i slobode utvrđene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog člana Vlada će dostavili Skupštini na 
potvrdu čim ona bude u mogućnosti da sc sastane.

Član 28.

Uredbom sc ureduju najvažnija pitanja iz nadležnosti Vlade 
Kantona, bliže ureduju odnosi za provođenje zakona, obrazuju 
stručne i druge službe Vlade Kantona i utvrđuju načela za 
unutrašnju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se uređuju pojedina pitanja ili propisuju mjere 
Vlade Kantona, daje saglasnost ili potvrđuju akta drugih organa 
ili organizacija i odlučuje o drugim pitanjima o kojima se ne 
odlučuje uredbom.

Rješenjem se odlučuje o imenovanjima i razrješenjima, kao i 
o drugim pojedinačnim pitanjima iz nadležnosti Vlade Kantona.

Zaključkom se utvrđuju stavovi o pitanjima od značaja za 
provođenje utvrđene politike, ureduju unutrašnji odnosi u Vladi 
Kantona i određuju zadaci organima uprave i službama, kao i 
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaključkom se odlučuje i u 
drugim slučajevima u kojima se ne donose druga akta.

Član 29.

Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u "Službenim 
novinama Kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima 
navedeno.
VIII - JAVNOST RADA VLADE KANTONA

Član 30.

Javnost rada Vlade Kantona obezbjeduje se u skladu sa 
zakonom kojim sc reguliše sloboda pristupa informacijama u 
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX - STRUČNE 1 DRUGE SLUŽBE KANTONA

Član 31.

Tj& obavljanje stručnih i drugih poslova za potrebe Skupštine 
Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona može 
osnivati određene stručne, tehničke i druge službe, kao 
zajedničke ili samostalne službe, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju službe iz prethodnog stava, utvrđuje se 
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te službe i lica koje 
njom rukovodi.

Član 32.

Vlada Kantona vrši nadzor nad radom stručnih službi koje 
obrazuje.

Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stručne službe koja 
obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen 
rad.
X - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 33.

Vlada Kantona je dužna donijeti Poslovnik o svom radu u 
roku od 30 dana od svog konstituisanja.

Član 34.

Vlada Kantona Sarajevo dužna je uskladili Poslovnik o radu 
sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

ČcA:1A , i I sepieint'ia 2014

Član 35.

Poslovnik Izvršnog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi 
koji sc odnose na njegovo unutrašnje organizovanje i funkcioni- 
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim 
zakonom, primjenjivaće se kao propisi Vlade, dok se ne donese 
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

Član 36.

Do imenovanja premijera i članova Vlade u skladu sa 
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01), 
poslove iz nadležnosti Vlade vršit će Vlada u dosadašnjem 
sastavu.

Član 37.

Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi prečišćeni tekst Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo.

Član 38.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu člana 16. Zakonao izmjenama i dopunama Zakona 
o sudskim taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
18/14) i člana 181. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi 
prečišćeni tekst i br. 15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna 
komisija Skupštine Kantona Sarajevo, na sjednici 22.08.2014. 
godine, utvrdila je Prečišćeni tekst Zakona o sudskim taksama.

Prečišćeni tekst Zakona o sudskim taksama obuhvata: Zakon 
o sudskim taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
21/09), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim 
taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 29/09), 
Zakon o izmjeni Zakona o sudskim taksama ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Zakon o izmjenama Zakona o 
sudskim taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim 
taksama ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 18/14), u 
kojim je naznačen dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05.22971-2/14
22. augusta 2014. godine Po ovlaštenju

Sarajevo Esad Hrvačlć, s. r.

ZAKON
O SUDSKIM TAKSAMA 

(Prečišćeni tekst)
DIO PRVI. OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Plaćanje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvrđuje sc način plaćanja sudskih taksa (u 
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u 
Sarajevu i Općinskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu: 
sud).

(2) Postupci u kojima se plaća taksa i visina takse za pojedine 
radnje, utvrđeni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio 
ovog zakona.

Član 2.
(Obveznik plaćanja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom plaća lice po čijem zahtjevu ili 
u čijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je 
ovim zakonom utvrđeno plaćanje takse (u daljnjem tekstu: 
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je 
dužno da plati lice koje podnosi podneske i lice na čiji zahtjev
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SLUŽBENI LIST
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

Ponedjeljak, 15. juna 1992.

Sarajevo

Akontacija pretplate
-za 1992. godinu 3.900 dinara 

_.Žiro-račun 10100-603-1396

Sredstva za ispunjenje -uslova-iz stava l ovog članz^obez-
• r. 'bjeđuje osnivač~2

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. Slav 3. na Ustav-Kc- '
publike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike Bosne 
i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosrip i Hercego­
vine, dčnosi • .

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM
; O USTANOVAMA

- • . . ;'-Ćiao 6.

Osnivač' donosi akt o osnivanju ustanove 
fAkt o osnivamulasianove sadrži:
-.naživ osnivača,
- naziv-i sjedište ustanove,
- djelatnost ustanove,
- iznos sredstava za osnivanje i početak rada i način njiho­

vog obezbjeđivanja, r—~ *-------------
- izvore i način obezbjeđivanja sredstava za rad ustanove. 

• - međusobna prava~i obaveze izmgju osnivača i ustanoye.
-•'način Taspolaganja.viškom pnhoda nad rashodima i na­

čin na koji še pokriva višak: rashoda nad prihodima.
- prava, obavezi i :odgovdrhOst uslapove u pravnom pro­

metu, • ■ : '
/ - lice koje ćc.do imenovanja organa rukovođenja predstav-
( ljati i zastupati ustanovu i njegova ovlaštenja i odgovornosti.

- rok za donošenje pravila ustanove, imenovanje organa
upravljanja i rukovođenja.ustanove. •

- druga pitanja od značaja za rad ustanove.

Član 7.

Ustanovu mogu osnovati dva ili više osnivača.
Ako ustanovu osniva dva ili više osnivača, njihova među­

sobna prava, obaveze i odgovornosti uređuju sejugovororn) ko 
ji sc zaključuje u pismenoj formi.

član 8. . .

Osnivač može prenijeti i obaveze osnivača na tlrugo prav­
no il'i fizičko lice. _______

ČAktom o prenošenju prava i obaveza)osnivača uređuje sc 
način zaštite prava korisnika usluga i druga pitanja od značaja 

.za promjenu osnivača ustanove.
I . ' . Član 9.

/ Ustanova.ne može počeli da obavlja djelatnost dok nadlež­
ni organ uprave koji vrši, nadzor nad zakonitosti .rada riffe- 
njem ne utvrdj dj* ŠU isounictli Uslovi ufvrđrni

lil - DJELATNOST. STATUSNE PROMJENE I 
UDRUŽIVANJE USTANOVA-

■ . .,’\Član 10. i

Ustanova može obavljati više djelatnosti iz člana I ovč 
uredbe, ako ispunjava oslove utvrđene zaToh<orn .za svaku od 
tih djclatnbsti. 'i/A . .. •• ■■■■' •'■■■ •

l - O$NpVNE ODREDBE

if h.‘ i ■ Član 1.

JJsutnova, u šmislu ove uredbe, osniva se za pbavljahje dje- 
latnfjsfi Obrazovanja, nauke,-kulturi;, fizičke kulture, zdravstva, 
dj zaštite^-socijalne« za£Tit< socijalne .sigurnosti ’ i drugih 

thoštl utvrđenih zakonom, a),9 cjlj obavljanih djelatnosti 

va Trna svojstvo pravnog lica: ■ .

Član 2.- ' *

^'.Ustanovu može osnovati domaće odnosno strano pravno i 
fiLčko lice (u daljem tekstu: osnivač) u svim oblicima svojine.

Zakonom sc-možc utvrdili da strano i pravno 1 fizičko lice 
jra može osnovan ustanovu za obavljanje određene djelatnosti.

- Član 3'.

'|Za obavljanje javne službe osniva se javna ustanova. /
’ | Pod javnom službom, u snii;|p qvc uicdby, po<j i mi je va 

se&airiD i nesrpclamTobavlianic diclainosii u javnom interesu) 
Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Republika), 
opštint ili gradske žajedpiče. .;
” Javnu ustanovu može osnovali Skupština Republike-Đosnc 
i Hercegovine (u daljenv.tekstu: Skupština RBiH), skupština 
opštinc. skupština gradske zajednice i vjerska-zajednica, sa-, 
mbstalno ili sa drugim pravnim odnosno fizičkim licem. ka43 
midježna skupština ocijeni da ža njeno osnivahjc'postojKjavnT"

. .. Član 4.

Radnici ostvaruju svoja prava u ustanovi, u skladu sa zako­
nom, kolektivnim ugovorom i pfavilirpa ustanove.'

II- OSNIVANJE USTANOVE •■?■.. .
K ’ • .. .

f ■■■' Član 5. ’..^A

I Ustanova sc može osnivati-.ako su jsp.ujijc.nj^uslovi /a osny, 
'..^nfe re^ciak jada ustanove’u skladu sa za^ononu-.



Po hedje, |j3 k ‘j ijjf99.2■y SLUŽBENI LIST RHiH^

PravilijnS ustaoovć fnožc se utvrditi da dio uštan 
-,v . . > na 13- ovćč-uTcdbe može, už.naziv ustanovc.'dodati.j blO

;Ž!i^£e^d3 obav'ia 
ivnpst raot zbrinjavanja po? - 

slovKo ncspošo’bpiH'iiča ipror§§>nalnog osposobljavanju i za- 
pošljava'nja invujidnih lica, u'-'manjem obimu ili povremeno. 
ako-ja djekupogl odnosno aktivnost služi ostvarivanju djelat- - 
nostl odnosno izvršavanju poslovp radi kojih jc ustanova osoo- 
vana; ’ Z - ? ■'Afi-

•’Hsi a nćiv*airnč^č? bćr u pisa; 
re^nu djclatnos^ i/priw^dnu

Član 22.

Naziv ustanove upućuje na djclatnosi i sjedište ustanove 
Ustanova može imati i skraćeni naziv.
Naziv i^kcaćeni naziv mora se istaći na ulazu u poŠlbvpj 

prostorije ustanove
3*’/ -

| 1’: <-'an ’ >‘Ž'' *■?.
U naziv-uslanovc nio7C.se unijeli ime umrle istorijske j "d'ni- 

^e znamenite ličnosti . — •
>. - ‘ - f la’iSjj ' .uno^njc u.nazivjyena.jzsiava l-.ovog član? pptrdih?

.. f<X<lozyola 'orgiin?i uprave^bji vrši nadzor nad zakonitošću ja- 
Pravjlirna ustanove može se'utvrdili da dio ustanove inta .ustanove; psirli ako je jedan od ohiiv^a'Šjiup^tjp^^piH. 

odreden/pvlašlcnpž u pravnorp. promčTih kao i poseban obra jRup'li'na ppštin; ili skupština gradske zaj^nitic.^aojLrnsia- 
čun rezultata poslov.tmja. u skladu ša zakonom n?k srodnika te ličnosti do irććeg stepena srodstva.'’, akoyako-

Dio ustanove iz stava I. ovog člana nema svojstvo pravnog' nom ili drugim propisom nije drugačije određeno. -Vy 
lica ’ Na zahtjev organa uprave koji vr'.i nadzor nad zakonitosti

rada ustanove ili srodnika iz stava 2. ovog.člana nadležni viši 
• sutf odlučiće da se -z naziva ustanove briše ime umrle istorij- 

ske ili druge znamtnite ličnosti, ako ocijeni da je načinom 
obavljanja djelatnosti ustanove ugled te ličnosti doveden u pi- 
.'tanje..

U naziv- ustanove ne može »e unijeti nazri Repub'ikc, opšti-

Ustanovi $e mogp y 
organa državne uprave 
sa zakonom. *”

Cla’ife.

---- r--- T7——7 7. .
Ustanovu može [proširiti ili promijeniti djelaljasi■ kao i 

vršiti statusne promjene: spajanje, pripajanje, podjelu i izdva­
janja—.---------
f Odluku 17 stava I,, ovog ćlaha^dohosi osnivač.

'. ' <-la"’. ______  .lcšIuhd. '
Osnivači ustanova koje su sQ'pdjilt<p31ućujii o preuzima-

fijiT prava i. obuVeza ospivpc Oprema uska novi koja je nastala -V-ORGAN UPRAVLJANJA,RUKOVOĐENJA.! DR.UGI 
spajanjem. -• nnr.iM i i hctanovi i: :• <•

. Osnivač ustanove kouTSć pađijdila.t V6tartQvg_il F.o'lč-Se iz­
dvojio BTou samostalnu ustanovu odlučuje 6 preuzimanju pra­
va i obaveza osnivač? prema ustanovama koje su nastale pšdl- 
jelom. odnosno premai ustarioyi- koja je nastala izdvajanjem.

Brava i obaveze osnivtiča prema ustanovi koja se pripojila 
drugoj ustanovi prestajudanonr upisa-akta o pripajanju ti sud­
ski registar. . .• ■ *.b j. ' .

U slučaju Statusne promjene ustanove imovinska i druga 
prava i obaveze ureduju sciupovororfc) ..'

•\ -• Clan' l6. . •

Ustanova može ugovorom povjerili drugoj ustanovi, predu- 
zećp ili Tizičkom licu obavljanje adrhinistralivno^eTini^ETH^i 
pomoćnih poslova, u škiadu sa zakonom. '

ORGANI U USTANOVI

? .Clan 24. -. •• ’ ’ š ’
... tv 

Organ upravljanja u ustanovi jc upravni odbot: - 
Organ rukovođenja u ustanovi je direktor, uprbvnik.- dekan 

ili drugi-odgovarajući poslovodni organ utviđen zakonom (u 
daljem tekstu: direktor).

Orguij kontrole poslovanja u ustanovi jc nadzorni odbor.

• A. Član 15.1 ’ . •

". . Upravni'.odbor. ima najmanje tri a najviše devet članova. 
J*rcdsjedni~ka i'članove upravnog odbora UJncntnc r fazric- 

;jSava"ošnivaž? L • •
f{c4$jcjlnika i,članove upravnog.'odmota.jaync.^»stapove 

irnen.ujjj'jEjfejcšava, u ime osnivača, \'lad^_Rcpuh)ike'gpsnc. i 
■Wr^98PY4ii5li(^ji?Jjcjn tekstu ; Vlađa-ROiH), izvršiti qntqp'.pp- 

gradske'zajcdnjčc. ,
pa člunova upra.vnog-odbbraipo pravilp,'imenu- 

. je sc iz .r.cd'a'.stručnih radmki'jzaposlcnih ii'ustanovi. Y 
. ... Predsjednik i članovi upravnog odbora imenuju 'šc Zfl Vrije­

me od čctirt-Rodmc-i mogu biti jionovno imenovqn£;- 
ĐH-cE-torjiStanovc nc može, hiri-član'upravno? joćlbo^B-^

■ ' urpj članova upravnog odbora bliže se određuje pravilirno 
ustanove, q\skladu sa zakonom ili Aktom -o osnivanju iislanp- 

>yc. p ' ■ ."N-

--------------------- !.■ • • • ■•ip-'rrfr*'................ , . . ~ -.
/ Clan,17. " ’ ■ .A^-itinejlbizvr^j organ gradske'zajednice.

(Žfernnm’rnože prop/satiČSE^ udruiivaTTa~Gii5^žS)' J^na^čipa-članova upravnogtodbora 
U o3g^H7SjG7i oblik ticirOživanja"^ daljem tekstu: obavezni^’Jc « >Z'.r<da-stručnih radmk^aposlenih u 
oblik udruživanja); njegova 'prav^; obaveze, način sricanja ■-. 
sredstava za rad, način upravljanja i rukovođenja i druga pita­
nja. ’ ... •': ._ ■ ; ■? ...

Ustanove udružene u obavez.pi'.oblik udruživanja zadržava­
ju svojstvo pravnog lica. ...ej:-- ', ■ -

Clatj?18.:. r'

Rad ustanova i.obaveznog-oblika udruživanja je javan.
IV --SJEDIŠTE. ENAZIV UjTA^.pVE ' •

?.■■ •.
Sjedište ustjirioVc jc nijcs’rtf ii kome se obavlja djelatnost ra . 

di koje jc ustanqy^pjjTfbVaryiy}l^.?;. .. .
Akd-ic tljel3jh<^L'^ba'vJja.<Q?»^jpjeSta,.sjedištem se smatrs,.-.'......................... .

. nijcšio tojejciodredtćho jaraViljnj^Jlistanove. - ' .« -ClaK?!
. ■. . ■ (a■ r ■ fe '
! • ^žg?pityibijeni^Sžte':d»z saglasnost ošnćšl'ffŽlžcfec 

^6/ - uNrdujp/planove radi 
t vrpeirfprayiJinXa>ji^pp^x.-|i^S^}Cž^t->'r-.
P-. ~

. . ' ■ Clan 26? /,

Osmra&ođ nosna
Vrtpr^^gs^raigskc zajednicf.vnjgfe-Tazpjgth^jj^;

■ ako utvroi da jejjdRpvoran.za,,nai$ptcTanJk-pezaGi

a

možcri
iano.va radC’-Vstan'O-

103^®
...,y •••-,-...»:4

igysiTskHphrn
o

-------- 1-------- --------- —• ^yixcip pb^lo.VrfeTdruRć'Ji'pšle-aki 
pj»yaća<--U W'M&afe-- n'’ '    
“donosi še'.nž,Lnžcijj2Xityrt^^~:

.bi
Vanfcaćip-* 
ludara

nio7C.se


staWR-f ti

iovc

icdinačoi aid’/tdj noj
čiji vršiaiadzor

'dlučujčJ’ij’iIoriJtehiu/sre’djlavh preko.iznosa utvrdcpogjl'S^^ us-3^’
'?? r' ' Ak00r^"',^‘aV!:‘n ;

j đ^^pdgo'varatemvaćiiži'rczul/dit rada ustanove,’ 
i.^^bdl^jč.-^S^'o^dr^dni^na'bešenje’kojirnje 

njodrčderi pr&viliniž. ustanove ’odlučio o pravu,, oba veži.’J;-
i odgovornost i radnika i^Va’dnog-pđnosa. ■ 
X^p odnosi osni^ču-najmanje-jeđanput godišnje izvještaj 6/ 

1poslovanju ustanove, -.S -•> .' . ' š-
, ■?>i'‘vrši 1 druge poslove ii skladu sa zakonom i pravilima us- 
'(Spove. . ' >■•;. .. , •r >■;
.-S-Zakonom sc mogu bliže odrediti pitanja iz alineje 7. stava 
li-ovog članu’i kao t druga pitanja-o kojima odlučuje upravni 
odbor.. ; • •’.

,____ b_.,_______ ... Jvogčlaria urd^tfod^lO daha od da

oa prijema obavještenja ne.postupi u škladu-sauSlanom 43. ove 
: i o-(ome’me obavijesti djrefctonž,^k't k'oji je obustavio 

direktor može? je izvršili. ’<’•
Xj>it^(<J^^9V^đbd0đ^^^m’tfijc’finaTršijskog plana.

• • .pjrcktdr jcšxJgovoran;upraYnom!odB<>fAi ^rezultate rada 
i findrisijsko ppslovanjć ustanovcLr. -

• • • ' *.'/'• • • _ 3*.l" ' " ’ ’ • ' • ’,u ’

. ■ - C|an. 33;•' ■ <■' -

' Upravni odbor može razriješit,! direktora i prije vremenu za 
koje je imenovan:
’ 7 - ak(^vU(vWdi...tl.a -ic Qd?>P.v.9Hnizarfnicpspjcšan.ili nezakonit 

tad usianpvci.-- . ’ • -. .
- na lični zahtjev direktora. .
- u drugim slučajevima'utvrdenimjtakonom i pravilima us-

tjinovc. '. _ . -
Prcd]og_za prijevremeno, razrješenje direktora iz razloga iz 

.\lincjc l.'štava.i.Jjvo'g člana mpže^dati osnivačij/tinoino Vlada 
{<BiH. izvršni.organ opšliiic.ili izvršni’organ.gradske zajedni­
ce predsjednik odnosno, član ^upravnog odbora ili nadzorni 
O.dbor,

■' Clan 28. '

Upravni odbor donosi odluke većinom gbasova svih člano-, 
va, ako zakonom ili pravilima za odlučivanje o pojedinim pita­
njima nije određena druga kvalifikovana većina.

Clan 29. / • . .

Direktora ustanove imenuje upravni odbor na osnovu kon­
kursa koji se objavljuje u javnim glasilima, uz saglasriost osni- .

_,vača. / - ■ ' — - ———•—.
, te k^ora javne usianovcjitncnvig-i razrješava /upravni. od-^\ , Clan 34.

~!u?r. y^n^v'c^a':^novli javnog konkursa, uz sa’glas’nok I Nadzorni odbor ustanove i hi a tri ili pet članova.
■ y Prgžfta opšti'nc ili izvršnog organa grad^/ Predsjednika i članove nadzornog odbora ime-nbje i razrje-
^fe zajedniče. . • • . ■ ■ \ šava osnivač.-. •- • . ' * . .’•
‘Lj^eJ^je.pije d.obilq^pglasnost za direktora pd strane VJa- Pj-edsjcdnika i članove.nadzornog odbora javne ustanove

Jli izvršnog organa gradske - j ■ jjc”j5Šiije|ava Vlada R 6jđ;'izvršni’orgari ’fipštirie ili iz- 
Z3jcd!}ltc<.ne,rnože pa ponovnog konkursu bitiimenovano ia - T-jini organ gradske zajeđmtje.’:•*’'/ ’* ’.-f-f ”
^U^*Q-^^9.o?D<x..^i<^^du^nps.ti.tiir’cktpra. • ' Najmanje jedan'član nadzornog odbora imenuje se iz reda
... Akoj-e ;ne jzvrš; imenovani?.direktora javne ustnnoveUUž . stručnih radnika zaposlenih u ustanovi. • 
ravni odbor nnenuje vrfroca-dužnosti direktora.-’ • .Predsjednik i članovi nadzornog odbora imenuju se za vri- 

i Izuzetno, u uslovirna neposredne ratne opasnosti ili rata di- jcmc od četiri godine i mogu biti ponovo imenovani.
[rektora odnosno upravni odbor javne ustanove imenuje i raz- Broj članova, nadzornog odora bliže se određuje pravilima 
rješava Vlada RBiH, izvršni organ opštine ili izvršni organ . u5|anove. , -. . , .•;

i gradske zajednice ■ —— . — 77? ' r-\
|' Z’ Us'loyl;xa7un‘enovanjc' direktora utvrđuju sc‘zakonom i pra-; 
Zjliriia ustanove. _____ _ - ' "'v-

Clan 35.

Nadzorni ^odbor: - •■ . • .
: Clan 3.0 ’ - analizira izvještaje o poslovanju.ustanove;; ■ .X •

; ' r-’q . ’• • . ’ . . • . . - u obavljanju nadzora nad upotrebom sredstava za rad,
. ■ .ILoilIuci o imenovanju direktora obavještavaju se učesnici pregleda godišnji’izvještaj o poslovanju i godišnji obračun,
-. u. konkursu, najkasnije u roku Od tfšam dana od dana donose- ■ . . •
njir odluke. •

• Svakiručesnik U konkursu, u-roku od osam dana pd dana 
j prijem? obavještenja, može protiv odluke o imenovanju direk-'* 
; tora podnijeti predlog zli pokretanje postupka pred nadležnim 
1 sudom? ■’ • . ; • ■

- pregleda i provjerava urednost, i zakonitost vbdenja po­
slovnih knjiga, ’ . .*.

-izvještava osnivača, upravni odbor i direktora o rezultati 
ina nadzora. •

Clan 36.

Ustanova može irjiali slruČGLLdmzi. ortan. V skladu sa za­
konom 1 pravilima ustanove.
V| - OPSTI AKTI USTA NOVE- .' ’ ■ •

. . Član 37.

Osnovni opšti akt ustanove odnosno obaveznog oblika ud­
ruživanja su pravila ustanove odnosno pravila obaveznog obli­
ka udruživanja. •

Ustanova može imati i druge opšte akte, u skladu sa zako­
nom, kolektivnim ugovorom i pravilima ustanove.
■' ciaWt

zc;~ tisnivaču ustanove ;.oba veža ma usTanove-, prema osniva- 
jujclainysti ustanove i o nij^tlu i-usjo’vima obavljanja te 

djelatnosti •/odnosu prema korisnicima usluga'..pravima i pba- 
___________________ ’. vezama dijela ustanove iz član^-Š. ove uredbe; ^^atusnini pro- 

atizaciju-poslovai,osnove planob^ rada<:y-ra^Yoia, 3.mjenama;. načinu rašppređiv^^sredst5Vaiz?\jr!{3%5roj<^la- 
»JdlTike upravnog odbora, odlučujl:b/pravuiia- obave--, nova upravnog’odbora; frr^tri^anjti i; .rajiješ’c^j.U direktora; 
^"Ybrnt»lirrj^radnikfi.tž^a^og_____________________Ndnrgim pr^amme ustanove 1 t^^pvint^jj^imš^Jbbav'c-^-

dru^>’'j.ftdgoyorri(dstinia, us I oxi^'a^ 'L'~~
„—...........Y>ravjlirha^taiju^J ; < ’nju.; opšhm aktima koji sc,don^S.u ustahiJ5®W

Cdiiian. ’da obustaVi bđ izVfšehj’a^opš(i;?kt koji je.; -"donošenja-zlictma ovlašlcnjrnj^aj^'re^'^ire^
fosil skAistavom ili ii š'ujjrolnosti-s'A'zakpriom, kao » 'i; usianuvaH?;njibpv.»m načinu
!_l^... -. -------- ,.. .. —  ------------------- -——^-77——-. -• H ' r-'- r*' .—-.

Clan 3I.
•'Ako.direktor.pije imenovan, upravni odbor će bez konkur­

sa imenovati vršioca dužnosti direktora iz icđa stručnih radni- 
: ka.zžspdžJcnih d ustanovi. ' _ . ;
~ VrŠi lač dužnost i ^i rektora ime sva prava i dužnosti dircklo- 
. r®- ~ * ------------- 1 —--------- ------ ------ *
/ Vršilac dužnosti direktora može rukovoditi ustanovom do 
' imenovanja direktora, a najduže šest mjeseci od dana njegfj- 

.±vcg i'rneripvanja. • ’ x’

.V Clan 32. . -.
. .Bireklor organizuje i rukovodi radom ustanove,-zastupa i • ,- >■ • . ■
predstavlja ustanovu prema trećim licima i odgovoran je za-za- • Pravila ustanove sadrže odteobe o: nazivu i sjedištu mLa- 
konirostjrada ustanove. ■ ■ .‘..-.’V -
-: u&K^varjvBnju rukovođenja'ustanovom, direktor/prcdlaže ■ ču 
dpn^dijtf odbdni. mjere za efikasno i zakonito obavljanje dje J“ 
fat i3i kojih je ustanova osnovana’, jjnđirašrii^p'reaniza;

ma

?jy$2.vog
^Šlllpaju



Hosri • --■V I .. - ■ Jv. - .fcfrjigini pitanjima ulvrđenimzako vocii'poseb'sm registar, radi brisanja ustanove irsp 
aćajaza rad ustanove i'za.-osiyariva $ebgog registra. ' '

yojriosti radnika ustanove. ■ V. '
norai d :dbc
nje.pra.vayobaveza ; « j-vruusii «ou>mf.o uatoiiv»>..• _ ^-. .

Pravjlff.ofjayeznog oHlika?u druži van ja sadrže odredbe n p>-, j;' < (. bm 4..
tanjima utvrđenim zakonom. - • ■ Nadzor' nad stručnim rudom istiinove obavljii zakonom
VIISREDSTVA-ZA rJd I QDGOVORNOST ZA proptsant organ._ . |.. . y

■ OBAVEZE U PRAVNOM PROMETU USj-ANOVE r IX 4‘UPIS-D SUDSKI 1 POSEBNI REGISTAR USTANOVE 
- -Z rg-Chnj?.;. '

Ustanova stiče sredstva za Tad iz sredstava osnivala, bu\ 
(IžcranTFj^T^ gradske1 zajednice, sredstava fon-'
dii. od'naknade za obavljanje intelektualnih, obrazovnih, kul­
turnih) zdravstvenih i drugih usluga, od ličnog učešća korisni­
ka usluga, prodajom materijalnih dobara iz drugih izvora, pod 
uslovirna određenim zakonom ili aktom o osnivanju ustanove.

’. ’Član 40.- ’
Višak prihoda nad rashodima ustanova koristi za obnavlja­

nje. i razvoj djelatnosti, ako aktom o osnivanju nije drugačije 
određeno.

Clan 41. »•

Ustanova jc odgovorna za svoje obaveze sredstvima sa ko: 
jima raspolaže.

Osnivač jf supsidijarno odgovoran za -obaveze ustanove, 
ako aktom o osnivanju nije drugačije određeno. - • (

Kada je osnivač odgovoran za.obavczc ustanove, dužan je 
da; . . ' OUW**.

- - pokrije vjjak rashoda nad.pnhodima ustanove, u roku od pju^opis 
60 dana, od dana usvajanja godišnjeg obračuna. J._.

- razriješi predsjednika i'^lanriv- upravnog ndbnra jkn 'e 
ustanova za dvije uzastopne godipe u godišnjem obračunu is­
kazala "višak rashoda padrprinodrma^. < J

Tsiučaju.-lž Alineje jJ-slitva 3/ovog člana, upravni odbor 
dužan jc da razriješi direktora ustanove.

VIII.- NADZOR ' . . -- -

Clan 46. 3 . •. •’ .

Qsmj’VY?-sc PP^ujc u sudski regular usiaocj^A.
n^udsti registar ustanova upisuje se 1 dio lu­

na ijTjove uredbe i obavezni oblik udruživanja. itr ' 
' Cista nova i obavezni oblik udruživanja $ljću,$vojsly£-jjxa v- 
pogjic?. upisom akta o osnivanju, u sudski registar .ustapjjyu

Clan 47. . ( ur
Sudski registar ustanova vodi viši sud ri3 čijem je pođnjčju 

sjedište ustanove. ’ V-
Bliži propis u obliku, sadržaju i nnč’mu vođenja sudskog re­

gistra ustanova : o postupku upisa i brisanja ustanove i£ sud­
skog registra-ustanova donosi Vlada REiH.

Član 48.

U sudski registar ustanova upisuje se osnivanje, organizo­
vanje,Statusne i druge promjene’i prestanak ustanove.

U'sudski registar ustanova upisuju se 1 drugi podaci o usta­
novi koji su od značaja za obavljanje djelatnosti:^jygzj.V j-sjeriiA 

J.CJ naziv; djehjnpst; broj i djmimjjcŠRjyq.p i^punjgT 
nju>j5[ppisanih uslova za početak, obavljanja djelajqbsti; pdgo- 
vornpsl .osnivača za obaveze ustanove; irricna lica, ovlašten ih 

zastupanje > granice njihovog ovlaštenja; nazj^j.sjcdišLc.os- 
pivaća i broj i datum akta 6 >’osnivanju: podaci Ordrugim Ćinje- 

■nicama utvrđenim ovom uredbom i 1 
47. ove uredbe. . ‘ ; • ■

propisom iz sj'ava.2. člana

K - Clan 42.

H^dzqr nad zakonitosti 
uprave na (.ijem je području s|c<,l;jj;;.ji)ip trite dru^j-,
čije ođi'čdčnO.'., k ■

■ Clan 43. ■ r -
U vršenju nadzora nad'zakonitosti rada nadležni orgqn up 

rave ima pravo i dužnost da obustavi ud iznšeni'4 pn.^li akt-us- 
tanovc za koji smatra da je u riesaglasnost sa ustavom ili u sup­
rotnosti sa zakonom. .

Ako je nadležni organ upraVe obustavio izvršenje’opšteg 
akta jz prethodnog stava, dužan je da u roku od osam’.dana od 
dana dostavljanja ustanovi rješenja o obustavi’pokrene pred 
Ustavnim sudom Bosne i Hercegovine postupak.žd.ocieniiva.- 
njc ustavnosti odnosno zakonitosti obustavljenog akta'i da o 
Come'obavijesti donosiocaJog akta". 1 . ...

Ako nadležpi organ uprave ne 'postupi na način iz štava 2. 
ovog člana obustavljeni opšti akt-može sc primijenili po prote­
ku roka od osam dana ocEdana dostavljanja ustanovi rješenja 
o ob.usta vi. ’ . . . • '

Ako' se pojcdinaćriiirijšktom ustanove koji je suprotan za- 
konusiIFdrucom prvpisu'dpncseriom na osnovu zakonaTVpra.- 
vilima puranove nanosi šteumstanovi ib društvenoj žajcdnicI, 
nadležni javni tužilac moj^c tražiti od nadh-tnOE SV99 da ukine 
odnosno-poništi takav akt-.-* ... . .i ~

.priredba stava 4.'ovog'^Jaria ijc odnosi se na akte donesene 
u Upravnom postupku i ^kic p6 kqji.ma.jc za-konačno.odluči­
vanje zakonom, predviđen^, nadleipdst, sudfuU:

- t^lan 49.

Upis u sudski registar ustanova 
nog lica.

vrši sc na zahtjev ovlašte-

' * . Clan- 50.

Upis u sudski registar ustanova 
licima od dana upisa.

Treće lice kpje sc pouzda u podatk ’i upisane u sudski .regis­
tar ustanove ne snosi štetne posljedice, .toje iz toga nastanu

Clan 51. ’ s

gjj^oaojn^c rnože propisali'da ustanova-st iče.ja konop. 4!- 
Yrđ.Sn&.praY.a upisom u pQse.bni..rcgisUir koji.vodj.na'djcžgi or- 

4gan..up,r%y.^' " . • ’ ■ ’ ’. •
IJ slučaju iz stava I ovog člana, u sudski registar.ustanova 

upisuju se i podaci 0 upisu i brisanju iz posebnog registra.
Podatak 0 upisu u poseban registar upisuje sc u sudski re­

gistar ustanova na osnovu prijave ustanove, a podatak o brisa­
nju ustanove iz posebnog registra dostavlja nadležnom sudu, 
po službenoj dužnosti, or^ajt uj>/ayj koji vodi,poseban,pegisj- 
(ar- . ’• < . *’■ ' ’j.

X - PRESTANAK USTANOVE ' >.

ima dejstvo prema trepim

Ustanova prestaje: '
I. ako vije ne postoji potreba ža obavljanje djelatnosti us­

tanove; ■ • j K ’ ’ _ • .. - - £ •
-■ prestanu da postoje uslovi za obavljanje djelatnosti 

ustanqve;- ;.-{£■ ;
zabrane ob5qxljkhja.dl<^at- 

QQStj^Jpg-.lqg^sto jiejjpjipjav^uslĐve u skladu « iakontini; a 
.V.rpVv .SKh’.edentjrn u jžrcČeriojzjnjcri nije ispunilajitiu^lQxe: 

, v ] ^-^kp^še-prav.ošn^^ suda -uivrdiihfjt^i ost
lisjpve; / upisar.ujsu’dškVTegištarr^ -> _•

_ zdkonojivpro rte
•?^^oiJftaenbrniiW«rr'r‘ oc-) srtfqm o. 650 ' tfjGfe.’ylvrdcria kjtočtipm ’

tariqw.j o rp.mc obavijteAtiteo : vc.<-4 ...^ .

ad &u tvrd 1 da.:u 5 lanovfr-rfc

»i

$ sV ’ r
Izalćpni-

m



OSI
-:■ m: ■? 7'-^W 

ajčVfnia.jz š.taVaFl. oypgJJlajna aktioipcohj.

^^tp.^j]/^rc^odnog.\l4va utvrđuje sc načlnlaštiić.pra^ 
konjica'tfšlO^l'Uruga pitanja od/značaja za prestanak 
ndve.-.u skladaj#’zakonojn i pravilima ustanove. : j 1

'■ **’■’£ rz--e!-:.'. ■ ' ’•
xtg;pRELAZt^.l ^\^§NE.GDREDOF; j . . ?(\ 
’ W'. ?: ? '

Danom stupanja na snagu ove uredbe: ..
-'postojeće radne organizacije koje’obavljaju djelatnosti iz 

člana I ove uredbe nastavljaju rad kao ustanove, u skladu 
zakOriom, v,. •' ‘

.9. bsnovne organizacijc udruženog tada u sastavu radne or­
ganizacije iz prethodne alineje postaju organizacione jedinice 
ustanove sa ovlaštenjima u pravnom prometu koja su upisana 
u sudski registai’ustanova, a koja izvršavaju u ime i za račun 
ustanove.

-. složene organizacije udruženog-rada u djelatnostima iz 
člana I. ove uredbe prestaju sa radom. .

Na radnike složene organizacije iz alineje 3. stav I ovog 
člana primjenjuju se propisi o radnim odhosimU.

» • . Clan 54. .

U ustanovama iz stava I. alineja I. člana 53. ove uredbe 
imenovačc se privremeni organ upravljanja i privjemeni organ 
rukovođenja, u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu 
ovog zakona,i tO:

- Vlada RBiH - za ustanove koje je osnovala Skupština 
RBiH,

- izvršni organ gradske zajednice - za ustanove koje je os­
novala skupština gradske zajednice.

- izvrshi organ opština - za ustanove koje je osnovala op­
itima i za sve druge ustanove koje imaju sjed.šte na području te 
Opštinc. •• •'

Organi iz slav-a I. ovog člana izvršiče pripremne radnje za 
organizovanje i rad ustanova u skladu sa zakonom, u roku od 
šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove uredbe.

; Clan 55. - ■

Izuzetno od.odredbe člana 53. stav I alineja 2. ove uredbe 
srednje škole organizQvane kao osnovne organizacije udruže 
nograda nastavljaju ril’d kao ustanove pod uslovinia i na način 
utvrđen Zakonom 6 srednjoj školi (»»Službeni list SRBil.l«-., 
broj 39/90). •• ’ .

..... . .. (lan 56.
Postojeće ustanov e u djelatnostima iz ć’.iina I ovr'urrrih e 

n a si uvijaju rad, pod uslpviina i na način propisan zakonom 
kojim se ureduju odnosi u tim djelatnostima.

Clan 57.

Zakoni kojima .sc ureduju odnosi u djelatnostima iz članu 
I ove uredbe uskludiće se sa ovom uredbom, u roku od šest 
mjeseci od dana stupanju na snagu ove uredbe.

Clan 58.
Do usuglašavanja zakona iz člana 57. ove uredbe su ovom 

uredbom javnonj sl.iiž.b.orn srnatiaćc.se djelatnosti odnosno po- 
slovi od posebnog đfu’stVenog interesu. ~‘ j j,

Uštatiovc iz ćlarja^)J. stav. i. alineja I. ove uredbe, koje 
obavljaju djelatnosti odnosno poslove od posebnog društve­
nog interesa, a čiji osnivač nije preduzeče, danom stupanju na 
snagu ove uredbe nastavljaju rad kao javne ustanove u držav­
noj svojini. ;

•;■ Clan 59j •
Objekti i dprema.-irstanova iz člana 53. stav I. alineja I. 1 

član 56. ove uredbe koji nemaju status javne ustanove, svojina 
suosnivača. . 1

Ako se nc može utvrdili osnivač ustanove iz prethodnog 
stavu, objekti i oprema tih ustanova smatraju sc svojinom op­
štinc. n:t čijem se podfjučju objekti i opremu nalaze

•Clan.60.-

ii organizacija i usta nova iz člana 53. stav I.
člJnEŠo/Tčlana-68.5/ay 2 ove uredbe; a koji su izgrađeni od-

gtsi^wwi na jiPopšt'- 
ma I a^PjBd n o $n d grad•

2^5^° <t,?UaYJjCrt) tredsiVtmn^Sri 
negia’ćijem'području sc pbjcktxi r ...
ske’zajcdnicc’.koja je uvela sembddnfigos 
.iŽAko.se.obje kat ili op£ernŠlu.’prctjjrpiriog $(afa proda ili da 
uSikup, sreijstva od prodajcH^nospOgakupnihe korisje se za 
namjene za koje je samocioprinds-bld’U.v.cden. s

~C h n 61 ■ .Jg-u < l. -

.’-Skupština-R BiH odnosno skupština opštitfe ili skupština 
gi^dsk.e zajednice odlučiće b"zadtlavanju odriosno preuzima 
nju pčava osnivača prema javnim ustanovama iz člana 56 i 
člana 58. stav 2. ove uiedbe. u, roku od fp mjeseca od dana stu 
panja na snagu zakona kojima’se uređuju ođrioši u djelatnosti­
ma iz člana I. ove uredbe. . ..-• -

■ U toku postupka odlučivanja o zadržavanjb -bdnosno prcu 
zirfianju prava osnivača, osnivač inoŽćl'odlučiU đa sc dvije ili 
više-javnih ustanova spoje, pripoje tli p&dtjcle;'kao i <3h sc po­
jedini dijelovi javne ustanove izdvojenu samostalnu ustanovu 
od.no.-mo preduzeče. : ■

’ U toku postupka iz prethodnog stava novi osnivači mogu 
unositi svoja sredstva kao o.-nivački uslii'g u svim oblicima svo­
jine. • . /-. .- 't

-• . - Clan 62 'x‘-
. Ako Skupštinu RBiH. skupština opšline odnosno skupštinu 

gradske zajednice samostalno ili zajedno sa drugim pravnim 
odnosno Fizičkim licem nc zadrži odnosno ne preuzme prava 
osnivača nad javnom ustanovom, ponudiće. po tržišnim vrijed­
nostima. drugim pravnim i Fizičkim licima preuzimanje prav., 
osnivača nad tom ustanovom, u roku.od 60 dana od dana iste­
ka roka.iz stava I. člana 61 ove uredbe.

U slučaju da pravo osnivača nc preuzme drugo pravno od 
nosno fizičko-lice. Skupština RBiH. sktTpštiria opšline odnos­

no skupština gradske zajednice donijeće akt o prestanku rada 
javne ustanove.', .

Aktom o prenošenju prava osnivača nad javnom ustano­
vom i aktom o prestanku te ustanove ureduju sr način zušiiir 
prava korisnika usluga, imovin$ko-pravni odnosi i drugu pita­
nja od značaja za promjenu osnivača, odnosno za prestanak 
javne ustanove. ; ■

. -Član 63. '■7-, ' ■
Ako ni Skupštini RBiH. skupština.'opšline ili skupština 

gradske zajednice ne preuzme .prava osnivaču nad javnom us­
tanovom iz člana 58. stav 2, kao nrnad ustanovom iz člana 59. 
stav 2. ove uredbe, opština na čijem je području sjedište Osla; 
nove provešće postupak iz prethodnog članu.-.

Clan 64

.Vladu RBiH donijeće bliži piopis iz člana 47. stav 2. ove 
uredbe, i roku od tri mjeseca od dana stupanja nu snagu ove 
uredbe

Član 65

Ovu uredbu stupu nu snagu danom objavljivanju u »’Služ­
benom lisiu-RBiH«.

PR: broj 1183/92
3 juna 1992. godine
Sarajevo

. Predsjednik 
Predsjedništva R BiH 
Alija Izetbegovič .sr

<bfl-

srnatia%25c4%2587c.se
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UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM 
<> IZMJENAMA J DOPUNAMA UREDBE SA 
ZAKONSKOM SNAGOM O USTANOVAMA

Član 1.

U l »ceh: sj »»kunskom snagom o ustanovama ("Službeni 
■ Iim R (t u I”, hi./j b/9? i ti članu 47 <utv 2 zamjenjuje sc novim st. 
?il koji

Vl.nJ.i Kh.H JiMhtsi propis o sadržaju prijave za upis u 
stijsii icg i..Uu ustanova. o ispravama i dokazimu koji sc prilažu 
uz prijahu i <> objavljivanju upisa i brisanja ustanova iz sudskog 
registru

Ministar pravosuđa i uprave propisuje način upisa u sujđil: 
registar tisvuiov.i, sadržaj zbirke ispravu, pomoćne knjigeč^ajt 

uz registar, oblik t sadržaj obrazuca za upis u sudski 
...jM;.i mi’fi registarskog uloška su registarskim listovima i 
kn.igc k.mipilmka *x<>jcvM rcgistnrskih ulnž.aku".

Član 2.

u? »t.uia 47 tkdajc sc novi član 47a. koji glasi: £

"Član 47a. *
Odredbe Zakonu opostupku zn upis u sudski registar, koji jc 

preuzet Uredbom su zakonskom .snagom o preuzimanju i 
primjenjivanju saveznih zakona koji-se u Bosni i Hercegovini 
primjenjuju kao republički zakoni (‘Službeni list RBiH”. broj 
772, »bodri«’• sc primjenjuju i na postupak upisa-ustanovu u 

■airlski pjgislar”.
člati 1.

ČJ.u- b-l r.njcMi: se t glu.si
"Vlada RBiH ttonijeće propis iz člurta I. stav l pve uredbe 

u :o‘. .i . at 'ti danu od dann stupanja nu snagu ove uredbe.
fvtliist.ir [hjvosikIu i uprave donijetc propis iz ćltina i. stav 

? ove uredbe u roku od 31) danu ođ dana stupanju na snagu 
propisu »z član.« I. stav I. ove uredbe”.

Ćl.tn 4.

. ■'.•.i .n-p.- u., snagu damini objavljivanja u
•Sa-;: ...: ‘ • -i li

V. • •] ' *>.■ ' ’ t l'fids|CJmk
r. .< ila i’» >' ji -fuit l^caKj-dm Uv.t KB'H

S.n.ijcv.i Alija Izclbcgović. s. r.
Hi Hl I H U HII III IIJII1 Hl lili III Hll! Ulili 111 I IDI II
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Na osnovu AinmiJin.in.i I f I;»< !>.» ■ ,i. i.. !.>(..» Repub-

lite Bosne > licu cjais u.i Irc'ts |i\ii.. i>a-uM>kc Bfs<ic i 
Hercegovine, na prijedlog V'.au< i . '• bene II.
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SARAJEVO

Za svaki broj posebno se 
utvrđuje cijena 

Žiro-rnčnn 10100-603-1396

230
Na osnovu Amandmana 1 .XXIII tačka l.stav 7. na Ustav 

Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike 
Bosne i I lerccgovinc, donosi

UKAZ
O PROGLAŠENJU ZAKONA O POTVRĐIVANJU 

UREDBI SA ZAKONSKOM SNAGOM

Proglašava se Zakon u potvrđivanju u red bi sa zakonskom 
snagom, kop je donijela Skupština Republike Bosne i 
I lerccgovinc na sjednici Skupštine od I. juna 1994. godine.

PR broj I(»51/94
I juna 1994. godine

Sarajevo

Predsjednik 
Predsjedniciva R Bil I, 
Alija Izetbcgovič, s. r

ZAKON
O POTVRĐIVANJU UREDBI SA ZAKONSKOM 

SNAGOM
Član I

Potvrđuju se uredbe sa zakonskom snagom koje je Pre 
dsjudnistvo Republike Bosne i Hercegovine donijelo na os­
novu Amandmana l.l laćka 5. stav 3. na Ustav Rcpulrfikc 
Bosne i I ko cgovmv u funkciji Skupštine Republike Bosne i 
I lerccgovinc. i lo.

I (Jrcdlv.i o i/mjcni naziva Sociplisiirku Republike Bosne 
i I krcegovine | "Slu/Bcni list RBiH". hroi IA»2).

2.1 Iredba ■» ukidanju dosadašnjeg Republičkog štaba let • 
tfonjalne odbrane i obrazovanju Š’laha teritorijalne odbrane 
Republike Bosne i I lerccgovinc ("Službeni list RBilP, broj

3 Uredba sa zakonskom snagom o preuzimanju i 
primjenjivanju saveznih zakona koji sc u Bosni i I Icrecgnvmi 
primienjuju kao republički zakoni ("Službeni tisi RBill . broj

-i liicdba su /.ihonskiim snagom •> neprimjenjivanju 
»nhedaba savc/mb zakona i propisa donesenih za njihovo 
izvršavani'.' na tcriiociji Bosne i Hercegovine (‘Službeni hsi 
RBill". broj 2/92).

V Uredba sa zakonskom snagom o računovodstvu ("Služ- 
beni hsi RBil l“. bro| 2r>2).

(>. I iredba su zakonskom snagom o linansijskom; 
poslovanju i' Službeni list RBill". broj 1/92),

7. Uredba sa zakonskom snagom o deviznom poslovanju 
("Službeni list RBiH", broj 2/92),

8. Uredba sa zakonskom snagom o carinskom zakonu 
("Službeni list RBiH", broj 2/92),

9 Uredba sa zakonskom snagom o Službi društvenog 
knjigovodstva ("Službeni list RBiHw, broj 2/92),

10. Uredba su zakonskom snagom o preuzimanju Zakona 
o opšlcin upravnom postupku (Službeni list RBiH". broj 
2/92).

11. Uredba sa zakonskom snagom o preuzimanju Zakona 
o upravnim sporovima ("Službeni list RBiH", broj 2/92),

12. Uredba su zakonskom snagom o preuzimanju Zakona 
o službi u oružanim snagama i njegovoj primjeni u RBiH 
("Službeni list RBiH", broj 2/92),

13. Uredbi sa zakonskom snagom o preuzimanju 
krivičnog zakona SI RJ ("Službeni list RBiH". broj 2/92),

14. Uredbu sa zakonskom snagom u preuzimanju Zakona 
o krivičnom postupku ("Službeni Fist RBiH", broj 2/92),

15.1 Iredba sa zakonskom snagom o preu/.imanju zakona 
o osnovnim svojinsM »-pravnim odnosima ("Službeni list R- 
BiH", broj 2/92).

16. Uredbu sa zakonskom snagom o preuzimanju Zakona 
o ohligacionim ixinosima ("Službeni list RBif I", broj 2/92),

1T. Uredba su zakonskom snagom o preuzimanju Zakonu 
o parničnom postupku ( 'Službeni list RBiH", broj 1/92),

18. Uredba sa zakonskom snagom o izmjeni i dopuni 
Zakona o izboru i opozivu članova Predsjedništva Republike 
Bosne i I IcrccgoviiK ("Službeni list RBill", broj 2/92),

19. Urcdha .sa zakonskom snagom o finansiranju potreba 
Republike Bil I ("Službeni list RBil I", broj 2/92).

20. Uredba sa zakonskom snagom o Novinskoj agenciji 
Bosne 11 lerccgovinc ("Službeni list RBil hroj 2{*)2).

21. Urcdha o povremenom finansiranju i pravu 
rasp »laganja sredstvima Tciilorijsilne odbrane Republike 
Ihisne i I lerccgovinc ("Službeni list RBil I", broj 4/92).

2?.. Uredba s.> zakonskom snagom o zaštiti pripadnika 
Icriioriialnc odbrane i drugih branilaca Republike Bosne « 
I lerccgovinc ("Službeni list RBiH". broj 4/92).

23. Urcdha sa zakonskom snagom o odbrani ("Službeni list 
RBiH".broj 4/92).

24 Uredio sa zakonskom snagom o oružanim snagama 
Republike Bosne i Hercegovine (-Službeni list RBill". broj 
4/02).

25 Uicdlxi sa zakonskom snagom o zdravstvenoj zašuti 
pripadnika Teritorijalne odbrane Republike Bosne » 
I lerccgovinc ("Službeni list RBill", broj 4/92).

26" Uredba sa zakonskom snagom o pravu na izuzetnu 
penziju zu pripadnike sastava Teritorijalne odbrane 
Republike Bosne i Hercegovine ("Službeni fist RBiH". broj 
4/V2).



2 7. Uredba sa zakonskom Mi.igoil) i> uivrdiv.mju 
privremenog grba i zastave RBil I("Sliižlvni IN RU>l I". broj 
4/92).

28 Uredbu sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Aikona o državnoj upravi (’Službeni IN RBiH". 
hn>| 4/92).

29 Umiha sa zakonskom snagom o javnim prcdiizcćinia 
("Služlkni lol R Bi 11", broj 4/92).

3<l Uredba sa zakonskom snagom o lr/i<no| inspekciji 
(’Službeni hsi RIM I", broj 4/92).

31. Uredba sa zakonskom snagom o jiutnim ispravama 
državljana Republike Bosne i Hercegovine ("Slu/ncm liši 
RHiir r»r.>J 4A)?).

22 Uredbu sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama /-ikona o Radio-tclcvizrji Sarajevo ('Službeni list 
Rlliir.bmi 4/92).

.21. Uredba sa zakonskom snagom <> imenovanju 
republičkih povjerenika ("Službeni liši KBil I", broj 4/92).

34. Uredba sa zakonskom snagom o završetku nastave u 
Školskoj l*»91/92. godini u osnovnim, srednjim i višimškolama. 
•lakuHeiima i umjetničkim akademijama u Republici Bosni i 
I k rcegovim ('Službeni list RBiH", oroj 4/92).

25 Uredna su zakonskom snagom o izmjeni i dopuni 
Zakona o Vladi Socijalističke Republike Bosne 11 Jerccgovinc 
("Službeni list RBilT’, broj 4/92),

36. Uredba sa zakonskom snagom o ministarstvima i 
drugim republičkim organima uprave i republičkim upravnim 
organizacijama ( "Službeni list RBiH", broj 5/92),

.37. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakona o željeznici ("Službeni list RBiH", broj 
s/92),

38. Uredna sa zakonskom snagom o ralihkaciji međun­
arodnih konvenciju (’’Službeni list RBil 1", broj 5/92).

39. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom o imenovanju 
republičkih povjerenika ("Službeni list RBil 1", broj 5/92),

40. Uredba sa zakonskom snagom opravima i dužnostima 
prodekana, prorektora odnosno povjerenika u uslovima 
vanrednog slanja ("Službeni list RBil I", broj 5A>2),

41. Uredba sa zakonskom snagom o izmjeni Amandman.i 
I IV na Ustav RBiH ("’Službeni lust RBiH", nroj 5/92).

.. Uredba sa zakonskom snagom o ustanovama 
1'Službeni list R Bil I", broj 6/92),

43. Uredba sa zakonskom snagom o utvrđivanju ratne 
<ictc ("Službeni list RBilI", broj 6/92),

44. Uredba sa zakonskom snagom o pi mijeni Zakona o 
krivičnom postupku koji jc preuzet kao republički zakon za 
vrijeme neposredne ratne opasnosti ili za vrijeme latnogsi.inju 
("Službeni list RBil I", broj 6/92).

45. Uredbu su zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakonu o pomilovanju ("Službeni list RBil I’, hroj 
6/‘>2).

46. Uredba sa zakonskom snagom o pomični /-’ikona o 
privrednim prestupima koji jc preuzet kao republički zakon za 
vrijeme nepisrcdnc ratne opasnosti ili za vrijeme rum« ig starija 
( ‘Službeni list R BiH", broj 6/92).

47 Uredba sa zakonskom snagom o primjeni /-ikona o 
izvršenju krivičnih i prekršajnih sankcija za vrijeme 
neposredne ratne opasnosti ili z-i vrijeme ratnog stanja 
( 'službeni list RBil I"'. broj (>/')?),

48. Uredba sa zakonskom snagom o rokovima u sudskim 
postupimo i upravnom postupku za vrijeme ncpisrediK 
rame opasnosti ili za vrijeme ratnog slanju ("Službeni list 
RBili ’.broi t.A)2).

49. Uredba .sa zakonskom snagom o primjenjivanju 
Zakona o <>p<tcm upravnom postupio koji je picii/el kao 
republički zakon za vrijeme ncjmsredne ratne opasnosti ili za 
vrijeme ratnog stanja ( .Službeni list RBil I", broj <>/92|,

'■><). I Ircdlia sa zakonskom snagom o neprimjenjivanju 
/-ikonu o upravnim sporovima kojijc preuzet kao republički 
zakon, zu vrijeme neposredne ratne opasnosti ili z.i viijcnn 
laimipiania (’Službeni list RBiH'. broi <>ž*>2).

'■> I Uredba su zakonskom snagom o primjeni krivifn< ig 
zakona Republike Bosne i Hercegovine i Krivičnog zakona 
soi ijali’liz'k. l'Lđcriiiivne Republike Jugoslavije koji a pre 
nzri kao ii puiMički zakon za vrijeme neposredne ratne op 

'Uisii ili z.i Mi|c:ni inning slanja ("Službeni list RBiIIJmiii 
- ”2)

52 I trcdha sa zaki mskom snagom o srciKi vuna |x>moči za 
saniranje pNjcdtta rala u Republici Bosni i Hercegovini 
("Slu žbem hsi RBil i ", broj 6/92),

53. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakona o redovnim sudovima ('Službeni liM 
HIM I", broj 6/92),

54. Uredba sa zakonskom snagom u primjeni Zakona o 
državnoj upravi z.i vrijeme neposredne ral ne opasno1', i iti za 
vrijeme ramog si.mia ( ‘Službeni liši RBiH". broj 6/92<

55 Uredba sa zakonskom snagom o primjeni Z.al >na O 
javnom tužilaštvu za vrijeme neposredne ratne opasnosti ili za 
vrijeme ratnog slanja ('Službeni list RBiH". broj 6'02).

56. Uredna sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakona o javnom pravi ibramlašfvu ( 'Službeni list 
R Bili", broj 6/92).

57. Uredba sa zakonskom snagom o pimijeni Zakona o 
prekršajima za vrijeme neposredne ratne opasnosti ili za 
vrijeme ratnog slanja ("Služocni list RBiH”. broj 6/92).

58. Uredba sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o 
javnom pravobranilaštvu za vrijeme neposredne ratne op­
asnosti ili z.a vrijeme ratnog stama ("Službeni list RBiH". broj 
6/92)

59. Uredbu sa zakonskom snagom o primjcnjivaju Zakona 
o parničnom postupku kojijc preuzet kao republički zakon za

'vrijeme nepiisrcdnc ratne opasnosti ih za vrijeme ratnog 
stanja ("Službeni list R Bili", oroj 6/92),

60. Uredba su zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama /-ikona o javnom tužilaštvu (“Službeni list RBiH". 
broj 6/92),

61. Uredba sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o 
redovnim sudovima z;i vrijeme neposredne ratne opasnosti ili 
za vi ncmc ratnog stanja ("Službeni list RBiH". broj 6/92),

62 Uredba sa zakonskom snagom o izmjena ina i 
dopunama Zakona o javnom tužilaštvu ("Službeni list RBil I", 
broj 6/92),

63. Uredba sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o 
redovnim sudovima za vrijeme neposredne ratne opasnosti ili 
za vrijeme ratnog stanja ("Služ.bcni list RBil 1”. broj 6/92).

64. I tredba sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o 
Narodnoj h.incr Bosne i 1 Icrccgovinc za vrijeme ratnog stanja 
ili u slučaju nefiosrcdnu ratne opasnosti i "Službeni list RBil I", 
broj b/9?.).

65. Uredba sa zakonskom snagom o napuštenim 
stanovima (’ Službeni list RBiH", bruj 6/92),

66. Uredba sa zakonskom snagom o smještaju ljudi i 
materijalnih dobara /.i vrijeme neposredne ratne opasnosti ili 
ratnog stanja ("Službeni list RBiH", broj 6/92),

(ii. Uredna sa zakonskom snagom o preuzimanju 
sredstava bivše Socijalističke l'cderativnc Republike 
Jugoslavije u svojinu Republike Bosne i Hercegovine 
("Službeni list RBil I", broj 6/92),

68 Uredba sa zakonskom snagom o dopuni Uredbe sa 
zakonskom snagom o oružanim snagama Republike Bosne i 
Ilerccgovine(’’Službeni list RBilI", broj 7/92).

69. Uredba sa zakonskom snagom o prihvatanju 
Rezolucije 757 Savjeta sigurnosti od 30 maja 1992. godine 
("Službeni hst RBiH”. broj 8/92).

70. Uredba sa zakonsbim snagom o osivauvanju zaštite 
članova porodica lica na obaveznoj vojnoj vježbi ("Službeni list 
Rlhir. broj 8/92).

71. Uredba su zakonskom snagom o pravu na dodatak na 
djecu pripadnicima tciitorijaliie tnlhranc Republike Bosne > 
I k-rccgovinc ("Službeni list R Bil I", hmj 8/92),

72. Uredba sa zakonskom snagom n zaštiti civilnih žrtava 
tala iz oružanih sukoba poslije Kl main l‘>90. godine 
('Službeni list UBil I ”, broj 8/92),

7" Uredba sa zakonskom snagom o novcu Republike 
IV.r.iic i I Icrccgiivine ('Službeni list RBil I", bruj 8/*J2),

74. t Jredba .sa zakonskom snagom o obavljanju određenih 
poslova opšlma u organima uprave giada Šarm vaz-i vrijeme 
ratnog stanja ("Službeni lisl RBil I', broj SN2).

75. Uredba sa zakonskom snagom u izmjeni Amandmana 
l ,|V na Usiav RI hl I • Službeni list RBil I", oroj 9/92),

76 Uredba m zakonskom snagom ■ bankama koje 
nastavljaju sa radom z.i vrijeme ratnog -.i.iiii;: >!• u sluč.iju 
tu jxisrcdiic ml ne i ip.isnn-.ii ("SlužlH ni Ir-i I? I tri i' moj 'i.'U i
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226. 11 redh.i mi zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o slatkovodnom ribarstvu ("Službeni Iim RBiH", tin>j 4/91),

2.27. UrcdtM sit zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o grobljima i grobovima jugoskrvtnskih Ixiraca i si rat Klima 
nevinih žrtava rata ("Službeni list RBil I", broj 4/91),

228. I Iredba sa zakonskom snagom <> izmjenama Zakona 
zabrani držanja koza ("Službeni list RBtH", broj 4/93),

229.1 Iredba sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o lovstvu (“Službeni list RBiH". broj 4/93),

230. Uredba sa zakonskom snagom o plalama i drugim 
ličnim primanjima radnika za vrijeme ratnog stanja ili u slučaju 
neposredne rame opasnosti (“Službeni ILst RBiH". broj 5/93),

231 Uredba sa zakonskom snagom o sredstvima i 
finansiranju Armije Republike Bosne i Hercegovine 
("Službeni li.« RBiH", broj 6/93),

232. Uredila sa zakonskom snagom o dopuni Uredbe sa 
zakonskom snagom o piihvatanju Rezolucije 757 Savjeta 
sigurnosti od 30. maja 1992. godine (“Službenilist RBiH", broj 
6/93),

233- Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakona o naučnoistražrvačkoj djelatnosti 
(“Službeni list RBil I”, broj 6/93),

234. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama Uredbe 
sa zakonskom snagom o organizaciji republičke uprave ("Služ­
beni list RBiH". broj 6/93).

235. Uredba su zakonskom snagom o Novinskoj agenciji 
Bosne i Hercegovine ("Službeni list RBiH", broj 6/93),

236. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom o službi u Armiji 
Republike Bosne i I lerccgovinc (“Službeni list RBiH", broj 
8/93).

237. Uredba sa zakonskom snagom o dopunama Uredbe 
sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o linansiranju opitih 
društvenih potreba (‘ Službeni list RBil I", broj 8/93),

238. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o stavljanju lijekova u promet (“Službeni list RBiH", broj 
8/93).

239. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama 7x3kona 
o proizvodnji i prometu lijekova ("Službeni list RBiH", broj 
8/93),

240. Uredim sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o zaštiti Stanovništva od zaraznih bolesti koje ugrožavaju cijelu 
zemlju ("Službeni list RBil 1", broj 8/93),

241. Uredba sa zakonskom snagom o obustavi od izvršenja 
č ana 4. Ustava RBiH ("Službeni list RBill".broj 8/93),

242. Uredba sa zakonskom snagom o izjnjenama Zakona 
a zaštiti od ionizirajućih zračenja i o nuklearnoj sigurnosti 
l’Služ-beni list RBiH". hroj 8/93),

243. Urcdha sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti (“Službeni list RBill". 
broj 8/93).

244. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o zdravstvenom nadzoru životnih namirnici i predmeta opšte 
upotrebe ("Službeni list RBil I", broj 8/93),

245. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
o zdravstvenoj zaštiti (“Službeni ILst RBiH”, broj 8/93),

246. Uredna sa zalconskoni snagom o izmjenama Zakona 
□ zdravstvenoj ispravnosti životnih namirnica i predmeta opšte 
upotrebe ( ‘Službeni list RBiH' , broj 8/93),

247 Uredba sa zakonskom snagomo izmjenama Zakonu 
o proizvodnji i prometu opojnih droga ("Službeni list RBiH". 
broj 8/93).

248. Urcdha sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
^proizvodnji i primjeni otrova ("Službeni list RBiH*. hmt

249 l iredba sa zakonskom snagom o izmjenama Zakona 
• i poimctu •Krova (’'Službeni list RBili*, brojH93),

25<i. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama ' 
Hopanjma Uredbe sa zakonskom snagom u |K-ozijskom i 
invalidskom osiguranju za vrijeme ratnog stanja ili u slučaju 
neposredne rainr opasnosti (’Službeni list RBil I”, bi oj 8/93).

Četvrtak. 9 jum 1994 godme

251. Uredba sa zakonsko n snagom o izmu nam.i : 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom i> ustanovama 
i'Službeni list RBil I", broj 8/93 j,

252 l iredba sa zakonskom snagom ojedinstvenom načinu 
utvrđivanja, evidentiranja i prikupljanja podainka o 
rezervama mineralnih sirovina i podzemnih voda i o biiansu 
lih rezervi (“Službeni list RBill", broj 8/93),

253. Uredba sa zakonskom snagom o pečatima ('S beni 
list RBiH", broj 8/93),

254. Uredba sa zakonskom snagom o dopunama Uredbe 
sa zakonskom snagom o proizvodnji i prometu naoiužanja i 
vojne opreme ("Službeni liši RBiH - Posebno glasilo", broj

255. Uredlia sa zakonskom snagom o računanju vremena 
(“Službeni list RBill", broj 8/93),

256. U redbasa zakonskom snagom oobustavi od izvršenja 
člana 4. Ustava Republike Bosne j Hercegovine (“Službeni list 
RBiH”, broj 8/93),

257. Uredba sa zakonskom snagom o naknadama plata 
poslanika i o pintama funkcionera koje biraju ili imenuju 
skup-šiine društvcno-političkih zajednica CSlužbeni list 
RBiH", broj 8/93),

258. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom o državljanstvu 
RBiH ("Slu-žbeni list RBiH", broj 11/93).

259. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom o odbrani 
("Službeni list RBiH", broj 11/93),

260. Uredba sa zakonskom snagom o povećanju novčanih 
kazni i drugih novčanih iznosa ("Službeni list RBiH", broj 
9/93),

161. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Zakona o unutrašnjim jnjslovima ("Službeni list 
RBiH", broi 11/9.3),

262. Uredba sa zakonskom snagom o prrvrcmtno 
napuštenim nekretninama u svojini građana za vrijeme ratnog 
slanja ili u slučaju neposredne ratne opasnosti ("Službeni list 
RBiH*.broj H/93),

261. Uredba sa zakonskom snagom o plalama i 
naknadama pripadnika oružanih snaga, unutrašnjih poslova, 
kazneno-pupravnih organizacija i odbrane ("Službeni list 
RBill", broj 11/9.1),

264. Uredba sa zakonskom snagom o mjernim jedinicama 
i mjerilima ("Službeni list RBiH", broj 14/93),

265. Uredba sa zakonskom snagom ostandardizaciji ("Slu­
žbeni list RBiH". broj 13/93).

266. Uredba sa zakonskom snagom o izdavanju obveznica 
(“Službeni list RBiH'. broj 13/93),

267. Uredba sa zakonskom snagom u pravu na izuzetnu 
penziju za vrijeme ratnog slanja ("Službeni list RBiH". broj 
13/93)

268. Uredba sa zakonskom snagom o radu ustanova iz 
oblasti obrazovanja, nauke, kult ure i fizičke kult u reza vrijeme 
ratnog stanja (’Službeni list RBiH", broj 13/93),

2(?ž. Uredba sa zakonskom snagom o posebnoj zaštiti 
sakralnih objektna i sakralnih prostora (‘‘Službeni list RBiH”, 
bi oj 13(93),

270. Uredba sa zakonskom snagom o muzejskoj 
djelatnosti ("Službeni list RBiH", hroj 13/93),

271. Uredba sa zakonskom snagom o primjeni Zakona o 
osnovama bezbicdnosii saobraćaja na putevima, koji je pre­
uzet kao republički zakon za vrijeme neposredne ratne op­
asnosti ili vrijeme ralnog slanja ("Službeni list RBiH", broj 
13/93).

272. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama i 
dopunama Uredbe sa zakonskom snagom <> prodaji robe za 
sirana sredstva plaći nju ("Službeni list RBil 1 , broj 13/93),

271. Uredba sa zakonskom snagom o presi.mku važenja 
Zakona o pravu svojine na poslovnim zgradama i poslovnim 
prostorijama (“Službeni list RBiH", broj 13/93).

274. Uredba sa zakonskom snagom n izmjenama ’ 
dopunama Uredbe su zakonskom snagom e Institutu za 
istraživanju zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava 
{"Službeni hsi Kibli", broj 13/93),
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366. Uredba sa zakonskom snagom o zaduživanju 
Republike Bosne i Hercegovine kod Narodne banke Bosne i 
Hercegovine (’Službeni ksi RBil I • Posebno glasilo’’, broj 
20/73),

3<>7. Uredba sa zakonskom snagom o osnivanju Javnog 
freduzeća /a proizvrxlnju. montažu t promet ćeličnili 
destrukcija i opreme 'Metalno’ Drivuša-/crnca ("Službeni 

list RBiH - Poseono glasilo", broj 20/93).
368. Uredba sa zakonskom snagom o osnivanju Javnog 

preduzeća Poliuretanska hernija "Polihem" Tuzla ("Službeni 
list RBiH - Posebno glasilo", broj 20/93),

.369. Uredba sa zakonskom snagom o zaduživanju 
Republike Bosne i Hercegovine kod Narodne hanke Bosne i 
Hercegovine (’Službeni list RBiH • Posebno glasilo", broj 
!/04j,

370. Uredba sa zakonskom snagom o zaduživanju RBil I 
kod Narodne banke BiH u periodu januar-mart 1994. godine 
("Službeni list RBil I - Posebno glasloi", broj 1/94),

371. Uredba sa zakonskom snagom o odlikovanjima 
Republike Bosne i Hercegovine ("Službeni list RBiH". broj 
9/94),

372. Uredba sa zakonskom snagom u ki >nt roll cijena ("Slu­
žbeni list RBil 1", broj 10/94),

373 Uredba sa zakonskom snagom o privremenim 
mjerama organRovanja određenih prcduz.cća i drugih pravnih 
lica ("Službeni list RBil 1", broj 10/94),

374. Uredba sa zakonskom snagom o tržištu novca i tržištu 
kapitala ("Službeni list RBiH", broj 10/94),

375. Uredba sa zakonskom snagom o sanaciji, stečaju i 
likvidaciji banaka ("Službeni list RBilT, brci 10,94).

376. Uredba sa zakonskom snagom o Agenciji RBil I za 
osiguranje depozita ("Službeni list RBil i”, broj 10/94).

377. Uredba sa zakonskom snagom o nedepozitivnim 
finansijskim organizacijama ("Službeni list RBiH",broj 10/94).

378. Uredba sa zakonskom snagom o vrijednosnim 
papirima ("Službeni Iisi RBiH", broj 10/94),

379. Uredba sa zakonskom snagom u bankama (’Službeni 
list RBiH",broj 10/94),

3S0. Uredba sa zakonskom snagom o deviznom 
poslovamu("Službeni hsl RBiH". broj 10/74),

381. Uredba sa zakonskom snagom o dopunama Uredbe 
sa zakonskom snagom o Službi društvenog knjigovodstva 
("Služ-beni list RBil T, broj 10/94),

382. Uredba sa zakonskom snagom o izmjenama Uredbe 
sa zakonskom snagom o kupovini i prodaji određenih roba i za 
strana sredstva plaćanja ("Službeni liši RBil I", broj 10/74),

383. Uredba sa zakonskom snagom <> obustavi od 
primjene stava 9 tačke 4. Amandmana 1.1 na Ustav RBilI 
(’Službeni list KBiH",broj 10/94),

384. Uredba sa zakonskom snagom o osnivanju Agencije 
za međunarodnu saradnju u obnovi i razvoju Republike 
Bosne i Hercegovine (‘Službeni list RBilI", broj 12/74).

385. Uredba sa zakonskom snagom o osnivanju Javnog 
pred uzeća "AIR BOSNIA" ("Službeni list RBiH'.hroj 12/M)

Član 2.

U uredbama sa zakonskom snagom iz d.m.i I ovog 
zakona riječi: Uredbe sa zakonskom snagom" zamjcnjiju m- 
riječju "Zakon”, u riječi "za vrijeme neposredne rame op 
asnosli ili za vrijeme ratnog slanja". brRu se.

Član 3.

Skupština Republike Bosne i I lerccgovinc će u roku od 90 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, uredbe sa 
zakonskom snagi >m iz člana I ovog zakona preispuaii da li su 
u saglasnosii sa članom IX S. (I j 1 Isiava i-cdenM i|c Bosne i 
I Icrccgtivine, Ic |M>uct>u daljnje primjrnc po|cđiiuli iHtiedalM 
u tim uredbama

(‘lan 4.

Vlada Republike Bosne i I Icrccgovir.'? |Hidni|v<v 
Skupštini Republike Bosne i Hercegovine nacrte propisa u 
skladu sa članom 3. ovog zakon«)
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Član 5.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana ob- 

juvljjvanja u "Službenom listu RBiH".
Predsjednik

Skupštine RBil I, 
Mlro I>azović. s. r

ilium ili mu iiiiiiiiiiiiiiii i ii ii hi ni ii ni hiim 
231

Na osnovu Amandmana LXXHI tačka 1 stav 7. nj Ustav 
Republike Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Republike 
Bosne i 1 Icrccgovinc, donosi

UKAZ
O l’ROGI ASLNJU ZAKONA O VLADI REPUBLIKE 

BOSNE I HERCEGOVINE

Proglašava sc Zakon o Vladi Republike Bosne i Hercegov­
ine, koiijc donijela Skupština Repuolikc Bosne i Hercegovine, 
na sjeanici Skupštine od I. juna 1994. godine.

PR broj 1652/94 Predsjednik
l.juni 1994. godine Predsjedništva RBil 1.

Sarajevo Alija Izetbcgović, s. r

ZAKON
O VI adi REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

I - OSNOVNI- ODREDBE
Član 1.

Ovim zakonom,ureduje sc organizacija i nadležnost Vlade 
Republike Bosne i Hercegovine (u d.-iljem tekstu: Vlada).

Član 2
Vlada vrši svoja prava i dužnosti na osnovu i u okviru 

Ustava Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Ustav), zakona i uredbi sa zakonskom snagom.

Do postizanja i primjene konačnog mirovnog sporazuma 
u Bosni > Hercegovini Vlada će vršili i funkciju Vlade 
Federacije Bosne t Hercegovine.

U slučaju iz stava 2. ovog člana Vlada odlučuje na 
odvojenim sjednicama.

Član 3.
Vlada, svoiu unutrašnju organizaciju i način rada. kao i 

organizaciju, djelokrug i ovlaščenia stručnih i drugih službi 
koje obavljaju postove za potrebe Vlade, ministarstava i 
drugih organa uprave i državnih upravnih organizacija (u 
daljem tekstu, organi državne uprave) ureduje Poslovnikom 
Vlade (u daljem tckslu- Poslovnik Vlade RBiH) i diugim 
aktima.

II - ORGANIZACIJA VLADI-

1. Nukiuv Vlade
Čla n 4

Vladu čine predsjednik Vlade, zamjenik predsjedniku 
Vlade, jedanaest ministara koji rukovode ministarstvima i 
četiri ministra bez pori lelia.

7ximjcnik predsjeđntKa Vlade jc istovremene; i ministar 
odbrane ili ministar vanjskih poslova.

Ministri koji rukovode ministarstvima imaju zamjenike. 
Zamjenik ministra ne rnož.c biti iz istog kunsi imovnog naroda 
kao ministar.

2. Način roda i odlučivanje Vlade
Čl.'in s

Vlada radi i odlučuje u sjednicama
Vlada može zasjedali i odlučivati ako sjednu i Vlade 

j'.risusivujc više od polovine članova Vlade.
Vlada odlučuje većinom prisutnih članova Vlade
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(10) Članovi akademskog osoblja koji su u zvanje asistenta i višeg 
asistenta prvi put birani u skladu sa odredbama Zakona o 
visokom obrazovanju ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 9/07 - Prečišćen tekst) imaju pravo, nakon isteka izbornog 
perioda, ostati u tom zvanju, bez provođenja konkursne proce­
dure, najviše tri odnosno četiri godine. Nakon isteka perioda 
od šest godina nakon prvog izbora za asistenta odnosno osam 
godina nakon prvog izbora za višeg asistenta, status takvih lica 
se ureduje u skladu sa ovim Zakonom.

(11) Stupanjem na snagu ovog Zakona visokoškolska ustanova nc 
može vršiti izbor odnosno dodjeljivati zvanje naslovnog 
docenta. Ranije izvršeni izbor u zvanje naslovnog docenta 
priznaje se kao izvršeni izbor u akademsko zvanje docenta. 
Satauslica koja su bila birana u zvanje naslovnog docenta se u 
pogledu mogućnosti izbora u isto ili više zvanje nakon isteka 
izbornog perioda, kao i u pogledu mogućnosti izbora u više 
zvanje prije isteka izbornog perioda, izjednačava sa statusom 
lica koja su bila birana u zvanje docenta.

(12) Lica zatečena u zvanju predavača zadržavaju zvanje 
predavača do 30.09.2012. godine.

(13) U slučaju izmjene naziva nastavnog predmeta ili 
naučne/umjetničke oblasti, senat univerziteta je obavezan na 
prijedlog Vijeća fakulteta/akademije, donijeli odluku o 
ekvivalenciji izvršenih izbora u akademska zvanja, u roku od 
30 dana od dostavljanja prijedloga. Izvršena ekvivalencija 
važi do istaka izbornog perioda koji je ovim Zakonom 
propisan za odgovarajuće akademsko zvanje.
Izvršeni izbor za nastavni predmet može se u postupku 
ekvivalencije zamijeniti izborom za naučnu odnosno 
umjetničku oblast, ukoliko nastavni predmet nastavnim 
sadržajem pripada toj naučnoj/umjetničkoj oblasti. U 
postupku ekvivalencije, izvršeni izbor za naučnu/umjetničku 
oblast može obuhvatiti i nastavne predmete koji prilikom 
izbora nisu pripadali predmetnoj naučnoj/umjetničkoj oblasti.

(14) Fakulteti i akademije mogu organizirati postdiplomski studij 
za sticanje naučnog zvanja magistra zaključno sa početkom 
201L/2012. studijske godine, a upisani studenti imaju pravo 
steći naučni stepen magistra nauka zaključno sa 31.12.2016. 
godine.

(15) Član akademskog osoblja koji je navršio 65 godina života, a 
koji je imenovan za mentora ili člana komisije za ocjenu i 
odbranu magistarskog odnosno doktorskog rada prije 
navršenih 65 godina života, ima pravo ostati mentorom 
odnosno članom komisije dok kandidat ne stekne naučno 
zvanje magistra odnosno doktora nauka.

(16) Studenti koji su okončali studij prije stupanja na snagu ovog 
zakona na visokoškolskim ustanovama koje realiziraju 
integrirane studijske programe prvog i drugog ciklusa studija 
koji traju najmanje pet godina imaju pravo nastaviti studij 
prema Bolonjskom procesu na bazi ekvivalencije studija koji 
je važio prilikom upisa log studenta.

(17) Član akademskog osoblja biran u dva ili više akademskih 
zvanja prije stupanja na snagu ovog Zakon, zadržava izbor u 
najviše akademsko zvanje, a može sudjelovati u realizaciji 
nastavnog procesa i iz nastavnih predmeta za koje posjeduje 
izbor u zvanje u neko od nižih akademska zvanja i to samo do 
isicka izbornog perioda nakon kojeg može biti biran u više 
zvanje za te nastavne predmete odnosno naučnu/umjetničku 
oblast i to pod uslovom da je to zvanje isto kao akademsko 
zvanje koje član akademskog osoblja zadržava stupanjem na 
snagu ovog Zakona.

(18) Licima koja su prema odredbama Zakona o 
naučnoistraživačkoj djelatnosti birana u naučna i istraživačka 
zvanja, izvršeni izbori se za rad u nastavnom procesu na 
fakultetu odnosno akademiji u izjednačavaju sa akademskim 
zvanjima stečenim na visokoškolskoj ustanovi u skladu sa 
odredbama Zakona o visokom obrazovanju.

(19) U smislu prethodnog slava naučno zvanje naučni savjetnik 
priznaje se kao zvanje redovnog profesora, naučno zvanje \ iši 
naučni saradnik kao zvanje vanrednog profesora, a naučno
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zvanje naučni saradnik kao zvanje docenta, dok se 
istraživačko zvanje stručni saradnik izjednačava sa zvanjem 
asistenta, a zvanje višeg stručnog sarađnika sa zvanjem višeg 
asistenta, dok se stručni savjetnik izjednačava sa zvanjem 
višeg asistenta u drugom izbornom periodu pod uslovom daje 
stekao slepen doktora nauka.

Član 164.
(Uvođenje novog studija)

Visokoškolske ustanove koje do dana stupanja nasnagu ovog 
Zakona nisu uvele treći ciklus studija su obavezene isti uvesti 
najkasnije do početka studijske 2013/2014. godine u skladu sa 
ovim Zakonom.

Član 165.
(Obaveza Zakonodavno-pravne komisije)

Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 
Kantona Sarajevo da utvrdi prečišćeni tekst Zakona o visokom 
obrazovanju.

Član 166.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo”.

Na osnovu člana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o pozorišnoj djelatnosti ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 34/13) i člana 178. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo 
("Službene novine Kantona Sarajevo, broj 41/12 - Drugi novi 
prečišćeni tekst i broj 15/13), Zakonodavno-pravna komisija 
Skupštine Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana 
25.10.2013. godine, utvrdila je prečišćeni tekst Zakona o 
pozorišnoj djelatnosti.

Prečišćeni tekst Zakona o pozorišnoj djelatnosti obuhvata: 
Zakon o pozorišnoj djelatnosti ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 14/00), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pozorišnoj djelatnosti ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 25/06) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
pozorišnoj djelatnosti ("Službene novine Kantona Sarajevo", 
broj 34/13) ti kojima je naznačen dan stupanja na snagu tih 
zakona.

Broj 01-05-27977-6/13 
Komisija

25. oktobra 2013. godine 
Sarajevo

ZAKON 
O POZORIŠNOJ DJELATNOSTI 

(Prečišćeni tekst)
POGLAVLJE I - OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
(Predmet zakona)

Ovim zakonom ureduje se pozorišna djelatnost kao dio 
kulturnih i umjetničkih vrijednosti na području Kantona Sarajevo 
(u daljem tekstu: Kanton), osnivanje i rad pozorišta i pozorišnih 
grupa, status i djelovanje pozorišnih umjetnika i drugih 
pozorišnih djelatnika, nadzor nad radom pozorišta i drugih 
pravnih lica koja se bave pozorišnom djelatnošću i druga pitanja 
od značaja za pozoriŠnu djelatnost.

Član 2.
(Pozorišna djelatnost)

(1) Pozorište je slobodno i samostalno u stvaralačkom djelovanju.
(2) Zabranjena jc cenzura javnog izvođenja scenskog djela.
(3) Pod pozorišnom djelatnošću u smislu ovog zakona 

podrazumijeva sc pripremanje i javno prikazivanje dramskih, 
muzičkih, opernih, baletnih, lutkarskih i sintetskih oblika 
scenskih djela.

(4) Sintetski oblici scenskih djela objedinjuju više oblika 
pozorišne djelatnosti.

Predsjedavajući 
Zakonodavno-pravne komisije 

Amir Zukić, s. r.
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Član 3.
(Organizacioni oblici za obavljanje pozorišnc djelatnosti)

(1) Pozorišna djelatnost može da se obavlja profesionalno ili 
amaterski.

(2) Pozorišnom djelatnošću mogu da se bave;
a) pozorišta kao javne ustanove,
b) pozorišta kao privatne ustanove,
c) pozorišnc grupe i udruženja građana,
d) samostalni umjetnici.

Član 4.
(Pozorišna djelatnost u visokoškolskim ustanovama)

Pozorišnom djelatnošću mogu se baviti i visokoškolske 
ustanove koje obrazuju poz.orišne umjetnike, ukoliko u okviru 
registrovane umjetničke djelatnosti pripremaju i javno izvode 
scenske projekte ili obavljaju usluge izpozorišne djelatnosti. 
POGLAV1JE II - OSNIVANJE POZORIŠTA

Član 5.
(Osnivanje pozorišta)

(1) PozoriŠte se osniva u skladu sa posebnim zakonom kojim sc 
uređuje rad ustanova.

(2) Osnivači pozorišta mogu biti domaća i strana pravna i fizička 
lica pod uslovima utvrđenim ovim zakonom.

Član 6.
(Osnivači pozorišta kao javne ustanove i ustanove)

(1) PozoriŠte kao javnu ustanovu mogu usno vati Kanton, Grad 
Sarajevo (u daljem tekstu: Grad) i općiha sa teritorije Kantona 
(u daljem tekstu: općina), donošenjem akta o osnivanju 
pozorišta.

(2) PozoriŠte kao ustanovu mogu osnovati domaća pravna i fizička 
lica donošenjem akta o osnivanju.

(3) Osnivači iz st. (1) i (2) obavezni su da prethodno pribave od 
kantonalnog ministarstva nadležnog za poslove kulture (u 
daljem tekstu: Ministarstvo) rješenje o ispunjavanju uslova za 
osnivanje i početak rada pozorišta.

Član 7.
(Uslovi za osnivanje pozorišta)

(1) PozoriŠte se može osnovati u svim oblicima svojine ako su 
ispunjeni materijalni, tehnički i kadrovski uslovi za njegovo 
osnivanje.

(2) Tehničke i kadrovske uslove za osnivanje i rad pozorišta iz 
stava (1) ovog člana, pravilnikom određuje ministar nadležan 
za poslove kulture Kantona (u daljem tekstu: Ministar).

Član 8.
(Sredstva za osnivanje i rad pozorišta)

Osnivač je dužan obezbijedili sredstva sa osnivanje i rad 
pozorišta.

Član 9.
(Registar pozorišta)

(1) Pozorišta sc upisuju u poseban Registar pozorišta koje vodi 
Ministarstvo.

(2) Bliži propis o sadržaju i načinu vođenja registra pozorišta 
donosi Ministar.

POGLAVLJE III RAD POZORIŠTA

Član 10.
(Plan i program radu pozorišta)

Plan i program rada pozorišta i pozorišni repertoar donosi 
Upravni odbor pozorišta na prijedlog direktora.

Član 11.
(Javnost rada pozorišta)

< 1) Pozorišta su obavezna poštovati javnost rada i javno objaviti
a) umjetničku koncepciju;
h) opće smjernice repertoarske politike;

Četvrtak. 31. oktobra 2(J13.

c) godišnji repertoarski plan;
dj gostovanje umjetnika iz zemlje i inoslranstva.

(2) Bliže odredbe o javnosti rada pozorišta utvrđuju se pravilima 
pozorišta.

Član 12.
(Arhivska grada pozorišta)

(1) Pozorišta su obavezna čuvali dokumentaciju u skladu sa 
propisima o zaštiti arhivske grade i arhivima.

(2) Pozorišta osnovana kao javne ustanove su obavezna snimati 
sve premijeme izvedbe i sačuvati ih u skladu sa propisima o 
zaštiti arhivske građe, aostale predstave po potrebi i u skladu sa 
svojim mogućnostima.

(3) Kad pozorište prestane sa radom dokumentacija, sređena 
prema propisima koji vrijede za arhivsku gradu, predaje se na 
čuvanje nadležnom arhivu.

(4) Pozorišta, u svom radu, naročito su obavezna pridržavati sc 
zakonodavstva o autorskim i srodnim pravima.

Član 13.
(Evidencija tekućeg rada pozorišta)

(1) Pozorišta su obavezna voditi evidenciju tekućeg rada.
(2) Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencije iz stava (I) 

ovog člana donosi Ministar.
(3) Pozorišta j pozorišni ansambli obavezno čuvaju dokumenta­

ciju, registratumu i arhivsku gradu u skladu sa propisima o 
zaštiti arhivske grade i arhivima.

Član 14.
(Prestanak rada pozorišta)

Pozorište prestaje sa radom pod uslovima, na način i po 
postupku određenom zakonom kojim se ureduje rad ustanova.

Član 15.
(Primjena Zakona na filharmonije, simfonijske orkestre, 

koncenne agencije,..)
Odredbe ovog zakona o osnivanju, registraciji, radu i 

prestanku rada pozorišta odgovarajuće se primjenjuju na 
filharmonije, šinfonijske orkestre, koncenne agencije i druge 
profesionalne ansamble i muzičko-scenskc grupe, ako posebnim 
zakonom nije drugačije određeno.
ODJELJAK A. Pozorište kao javna ustanova

Član 16.
(Osnivači javne ustanove za pozorišnu djelatnost)

(1) Kanton, Grad ili općina sa teritorije Kantona osniva pozorište 
kao javnu ustanovu (u daljem tekstu: pozorište) radi trajnog i 
nesmetanog obavljanja pozorišnc djelatnosti u javnom 
interesu.

(2) Osnivač iz stava (1) ovog člana obavezan je da prije donošenja 
akta o osnivanju, usvoji elaborat kojim se utvrđuje 
opravdanost i potreba za osnivanjem pozorišta, a koji sadrži 
naročito:
a) ciljeve radj kojih se osniva pozorište;
b) javni interes za osnivanjem pozorišta:
c) programsku orijentaciju pozorišta;
d) uslove za osnivanje pozorišta u pogledu: pozorišnog 

prostora, opreme, umjetničkog kadra i sredstava za 
osnivanje i obavljanje djelatnosti pozorišta.

Član 17.
(Programska orijentacija pozorišta)

(1) Pozonšta su dužna da u svojoj programskoj orijentaciji 
posebnu pažnu posvećuju djelima suvremenog domaćeg 
stvaralaštva, kao i djelima iz kulturne baštine Bosne i 
Hercegovine, le podstiču razvoj umjetničkog stvaralaštva.

(2) Ciljeve iz slava (1) ovog člana, pozorišta ostvaruju na način da 
Što jc više moguće poštuju ravnovnopravnosl i regionalnu 
zasitipljcnosi kod utvrđivanja svojih programa.
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n) informacioni sistem: elektronska obrada baze podataka 
muzejske dokumentacije;

o) zbirka: organizovani dio unutar pravnog lica koji obavlja 
muzejsku djelatnost u skladu sa uslovima propisanim ovim 
zakonom:

p) revizija; stručna provjera postojanja, stanja, stepena zaštite 
i uslova čuvanja muzejskog materijala i muzejske 
dokumentacije;

r) provjera porijekla: utvrđivanje istorijata predmeta od 
vremena njegovog pronalaska ili stvaranja do danas;

s) lokalitet: zajedničko djelo Čovjeka i prirode, odnosno 
područje koje je djelomično izgrađeno i dovoljno posebno 
i homogeno da sc može topografski definisati.

Član 5.
(Organizacije za muzejsku djelatnost)

(1) Muzejsku djelatnost obavljaju muzej i galerija (u daljem 
tekstu: muzej).

(2) Za obavljanje muzejske djelatnosti može se oformiti muzejska 
zhirka.

(3) Za vršenje izlagačke muzejske djelatnosti može se oformiti 
muzejska izložba.

(4) Organizacije za muzejsku djelatnost iz st. (1), (2) i (3) ovog 
člana mogu bili javne, privatne i od vjerskih zajednica.

(5) Organizacije za muzejsku djelatnost mogu biti samostalne i u 
sastavu drugih pravnih lica.

(6) Muzej osnovan kao samostalna organizacija obavezno se 
upisuje u sudski registar kao ustanova.

Član 6.
(Primjena Zakona o ustanovama)

Na muzej se primjenjuju odredbe zakona kojim se uređuje 
rad ustanova, ako ovim zakonom nije drugačije uređeno.

Član 7.
(Finansiranjc i sredstva za rad)

(1) Muzejska djelatnost finansira se u skladu sa ovim zakonom.
(2) Sredstva za osnivanje i rad muzeja, muzejske zbirke ili 

muzejske izložbe obezbjeduje osnivač.
DIO DRUGI - MUZEJSKI MATERIJAL

Član 8.
(Prikupljanje muzejskog materijala)

(1) Muzej pribavlja muzejski materijal iskopavanjem, 
kupovinom, razmjenom, poklonom i zavještanjem.

(2) Ugovor o kupovini, razmjeni i poklonu sastavlja se u pisanoj 
formi.

(3) Muzejskim materijalom smatra se i:
a) materijalno kulturno naslijede i
b) nematerijalno kulturno naslijeđe.

(4) Materijalno kulturno naslijede podrazumjeva ono što je 
stvorila priroda ili stvorio čovjek svojim radom i to:
a) proizvodi prirode:

1) minerali,
2) rude,
3) biljni svijet,
4) životinjski svijet.
b) proizvodi ljudskog rada:
1) oruđe,
2) oružje,
3) odjevni predmeti,
4) ukrasni predmeti,
5) proizvodi kućne radinosti,
6) proizvodi zanatstva,
7) umjetnička ostvarenja.

(5) Nematerijalno kulturno naslijede su znanja, umjeća i vještine 
koje se odnose na prirodu i čovjeka i koje predstavljaju osnovu 
za proizvodnju materijalnih kulturnih dobara, koja sc prenose 
sa generacije na generaciju, i pružaju osjećaj identiteta i 
kontinuiteta, a sa ciljem njegovog očuvanja, koje zajednice, 
grupe i pojedinci prepoznaju kao dio svog kulturnog naslijeđa i 
to:

E N O V J N i
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a) jezik i govor,
b) usmena predanja,
c) književnost i drugi ohlici jezičkog izražavanja.
d) izvođačke umjetnosti:

1) muzika,
2) pjesme,
3) igre i drugi izvođački oblici,

e) znanja o pojavama i procesima u društvu koji svjedoče o 
razvoju prirode i društva od praistorije do danas,

f) znanja i društvene prakse o običajima, vjerskim običajima, 
obredima i svečanostima i vještine stečene na osnovu toga,

g) vještine koje se odnose na tradicionalne zanate,
h) originalni postupci i načini izrade umjetničkog djela.

(6) Očuvanje nematerijalnog kulturnog naslijeđa provodi sc 
čuvanjem zapisa o njima, kao i podsticanjem njihovog 
prenošenja i njegovanja u izvornim i drugim sredinama.

(7) Kantonalni ministar nadležan za kulturu (u daljem tekstu: 
ministar) na prijedlog Muzeja Sarajeva, u roku od šest mjeseci, 
donijeti će Pravilnik o evidentiranju i načinu čuvanja zapisa o 
nematerijalnom kulturnom naslijeđu.

Član 9.
(Proglašenje nematerijalnog kulturnog dobra)

(1) Inicijativu za proglašenje nematerijalnog kulturnog dobra 
mogu podnijeli sva pravna i fizička lica.

(2) Postupak utvrđivanja i proglašavanja nematerijalnog dobra 
baštine, kao i zaštita tih dobara provodi se u skladu sa zakonom 
kojim se ureduje zaštita kulturne baštine.

(3) U slučaju da inicijativu podnesu lica iz stava (1) ovog člana, 
Muzej Sarajeva u saradnji sa Kantonalnim zavodom za zaštitu 
kultumo-historijskog i prirodnog naslijeđa Sarajevo priprema 
procedure za utvrđivanje privremene zaštite nad nematerijal­
nim kulturnim dobrom.

(4) Ministar na prijedlog Muzeja Sarajeva, u roku od šest mjeseci, 
donijeti će Pravilnik o postupku za predlaganje, utvrđivanje i 
proglašenje nematerijalnog kulturnog dobra.

Član 10.
(Obrada muzejskog materijala)

(1) Muzej vrši obradu muzejskog materijala primjenom suvreme­
nih naučnih metoda.

(2) Stručna obrada muzejskog materijala obuhvata:
a) identifikaciju, determinaciju, klasifikaciju i kategoriza­

ciju;
b) analizu i opis;
c) vrednovanje i interpretaciju:
d) proučavanje;
e) dokumentovanje.

Član 11.
(Zaštita muzejskog materijala i muzejske dokumentacije)

(1) Muzeji su dužni da sprovedu preventivnu i trajnu zaštitu 
muzejskog materijala, muzejskih predmeta i muzejske 
dokumentacije.

(2) Preventivna zaštita obuhvata: obezbjedivanje optimalnih 
mikroklimatskih i svjetlosnih uslova, uništavanje štetočina, 
kontrolu pristupa osoblja i korisnika, zaštitu od djelovanja 
štetnih materija i ostale preventivne postupke.

(3) Preventivna zaštita muzejskog materijala sprovodi sc u 
prostoru za čuvanje i izlaganje, radionicama, bibliotekama, 
arhivima i u transportu.

(4) Trajna zaštita muzejskog materijala se sporovodi primjenom 
konzervatorsko-restauratorskih mjera u skladu sa pravilima 
konzervatorske struke.

(5) Obavezna mjera zaštite je fotografisanje svakog muzejskog 
predmeta i mikrofilmovanje inventarskih knjiga svakih pet 
godina.

(6) Bliže uslove za zaštitu muzejskog materijala i muzejske 
dokumentacije propisuje ministar na prijedlog Muzeja 
Sarajeva.
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(7) Zaštita i korišćenje muzejskog materijala, kao dobra kulturne 
baštine vrši se u skladu sa odredbama ovog zakona i zakona 
kojim se ureduje zaštita kulturne baštine.

Član 12.
(Istraživanje i prikupljanje muzejskog materijala)

(1) Istraživanje i prikupljanje muzejskog materijala na području 
Kantona mogu vršiti muzejske ustanove čije je sjedište na 
području Kantona Sarajevo i to: Zemaljski muzej Bosne i 
Hercegovine, Historijski muzej Bosne i Hercegovine, Muzej 
književnosti i pozorišne umjetnosti Bosne i Hercegovine, 
Muzej Sarajeva i Muzej "Alija Izetbegović".

(2) Istraživanje i prikupljanje muzejskog materijala na području 
Kantona mogu vršiti i drugi samostalni muzeji i muzeji u 
sastavu u saradnji sa Muzejom Sarajeva.

(3) Ako istraživanje i prikupljanje muzejskog materijala na 
području Kantona vrši strano pravno ili fizičko lice neophodna 
je prethodna saglasnost kantonalnog ministarstva nadležnog za 
kulturu (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Član 13.
(Rashodovanje muzejskog materijala)

(1) Muzejski materijal može se rashodovali, samo ukoliko je 
izgubio muzeološku vrijednost.

(2) Rashodovanje muzejskog materijala vrši se na prijedlog 
stručne komisije.

(3) Komisiju za rashodovanje muzejskog materijala obrazuje 
upravni odbor muzeja sa sjedištem u Sarajevu iz člana 12. st (1) 
i (2) ovog zakona, a u skladu sa pravilima ili drugim opštim 
aktom muzeja usaglašenim sa međunarodnim standardima za 
muzejsku djelatnost.

(4) Muzej je dužan da vrši revizi ju muzejskog materijala, zavisno 
od vrste i obima, periodično, a najmanje jednom u pet godina.

(5) U postupku revizije vrši se otpis uništenih muzejskih 
predmeta.

(6) Način, postupak i rokove revizije muzejskog materijala 
propisuje ministar na prijedlog Muzeja Sarajeva.

Član 14.
(Prestanak rada muzeja)

(1) U slučaju prestanka rada muzeja, osnivač muzeja će odrediti 
muzej ili drugo pravno lice koje će preuzeti muzejski materijal 
muzeja koji prestaje sa radom.

(2) Muzej je dužan da primi na privremeno čuvanje muzejski 
materijal kojem nije obezbijedena odgovarajuća muzejska 
zaštita u drugom muzeju, ako je to u skladu sa prirodom 
njegove djelatnosti i ako ispunjava propisane uslove za tu vrstu 
materijala.

DIO TREĆI - MUZEJ

Član 15.
(Ustanova za muzejsku djelatnost)

Muzej sc osniva kao ustanova za obavljanje muzejske 
djelatnosti u svim oblicima svojine.

Član 16.
(Uslovi za osnivanje muzeja)

(1) Muzej se može osnovati i početi sa radom ako je obezbijeden 
odgovarajući muzejski materijal, prostorije i oprema za obav­
ljanje muzejske djelatnosti, potreban broj stručnih muzejskih 
radnika i sredstva za osnivanje i početak rada muzeja.

(2) Pravilnik o uslovima za osnivanje, rad muzeja, muzejskih 
zbirki, muzejskih izložbi i galerija donosi ministar na prijedlog 
Muzeja Sarajeva.

(3) Kontrolu ispunjenosti uslova za osnivanje i početak rada 
muzeja vrši stručna komisija od tri člana koju formira 
Ministarstvo iz reda stručnih lica za muzejsku djelatnost.

(4) Rješenje o ispunjavanju uslova za osnivanje i početak rada 
muzeja, muzejskih zbirki, muzejskih izložbi i galerija donosi 
ministar na prijedlog stručne komisije iz slava (3) ovog člana.

Član 17.
(Normativi, standardi i konvencije)

(1) Muzej može trajno obavljati djelatnost ako ispunjava uslove 
utvrđene Normativima i standardima za muzejsku djelatnost, u 
skladu sa zakonom kojim sc uređuje linansiranje ustanova.

(2) Pravilnik o normativima i standardima za muzejsku djelatnost 
donosi ministar na prijedlog Muzeja Sarajeva.

(3) Uslove iz st. (1) i (2) ovog člana muzej je dužan da ispuni 
najkasnije u roku od pet godina od dana početka obavljanja 
djelatnosti.

(4) Muzeji u obavljanju registrovane djelatnosti su dužni da 
poštuju međunarodno prihvaćene dokumente muzejske 
djelatnosti i profesije i to:
a) Statut Međunarodnog vijeća za muzeje (ICOM),
b) Kodeks profesionalne etike ICOM-a,
c) Odredbe Direktive 2006/123/EZ Europskog parlamenta i 

Vijeća od 12. 12.2006. godine koje se primjenjuju na rad 
privatnih muzeja i galerija,

d) Međunarodne konvencije koje je donio UNESCO, i to:
1) Konvencija za zaštitu kulturnih dobara u slučaju 

oružanog sukoba (Hag, 1954. godine),
2) Konvencija o mjerama za zaštitu i spriječavanje 

nedozvoljenog uvoza, izvoza i prenosa svojine 
kulturnih dobara (Pariz 1970. godine),

3) Svjetska (Univerzalna) konvencija o autorskom 
pravu (Ženeva, 1952. godine, Pariz, 1971. godine),

4) Konvencija o zaštiti svjetske kulturne i prirodne 
baštine (Pariz, 1972. godine),

5) Konvencija o zaštiti podvodne kulturne baštine 
(Pariz, 2001. godine).

6) Konvencija o zašliti nematerijalne kulturne baštine 
(Pariz, 2003. godine),

7) Konvencija o zašliti i promociji raznolikosti 
kulturnih izraza (Pariz, 2005. godine),

e) Međunarodne konvencije koje je donijelo Vijeće Evrope:
1) Evropska konvencija o kulturi (Pariz, 1954. 

godine),
2) Evropska konvencija o zaštiti arheološkog 

naslijeđa (London, 1969. godine),
3) Konvencija o zaštititi arhitektonskog naslijeđa 

Evrope (Granada, 1985. godine),
4) Okvirna konvencija o vrijednostima kulturne 

baštine za društvo (Farou, 2005. godine),
5) Evropska konvencija o krajolicima (Firenca, 2000. 

godine),
6) Evropska konvencija za zaštitu audiovizuelne 

baštine (Strazbur, 2001. godine),
f) L'NIDRIT-ova konvenciju o ukradenim ili nezakonito 

izvezenim kulturnim dobrima (Rim, 1995. godine), kao i 
druge konvencije i međunarodne multilatcralne i 
bilateralne ugovore kojima pristupi ili koje prihvati Bosna i 
Hercegovina nakon stupanja na snagu ovog zakona, a koji 
su nadređeni ovom zakonu, njihove odredbe su obavezni 
na odgovarajući način primjenjivati svi subjekti koji 
obavljaju muzejsku djelatnost.

Član 18.
(Muzejska djelatnost)

Muzej:
a) istražuje, prikuplja i obraduje muzejski materijal,
b) čuva muzejski materijal od oštećenja, uništenja i 

nestajanja,
c) obezbjeduje mjere zaštite muzejskog materijala, posebno 

za vrijeme ratnog ili vanrednog stanja,
d) obezbjeduje korištenje muzejskog materijala u kulturne, 

naučne, vaspitno-obrazovne i druge svrhe putem njegovog 
prezentiranja u okviru stalnih ili povremenih izložbi i na 
drugi način,

e) omogućava naučnim i stručnim radnicima proučavanje 
muzejskog materijala,
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Član 12.
(Rok za cjelovitu reviziju zbirke)

Cjelovita revizija pojedinih zbirki se vrši minimalno jednom 
u pet godina.
II - PRELAZNE 1 ZAVRŠNE ODREDBE

Član 13.
(Rok za usklađivanje rada i poslovanja)

Muzeji, zbirke, izložbe i galerije su dužni uskladiti svoj rad i 
poslovanje s odredbama ovog pravilnika u roku od jedne godine 
od dana njegovog stupanja na snagu.

Član 14.
(Prestanak važenja ranijeg propisa)

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika na području 
Kantona Sarajevo prestaju da se primjenjuju odredbe Pravilnika 
o sadržaju i načinu vođenja ulazne i izlazne knjige, knjige 
inventara, knjige poklona, kartoteke i fototeke muzejskog 
materijala ("Službeni list RBiH", broj 2/94).

Član 15.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo”.

Broj 12-02-36461/18
02. novembra 2018. godine Ministar

Sarajevo Mirvad Kurić, s. r.

Na osnovu člana 16. stav (2) i člana 48. stav (1) tačka e) 
Zakona o muzejskoj djelatnosti ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 13/17), ministar kulture i sporta Kantona Sarajevo, 
na prijedlog Muzeja Sarajeva, donosi

PRAVILNIK
O USLOVIMA ZA OSNIVANJE I RAD MUZEJA, 
MUZEJSKIH ZBIRKI, MUZEJSKIH IZLOŽBI I 

GALERIJA

I - OSNOVNE ODREDBE
Član 1.

(Predmet)
Ovaj pravilnik ureduje načine i uslove koje je neophodno 

ispuniti kako bi se osnovala muzejska ustanova, zbirka, izložba 
ili galerija.

Član 2.
(Minimalni muzeološki uslovi)

Da bi neki pravni subjekt bio zvanično regislrovan kao 
muzej, muzejska zbirka, izložba ili galerija mora zadovoljiti 
minimalne muzeološke uslove:

a) kadrovski uslovi - angažman stručnjaka,
b) prostorni uslovi, oprema i sredstva za rad muzeja, zbirke, 

izložbe ili galerije,
c) muzejske zbirke i umjetnine koje omogućavaju 

proglašenje ustanove muzejom ili muzejskom zbirkom, 
izložbom ili galerijom,

d) javnost rada za posjete i druge vrste djelovanja.
II - KADROVSKI USLOVI

Član 3.
(Stručni muzejski radnici)

Muzejsku djelatnost obavljaju stručni muzejski radnici iz 
člana 21. Zakona o muzejskoj djelatnosti ("Službene novine 
Kantona Sarajevo", broj 13/17).

Član 4.
(Kriteriji za određivanje strukture i broja)

Kriteriji za određivanje strukture i broja stručnih i pomoćnih 
muzejskih radnika u muzejima jesu vrsta muzeja, opseg i vrsta 
muzejske grade i muzejske dokumentacije, mjesto u broju i

Četvrtak, 10. januara 2019. 

realnim potrebama muzejskih ustanova na području Kantona 
Sarajevo i njegovim jedinicama lokalne samouprave (općine, 
Grad Sarajevo).

Član 5.
(Odgovarajući stručni muzejski radnici)

(1) Odgovarajuće stručne muzejske radnike određuje struktura i 
broj predmeta, zbirki, artefakata ili umjetnina koje pravni 
subjekt ili fizičko lice posjeduje.

(2) Zbirka umjetnina, slika, skulptura, instalacija zahtijeva 
angažovanje historičara umjetnosti ili historičara.

(3) Etnološka zbirka zahtijeva angažovanje etnologa ili
historičara.

(4) Arheolška zbirka zahtijeva angažovanje arheologa ili
historičara.

(5) Historijska zbirka zahtijeva angažovanje historičara.
(6) Antropološka zbirka zahtijeva angažovanje antropologa ili 

historičara.
(7) Književna i pozorišna zbirka zahtijeva angažovanje 

profesora književnosti ili historičara.
(8) Prirodoslovna zbirka zahtijeva angažovanje biologa.
(9) Geološka zbirka zahtijeva angažovanje geologa ili rudarskog 

inženjera.
(10) Tehnička zbirka zahtijeva angažovanje inženjera neke od 

tehničkih struka (mašinski, elektro ili građevinski inženjer ili 
arhitekta - ovisno o zbirci).

Član 6.
(Odjeljenja priručne biblioteke, restauratorske ili prepataorske 

radionice)
(1) Za zadovoljenje osnovnih standarda neophodno jc 

organizovati odjeljenja priručne biblioteke, restauratorske ili 
preparatorske radionice i dr.

(2) U radionici je neophodan angažman minimalno jednog 
konzervatora i jednog preparatora, ovisno o broju i vrsti 
muzeološkog materijala i zbirki koje su pohranjene.
a) konzervator taksidermista - za kožu i prirodne 

materijale,
b) konzervator za tkaninu - tekstilni inženjer,
c) konzervator za papir - za arhivsku građu i stare 

dokumente,
d) konzervator za kamen i staklo,
e) konzervator za drvo,
f) konzervator za metal,
g) preparator za kožu i tkaninu,
h) preparator za papir,
i) preparator za kamen i staklo,
j) preparator za drvo,
k) preparator za metal.

Član 7.
(Angažman muzejskog dokumentariste)

Za vođenje muzejske stručne dokumentacije neophodan jc 
radni angažman muzejskog dokumentariste, koji je zadužen za 
vođenje knjiga inventara, inventarnih elektronskih baza, sa svim 
podacima o svakom pojedinačnom predmetu, zbirci ili umjetnini. 

Član 8.
(Uspostavljanje muzejske pedagoške službe)

(1) Za historijsku zbirku neophodan je pedagog historičar, za 
arheološku zbirku arheolog ili historičar, za etnološku zbirku 
etnolog ili historičar, za antropološku zbirku antropolog ili 
historičar, za umjetničku zbirku historičar umjetnosti ili 
historičar, za književnu i pozorišnu zbirku profesor 
književnosti ili historičar, za prirodoslovnu izložbu biolog, za 
geološku izložbu geolog ili rudarski inženjer, za tehničku 
zbirku ovisno o vrsti građevinski, mašinski ili elektro 
inženjer ili arhitekta.

(2) Opis poslova muzejskog pedagoga je rad sa posjetama, 
vođenje grupa, organizovanje radionica, predavanja, te 
organizovanje različitih manifestacija.
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Član 9.
(Angažovanje muzejskog bibliotekara)

Ovisno o veličini fonda svaki muzej mora imati i biblioteku u 
kojoj je angažiran bibliotekar ili više njih ovisno o internoj 
organizaciji i obimu posla. Bibliotekar vrši bibliotečke poslove, 
organizira analitičku analizu bibliotečkog fonda, unosi knjige u 
različite informatičko-bibliotečke sisteme, organizira među- 
bibliolečku razmjenu, i obavlja sve druge poslove određene 
bibliotečkom strukom.

Član 10.
(Angažovanje stručnog muzejskog kadra)

Navedena stručna radna mjesta podrazumijevaju radni 
angažman lica u stručnim obrazovnim zvanjima, te stručnim 
zvanjima: kustos - pripravnik, kustos, viši kustos, muzejski 
savjetnik, konzervator pripravnik, konzervator, viši konzervator, 
konzervator savjetnik, bibliotekar - pripravnik, bibliotekar, viši 
bibliotekar, bibliotečki savjetnik, pedagog - pripravnik, pedagog, 
viši pedagog i pedagog savjetnik, dokumentarista, viši 
dokumentarista i informatičar, preparator, viši preparator.
III - PROSTORNI USLOVI, OPREMA I SREDSTVA ZA 
RAD MUZEJA

a) Prostori muzeja, zbirke, izložbe ili galerije
Član 11.

(Zatvoreni i otvoreni muzejski prostori)
Muzejska djelatnost obavlja se u zatvorenim i na otvorenim 

prostorima, ovisno o vrsti zbirki.
Član 12.

(Namjena i režim pristupa muzejskom prostoru)
(1) Muzejski prostori dijele se prema namjeni i prema režimu 

pristupa.
(2) Kriteriji za određivanje, namjene prostora u muzejima jesu 

muzeološka koncepcija, obim i vrsta muzejske građe i 
muzejske dokumentacije, broj i struktura muzejskog osoblja, 
organizovana odjeljenja biblioteke, arhiva, 
konzervatorsko-restauratorske i preparatorske radionice i dr.

(3) Odnos veličine prostora prema namjeni razrađuje sc 
muzeološkom koncepcijom pojedinog muzeja, koju predlaže 
Stručni kolegij Muzeja Sarajeva kao matičnog muzeja uz 
saglasnost Ministarstva kulture i sporta Kantona Sarajevo (u 
daljem tekstu: Ministarstvo).

(4) Prilikom planiranja i obnove muzeja potrebno je osigurati da 
lica s posebnim potrebama imaju nesmetan pristup muzejskom 
prostoru.

Član 13.
(Podjela muzejskih prostora prema namjeni)

Prema namjeni, muzejski se prostori dijele na:
a) depo: zatvoreni, otvoreni, studijski i trezor,
b) izložbeni prostor: za stalne i povremene izložbe,
c) prostor za muzejsku dokumentaciju: depo muzejske 

dokumentacije,
d) prostor za edukativni rad: radionicu, igraonicu, 

predavaonicu.
e) restauratorsku i preparatorsku radionicu: prema vrsti 

predmeta,
f) prostor za prijem muzejske građe i manipulaciju njome,
g) biblioteku i spremište bibliotečke grade,
h) prostor za rad s korisnicima: čitaonicu s pristupom 

informacijsko-dokumcntacijskom sistemu, prostor za uvid 
u muzejsku građu i muzejsku dokumentaciju,

i) prostor za prijem novih predmeta (karantin),
j) radionicu za tehničku pripremu izložbi,
k) fotografski studio,
l) prijemne prostore: ulazni, informativni punkt, garderobu, 

sanitarni čvor,
m) radne sobe: za stručno i tehničko osoblje, upravu muzeja i 

administraciju,
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n) prodajne i ugostiteljske prostore: knjižaru, suvenimicu, 
kafanu, restoran,

o) ostale prostorije.
Član 14.

(Podjela muzeja prema režimu pristupa)
(1) Prema režimu pristupa korisnika, muzejski se prostori dijele na 

otvorene, poluotvorene i zatvorene.
(2) Otvoreni prostori dostupni su svim korisnicima. To su prijemni 

prostor, izložbeni prostor, prodajni i ugostiteljski prostor, pros­
tor za edukativni rad, čitaonica s pristupom infonnacijsko- 
dokumenlacijskom sistemu.

(3) Poluotvoreni prostori dosmpni su korisnicima samo uz nadzor 
ovlaštenog muzejskog osoblja. To su studijski depo, restaura- 
torska i/ili preparatorska radionica, biblioteka, radne sohe, 
prostor za uvid u muzejsku građu i muzejsku dokumentaciju, 
prostor za prijem nove grade, radionica za tehničku pripremu 
izložbi, fotografski studio.

(4) Zatvoreni prostori dostupni su samo ovlaštenom osoblju. To su 
depo muzejske građe, depo muzejske dokumentacije, spre­
mište bibliotečke građe i prostor za tehničko održavanje.

(5) Muzej donosi pravilnik o uslovima pristupa muzejskim 
prostorima.

Član 15.
(Odgovarajuće opremljeni muzejski prostori)

Za obavljanje djelatnosti muzeji, matični muzej Kantona 
Sarajevo te registrovanc zbirke, izložbe i galerije moraju imati 
odgovarajuće opremljene prostore, u skladu s vrstom i obimom 
muzejske građe, te s brojem zaposlenih radnika:

a) depo za muzejsku gradu,
b) prostor za prijem novih predmeta (karantin),
c) zasebni prostor za uvid u muzejsku gradu,
d) zasebni depo za muzejsku dokumentaciju,
e) zasebni prostor za korištenje muzejske dokumentacije,
f) izložbeni prostor za stalne izložbe,
g) izložbeni prostor za povremene izložbe,
h) prostor za edukativni rad,
i) restauratorska radionica,
j) fotografski studio,
k) prostor za prijem građe i manipulaciju njome,
l) biblioteku s čitaonicom,
m) zasebni depo bibliotečke grade,
n) radionicu za tehničku pripremu izložbi,
o) prijemne prostore: ulazni i informativni punkt,
p) radne sobe: za stručno i tehničko osoblje i administraciju, 
r) muzejsku prodavnicu.

h) Oprema muzeja
Član 16.

(Odgovarajuća muzejska oprema)
(1) Muzej, ili registrovana zbirka, izložba ili galerija mora imali 

odgovarajuću opremu koja osigurava uslove za obavljanje 
muzejske djelatnosti, s obzirom na namjenu prostorija i režim 
dostupnosti.

(2) Oprema u prostorima u kojima se Čuva i izlaže muzejska grada 
i muzejska dokumentacija mora biti u skladu s potrebama 
provođenja mjera preventivne zaštite.

IV - MUZEJSKE ZBIRKE 1 UMJETNINE KOJE 
OMOGUĆAVAJU PROGLAŠENJE USTANOVE MUZEJOM 
ILI MUZEJSKOM ZBIRKOM, IZLOŽBOM ILI 
GALERIJOM

Član 17.
(Minimum kultumo-historijskih stručnih pretpostavki i 

vrijednosti)
Da bi neki pravni ili fiziki subjekt bio registrovan kao 

muzejska ustanova, zbirka, izložba, ili galerija neophodno je da 
posjedujuće zbirke zadovoljavaju minimum kultumo-historij­
skih i stručnih pretpostavki i vrijednosti.
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102/13, 9/14,13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 
99/19 i 25a/22) i člana 36. Odluke o izvršavanju Finansijskog 
plana Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo za 2023. 
godinu ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 16/23), Uprav­
ni odbora Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona Sarajevo, na 
28. redovnoj sjednici održanoj dana 15.12.2023. godine, donosi

ODLUKU
O PRERASPODJELI SREDSTAVA UNUTAR POZICIJA 

RASHODA U FINANSIJSKOM PLANU ZAVODA 
ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA KANTONA 

SARAJEVO ZA 2023. GODINU
Član 1.

Ovom Odlukom vrši se preraspodjela sredstava unutar 
pozicija rashoda u Finansijskom planu Zavoda zdravstvenog 
osiguranja Kantona Sarajevo za 2023. godinu ("Službene novine 
KS" br. 16/23) kako slijedi:

Pozicija 2.9.3. "Naknada za komisije imenovane 
ijcšenjem Ministarstva zdravstva KS/Vlade KS" konto 
613970/983 smanjuje se za 12.500 KM i to sa iznosa 
125.000 KM na iznos 112.500 KM;
Pozicija 2.9.2 "Naknada za rad komisija imenovane 
tješenjem Upravnog odbora ili Direktora" konto 
613970/982 povećava se za 12.500 KM i to sa iznosa 
54.500 KM na iznos 67.000 KM;
Pozicija 2.0. "Sredstva koja su usmjerena za finansiranje 
nabavke medicinske i sanitetske opreme, u borbi protiv 
korona virusa" konto 614/615 smanjuje sc za 30.000 KM 
i to sa iznosa 300.000 KM na iznos 270.000 KM;
Pozicija 2.I.T. "Naknada za teške bolesti" konto 
613941 smanjuje sc za 12.900 KM i to sa iznosa 
190.000 KM na iznos 177.100 KM;
Pozicija 2.5.T. "Naknada za teške bolesti" konto 
613945 povećava se za 42.900 KM i to sa iznosa 
185.000 KM na iznos 227.900 KM;
Pozicija 2.1.2.6. "Zavod za zbrinjavanje mentalno 
invalidnih lica Bakovići" konto 61394122 smanjuje se 
za 2.000 KM i to sa iznosa 185.000 KM na iznos
183.000 KM;
Pozicija 2.1.2.8. "JU Dom za stara i iznemogla lica 
Goražde" konto 61394124 povećava se za 2.000 KM i 
to sa iznosa 10.400 KM na iznos 12.400 KM.

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjivati će 

se po dobivanju suglasnosti Ministarstva zdravstva Kantona 
Sarajevo.

Broj 01/2-02-2-20054-12/23
15. decembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjednica 
Upravnog odbora 
Prof. dr. Jasmina 
Selimović, s. r.

Ministarstvo kulture i sporta Kantona Sarajevo
Na osnovu člana 16. stav (2) i člana 48. stav (1) tačka e) 

Zakona o muzejskoj djelatnosti ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", broj 13/17), ministar kulture i sporta Kantona Sarajevo, 
na prijedlog Muzeja Sarajeva, donosi

PRAVILNIK 
O IZMJENI I DOPUNI PRAVILNIKA O USLOVIMA ZA 

OSNIVANJE 1 RAD MUZEJA, MUZEJSKIH ZBIRKI, 
MUZEJSKIH IZLOŽBI I GALERIJA

Član 1.
(Izmjena i dopuna člana 20.)

(1) U Pravilniku o uslovima za osnivanje i rad muzeja, 
muzejskih zbirki, muzejskih izložbi i galerija ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 1/19), u članu 20. u stavu (3), 

riječi: "Muzej Sarajeva formira Komisiju", zamjenjuju se 
riječima: "Ministarstvo formira Stručnu komisiju", a riječi: 
"radi formiranja stručne komisije koja", zamjenjuju se 
riječima: "koja sc sastoji od predsjednika i dva Člana".

(2) Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:
"(4) Za obavljanje povjerenih poslova i zadataka, predsjednik i 

Članovi Stručne komisije imaju pravo na naknadu za rad koja 
se utvrđuje aktom ministra o formiranju navedene komisije, 
a isplaćuje na teret podnosioca inicijative iz stava (1) ovog 
člana".

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sjužbenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 12-02-44425/23
01. decembra 2023. godine Ministar

Sarajevo Kenan Magoda, s. r.

GRAD SARAJEVO 
Gradsko vijeće

Na osnovu člana 31. stav (1) tačka d) Statuta Grada Sarajeva 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 7/23), Gradsko vijeće 
Grada Sarajeva, na 34. sjednici održanoj dana 27.12.2023. godine, 
donijelo je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU ČLANA RADNOG TIJELA 

GRADSKOG VIJEĆA GRADA SARAJEVA
Član 1.

Adnan Hidić razrješava se dužnosti člana Odbora za 
informatiku i telematiku Grada Sarajeva.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01 -GV-02-1995/23 Predsjedavajući
27. decembra 2023. godine Gradskog vijeća

Sarajevo Jasmin Ademović, s. r.

Na osnovu člana 31. stav (1) tačka d) Statuta Grada Sarajeva 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 7/23), Gradsko vijeće 
Grada Sarajeva, na 34. sjednici održanoj dana 27.12.2023. godine, 
donijelo je

ODLUKU 
O IZBORU ČLANA RADNOG TIJELA GRADSKOG 

VIJEĆA GRADA SARAJEVA
Član 1.

Bilal Đedović bira sc za člana Odbora za informatiku i 
telematiku Grada Sarajeva.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01 -GV-02-1996/23 Predsjedavajući
27. decembra 2023. godine Gradskog vijeća

Sarajevo Jasmin Ademović, s. r.

Na osnovu člana 31. stav (1) tačka b) Statuta Grada Sarajeva 
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 7/23) i člana 46. stav
(3) Etičkog kodeksa izabranih i imenovanih funkcioncra Grada 
Sarajeva ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 2/23), 
Gradsko vijeće Grada Sarajeva, na 34. sjednici održanoj dana 
27.12.2023. godine, donijelo jc
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